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ДОКЛАД КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

ДОБАВЛЕНИЕ I 

ТОМ I 

Перечев» И тексту аскщетоп. щтгуп9ШЩ7( 
КрнФерерцией pgtaQpyyewBO 

Номер документа Название 

CD/8/Rev.4 

CD/1040 
CD/CW/WP.321 

Правила процедуры Конференции по разоружению 

Исламская Республика Иран: Национальная экспериментальная 
инспекция 

CD/1041 

CD/1042 
CD/CW/WP.322 

CD/1043 

CD/1044 

CD/1045 

Письмо заместителя Постоянного представителя Канады от 
1 октября 1990 года на имя Генерального секретаря 
Конференции по разоружению, препровождающее вторэ^о и пятзто 
публикации, выпущенные отделом проверки в области контроля 
над вооружениями канадского министерства внешних сношений и 
международной торговли и озаглавленные "Проверка 
Центральноамериканского мирного соглашения" и "Факторы 
безопасности и проверка в рамках центральноамериканского 
режима контроля над вооружениями" 

Чили: Многосторонний обмен данными, имеющими отношение к 
Конвенции по химическому орз'жию 

Письмо представителя Франции от 21 декабря 1990 года на имя 
Председателя Конференции по разоружению, препровождающее 
текст "Парижской хартии для Новой Европы", подписанной на 
встрече на высшем уровне в рамках Совешания по безопасности 
и сотрудничеству в Европе, проходившей в Париже с 19 по 
21 ноября 1990 года, а также прилагаемого к ней 
дополнительного документа 

Письмо представителя Франции от 21 декабря 1990 года на имя 
Председателя Конференции по разоружению, препровождающее 
текст Совместной декларации двадцати двух государств -
участников Совещания по безопасности и сотрудничеству в 
Европе, подписанный в Париже 19 ноября 1990 года 

Письмо Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
от 14 января 1991 года на имя Председателя Конференции по 
разоружению, препровождающее резолюции и решения по вопросам 
разоружения, принятые Генеральной Ассамблеей на ее сорок 
пятой сессии 

CD/1046 Доклад Специального комитета по химическому орзгжию 
Конференции по разоружению о его работе в период с 8 по 18 
января 1991 года 
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Номер документа Название 

CD/1047 

CD/1048 
CD/CW/WP.326 

CD/1049 

CD/1050 

CD/1051 

CD/1052 
CD/CW/WP.327 

CD/1053 

CD/1054 

Письмо представителей Аргентины и Бразилии от 22 января 
1991 года на имя Председателя Конференшга по разорз^е^нию, 
препровождающее текст совместной декларации о совместной 
ядерной политике, по/шисанной в Фос-ду-Игуасу, Бразилия, 
28 ноября 1990 года 

Чешская и Словацкая Федеративная Республика: 
Данные, имеющие отношение к Конвенции по химическому оружию 

Повестка дня сессии 1991 года и программа работы Конференции 
по разоружению 

Решение об учреждении вновь специального комитета по 
эффективным международным соглашениям о гарантиях 
государствам, не обладающим ядерным оружием, против 
применения или угрозы применения ядерного оружия 

Решение об учреждении вновь специального комитета по 
радиологическому оружию 

Канада и Нидерланды: Доклад о совместной экспериментальной 
инспекции химического орзгжия по запросу 

Швеция: Проверка объектов химической промышленности в 
рамках обшей схемы проверки в соответствии с Конвенцией по 
химическому оружию 

Письмо представителей Венесуэлы, Индонезии, Мексики, Перу, 
Шри-Ланки и Югославии на имя Председателя Конференции по 
разорз^кенио от 4 февраля 1991 года, препровождающее проект 
протокола I I поправки к Договору о запрещении испытаний 
ядерного оружия в атмосфере, в космическом пространстве и 
под водой 

CD/1055 
CD/CW/WP.329 

CD/1056 
CD/CW/WP.330 
Согг.1 -

Австралия: Стратегия в отношении подготовки к 
осуществлению Конвенции по химическому оружию в Австралии 

Германия и Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии: Доклад о двух совместных 
тренировочных инспекциях химического оружия по запросу на 
всех языках 

CD/1057 
CD/CW/WP.331 

Новая Зеландия: 
инспекции 

Доклад о национальной экспериментальной 

CD/1058 

CD/1059 

Решение об учреждении вновь Специального комитета по 
химическому орз ж̂ию 

Мандат Специального комитета по пункту 5 повестки дня 
Конференции по разоружению, озаглавленному "Предотвращение 
гонки воорз'жений в космическом пространстве" 
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CD/1060 

CD/1061 
CD/CW/WP.332 

CD/1062 
CD/CW/WP.334 

CD/1063 
CD/CW/WP.335 

Мандат Специального комитета по пункту 1 повестки дня, 
озаглавленному "Запрешение ядерных испытаний" 

Венгрия: Представление данных в связи с Конвенцией 
по химическому оружию 

Письмо Постоянного представителя Австрии от 19 февраля 
1991 года на имя Генерального секретаря Конференции по 
разоружению, препровождаюшее три исследования в связи с 
проверкой в области химического орз^жия 

Франция: Вторая экспериментальная инспекция по запросу 

CD/1064 Письмо Представителя Нидерландов на имя Председателя 
Конференции по разоружению от 21 февраля 1991 года, 
препровождаюшее официальный текст Договора об обычных 
вооруженных силах в Европе, подписанный в Париже 19 ноября 
1990 года 

CD/1065 

CD/1066 

CD/1067 

CD/1068 

CD/1069 

Итоговый доклад Конференции по разоружению о работе тридцать 
первой сессии Специальной группы научных экспертов по 
рассмотрению международных совместных мер по обнаружению и 
идентификации сейсмических явлений 

Письмо Представителя Соединенных Штатов Америки на имя 
Председателя Конференции по разоружению от 28 февраля 
1991 года, препровождаюшее текст Договора между Соединенными 
Штатами Америки и Союзом Советских Социалистических 
Республик об ограничении подземных испытаний ядерного орз'жия 
1974 года, а также Протокола к нему 

Письмо Представителя Соединенных Штатов Америки на имя 
Председателя Конференции по рузоружению от 28 февраля 
1991 года, препровождаюшее текст Договора между Соединенными 
Штатами Америки и Союзом Советских Социалистических 
Республик о подземных ядерных взрывах в мирных целях 
1976 года вместе с Протоколом к нему 

Письмо Представителя Союза Советских Социалистических 
Республик на имя Председателя Конференции по рузоружению от 
28 февраля 1991 года, препровождаюшее текст Договора между 
Соединенными Штатами Америки и Союзом Советских 
Социалистических Республик о подземных ядерных взрывах в 
мирных целях 1974 года вместе с Протоколом к нему 

Письмо Представителя Союза Советских Социалистических 
Республик на- имя Председателя Конференции по рузоружению от 
28 февраля 1991 года, препровождаюшее текст Договора между 
Соединенными Штатами Америки и Союзом Советских 
Социалистических Республик о подземных ядерных взрывах в 
мирных целях 1976 года вместе с Протоколом к нему 
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CD/1070 
C o r r . l -
только на 
английском 
языке 

Письмо Постоянного представителя Австрии на имя 
Генерального секретаря Конференции по рузоружению 
от 25 февраля 1991 года, препровождающее текст "Венского 
документа 1990 года переговоров по мерам укрепления 
доверия и безопасности, созванных согласно соответствующим 
положениям Итогового документа Венской встречи Совещания по 
безопасности и сотрудничеству в Европе" 

CD/1071 Письмо Постоянного представителя Венгрии от 4 марта 
1991 года на имя Генерального секретаря Конференции по 
разоружению, препровождаюшее текст заявления, принятого на 
внеочередном совещании Политического консультативного 
комитета Варшавского договора, проходившем в Будапеште 
25 февраля 1991 года 

CD/1072 

CD/1073 

CD/1074 
CD/CW/WP.336 

Письмо заместителя Постоянного представителя Канады на имя 
Генерального секретаря Конференции по разоружению от 
1 февраля 1991 года, препровождающее сборник по химическому 
орз^ию, включающий выстз^пления на пленарных заседаниях и 
рабочие документы сессии Конферешши по разоружению 1990 года 

Письмо Постоянного представителя Канады на имя Генерального 
секретаря Конференции по разоружению от 8 марта 1991 года, 
препровождающее сборник по космическому пространству, 
включающий выступления на пленарных заседаниях и рабочие 
документы сессии Конференции по разоружению 1990 года 

Соединенные Штаты Америки: Доклад об уничтожении 
3-хинуклидинилбенэилата (БЗ) 

CD/1075 
CD/CW/WP.337 

Перу: Рабочий докз^мент об инспекциях по 
запросу 

CD/1076 
CD/CW/WP.338 

Письмо заместителя Постоянного представителя 
Австрии на имя Генерального секретаря Конференции по 
разоружению от 16 мая 1991 года, препровождаюшее 
исследование, озаглавленное "Дистанционное обнарз^ение 
ингибиторов фермента ацетклхолинэстераза с использованием 
оптических волокон" 

CD/1077 Письмо исполняющего обязанности Представителя Соединенных 
Штатов Америки на имя Председателя Конференции по 
разоружению от 22 мая 1991 года, препровождаюшее заявление 
президента Соединенных Штатов Америки относительно 
инициативы Соединенных Штатов Америки в связи с завершением 
переговоров о Конвенции по химическому орз'жию, а также 
фактологическая справка Белого дома относительно этой 
инициативы 
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CD/1078 
CD/CW/WP.340 

Письмо заместителя Постоянного представителя Норвегии на 
имя заместителя Генерального секретаря Конференции по 
разоружению от 30 мая 1991 года, препровождаюшее док}гмеит, 
озаглавленный "Проверка предполагаемого применения боевых 
химических веществ: применение процедур после условного 
химического нападения на авиационную базу" 

CD/1079 
C o r r . l - только 
на английском 
языке 

Письмо представителя Франции на имя Председателя, 
Конференции по разоружению от 3 июня 1991 года, 
препровождаюшее текст плана контроля над вооружениями и 
разоружения, который был представлен Францией 3 июня 
1991 года 

CD/1080 
CD/CW/WP.341 

CD/1081 
CD/NTB/WP.13 

Соедашенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии: 
Проверка Конвенции по химическому оружию; учебные инспекции 
по запросу на гражданских химических предприятиях 

Австралия и Новая Зеландия: 
запрещения испытаний 

Проверка всеобъемлющего 

CD/1082 
CD/CW/WP.344 

CD/1083 

CD/1084 

CD/1085 

Испания: Доклад о национальной экспериментальной инспекции 
на предприятии гражданской химической промышленности 

Рекомендация Специального комитета по химическому оружию 

Письмо Постоянного представителя Норвегии от 7 июня 
1991 года на имя Председателя Конференции по разоружению, 
препровождающее исследовательский доклад по вопросу о 
проверке Конвенции по химическому орз^жию, озаглавленный 
"Разработка процедур проверки предполагаемого применения 
боевых отравляющих веществ. Применение процедур после 
условного химического нападения на авиабазу. Часть X" 

Решение относительно мандата Специального комитета по 
химическому орз^жию 

CD/1086 Письмо заместителя Представителя Соединенных Штатов Америки 
на имя Председателя Конференции по разоружению от 25 июня 
1991 года, препровождаюшее информацию о применяемых 
Соединенными Штатами мерах контроля над экспортом материалов 
и технологий, связанных с химическим оружием, а также о 
национальном законодательстве Соединенных Штатов по их 
реализации 

CD/1087 Письмо заместителя Представителя Соединенных Штатов Америки 
от 8 июля 1991 года на имя Председателя Конференции по 
разоружению, препровождающее выступление главы американской 
делегации на переговорах по обороне и космосу посла Дэвида 
Дж. Смита в Специальном комитете по предотвращению гонки 
воорз^жений в космическом пространстве Конференции по 
разоружению 25 июня 1991 года 
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CD/1088 Письмо Постоянного представителя Канады от 27 июня 1991 года 
на имя Генерального секретаря Конференшхи по разорз^ению, 
прелровождаюшее тематический документ № 7, посвященный 
вопросам проверки в области контроля над вооружениями и 
озаглавленный "Использование спутников для причинения вреда 
другим спутникам" 

CD/1089 
CD/NTB/WP.14 

Письмо главы делегации Швеции на имя Генерального 
секретаря Конференции по разорзгжеяию от 9 июля 1991 года, 
препровождающее текст проекта договора о всеобъемлющем 
запрещении испытёший с прилагаемыми протоколами к нему 

CD/1090 Письмо Постоянного представителя Финляндии от 11 июля 
1991 года на имя Генерального секретаря Конференции по 
разоружению, препровождающее последний том серии "синих 
книг" по вопросу о проверке в области химического 
разоружения, озаглавленный "Международный межлабораторный 
сопоставительный эксперимент (по круговой системе) в целях 
проверки химического разоружения, F.2 апробирование процедур 
на условных пробах промышленной продукции" 

CD/1091 Письмо Постоянного представителя Пакистана на имя 
Генерального секретаря Конференции по разоружению от 22 июля 
1991 года, препровождающее текст выступления премьер-
министра Исламской Республики Пакистан Его 
Превосходительства г-на Наваза Шарифа, в колледже 
национальной обороны, Равалпинди, Пакистан, от б июня 
1991 года 

CD/1092 
CD/0S/WP.46 

CD/1093 
CD/CW/WP.354 

Франция: Рабочий документ относительно предотвращения 
гонки вооружении в космическом пространстве: меры 
укрепления доверия и траиспарентности 

Республика Польша и Союз Советских Социалистических 
Республик: Совместный доклад об экспериментальной инспекции 
по запросу 

CD/1094 Письмо Постоянного представителя Канады на имя Генерального 
секретаря Конференции по разоружению от 2 августа 1991 года, 
препровождающее тематический документ № 8 по теме проверки в 
области контроля над вооружениями, озаглавленный: "Проверка 
в области запрещения ядерных испытаний: последние канадские 
исследования в сфере следственно-аналитической сейсмологии" 

CD/1095 Письмо Постоянного представителя Канады на имя Генерального 
секретаря Конференции по разоружению от 5 августа 1991 года, 
препровождаюшее тематический документ № б на тему проверки в 
области контроля над вооружениями, озаглавленный: "Высотная 
фотосъемка в целях проверки и поддержания мира: три 
исследования" 
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CD/1096 Письмо Временного поверенного в делах Корейской 
Народно-Демократической Республики на имя Генерального 
секретаря Конференшга по разоружению от 7 августа 1991 года, 
препровождаюшее предложение правительства Корейской 
Народно-Демократической Республики о создании безъядерной-
зоны на Корейском полуострове 

CD/1097 Доклад Конференции по разоружению Специальной группы научных 
экспертов по рассмотрению международных совместных мер по 
обнаружению и идентификации сейсмических явлений о ходе 
работы ее тридцать второй сессии 

CD/1098 Письмо Постоянного представителя Египта на имя Председателя 
Конференции по разоружению от 7 августа 1991 года, 
препровождаюшее письмо министра иностранных дел Египта от 
21 июля 1991 года на имя Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций относительно недавних предложений об 
ограничении вооружений и разоружении на Ближнем Востоке 

CD/1099 
C o r r . l - только 
на французском 
языке 

Доклад Специального комитета по радиологическому 
оружию 

CD/1100 
CD/CW/WP.359 

Соединенные Штаты Америки: Доклад о третьей 
национальной экспериментальной инспекции в 
Соединенных Штатах 

CD/1101 
CD/CW/WP.360 

Германия: Доклад об экспериментальной 
инспекции крзшного химического производственного комплекса 
по запросу 

CD/1102 
CD/CW/WP.361 

Германия: Доклад о международной 
экспериментальной инспекции по запросу 

CD/1103 Письмо представителя Франции на имя Председателя Конференции 
по разорэ^жению от 19 августа 1991 года, препровождаюшее 
текст "Коммюнике, принятого по итогам совешания "пяти" по 
вопросам, связанным с поставками вооружений и 
нераспространением (Париж, 8 и 9 июля 1991 года)" 

CD/1104 
C o r r . l - только 
на французском 
языке 

Доклад Специального комитета по эффективным 
международным соглашениям о гарантиях 
государствам, не обладающим ядерным оружием, против 
применения или угрозы применения ядерного оружия 

CD/1105 Доклад Специального комитета по предотвращению гонки 
вооружений в космическом пространстве 

CD/1106 
C o r r . l - на всех 
языках 

Доклад Специального комитета по запрещению 
ядерных испытаний 
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Номер документа Название 

CD/1107/Rev.l Соединенные Штаты Америки: Доклад о четвертой 
CD/CW/HF.366/Rev.l экспериментальной инспекции в Соединенных Штатах Америки 

CD/1108 Доклад Специального комитета по химическому оружию 
Конференции по разорз^ению 

CD/1109 Письмо представителя Индии на имя Генерального секретаря 
Конференции по разоружению от 28 августа 1991 года 

CD/1110 Письмо главы делегации Китайской Народной Республики на имя 
Председателя Конференции по разоружению от 20 августа 
1991 года, препровождаюшее тексты двух заявлений 
заместителя министра иностранных дел Китая, председателя 
китайской делегации г-на Лю Хуаию на встрече пяти 
постоянных членов Совета Безопасности по вопросу о контроле 
над вооружениями на Ближнем Востоке, проходившей 8 и 9 июля 
1991 года в Париже 

CD/1111 Доклад Конференции по разоружению Генеральной Ассамблее 
Организации Объединенных Наций 



КОНФЕРЕНЦИЯ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 
CD/8/Rev.4 
10 October 1990 

RUSSIAN 
O r i g i n a l : ENGLISH 

ПРАВИЛА ПРОЦЕДУРЫ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

ВВЕДЕНИЕ 

Настоясие правила процедуры приняты с учетом соответствующих положениг 
Заключительного документа первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружение, включая согласие, достигнутое в результате 
соответствующих консультации меж;^ государствами-членами во время этой сессии., 
которое приветствовалось Генеральной Ассамблеей в Заключительном документе. 

I. ^ywjjir, и <:̂ cтa•E 

1. Конференция по раэоруженгоС' (ниже именуемая Конференцией) является фор-умок 
переговоров по разоружение, участие в которой открыто для государств, обладав-
ти>: ядеркык оруп-лек, к аля тридцати пятк других государств (Приложение I ) . 

2. Состар Конференции будет периодически подвергаться обзору. 

3. Все государства - члены Конференции принимают участие в ее работе Е 
условиях полного равенства в качестве независимых государств в соответствкг с 
принципом суверенного равенства, воплошеннь»< в Уставе Организации Объединенных 
Наций. 

I I . предст&рдтел^ство и аккрелитдиия 

4. Делегация государства - члена Конференции состоит из главы делегации к 
других необходимых представителей, советников и экспертов. 

5. Каждая делегация аккредитуется письмом по полномочию министра икостранньгх 
дел государства-члена на имя Председателя Конференции. 

6. Делегации располагаются в соответствии с алфавитным списком членского 
состава на английском языке. 

I I I . Сессии 

7. Конференция проводит ежегодную сессию, разделенную на три части 
продолжительностью соответственно 10, 7 и 7 недель. Первая ее часть 
начинается в предпоследнюю неделю января. Конференция принимает решение о 
фактических сроках проведения всех трех частей своей ежегодной сессии в конце 
се'ссии предыдущего года. 

GE.90-62716 (R)10941 
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8. Председатель Конференции в полной консультации я с согласия всех членов 
Конференции может созвать Конференцию на специальную сессию. 

IV. Пpeдceдaтf?лlfr{;твQBPШft 

9. Во время сессий Конференции председательствованяе на Конференции 
осуществляется на основе ротации всех ее членов; каждый Председатель 
председательствует в течение четырех рабочих недель. Сохраняется ротация, 
которая началась в январе 1979 года, в соответствия со списком членского 
состава в английском алфавитном порядке. 

10. Если глава делегахши, выполняющей функции Председателя, не может 
присутствовать, то его может заменить член его делегации. Если ни один из 
членов делегации, осуществляющей председательствование, не может выполнять 
функции Председателя, то выполнение этих функций временно берет на себя 
следующая в порядке роташш делегация. 

11. Помимо осуществления обычных функций председательствующего и в дополнение 
к правам, предоставленным ему другими положениями настоящих правил. 
Председатель в полной консультации с Конференцией и по ее полномочию 
представляет Конференцию в ее отношениях с государствами, с Генеральной 
Ассамблеей и другими органами Организации Объединенных Наций и с другими 
международными органиэаш15аш. 

12. В то время, когда Конференция не проводит свои сессии, функции 
Председателя выполняются представителем государства-члена, которое 
председательствовало на последнем пленарном заседании Конференции. 

V. Секретариат 

13. По просьбе Конференции Генеральный секретарь Организации Объединенных 
Наций после консультаций с Конференцией назначит секретаря Конференции, 
который будет также выступать в качестве его личного представителя, для 
оказания помощи Конференции и ее Председателю в организации работы и 
составлении расписания Конференции. 

14. По полномочию Конференции и ее Председателя секретарь, inter a l i a , 
помогает в подготовке как предварительной повестки для Конференции, так и 
первого проекта докладов Конферешши Генеральной Ассамблее Организации 
Объединенных Наций. 

15. По просьбе Конференции секретарь оказывает профессиояальисую помощь 
Конференции путем подготовки справочных и библиографических материалов по 
вопросам, которые являются предметом переговоров на Конференции, а также путем 
подбора данных и информации, относящихся к ведению переговоров. 

16. Секретарь также выполняет такие другие функции, которые возлагаются на 
него настоящими правилами или Конференцией. 

17. К Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций будет обращена 
просьба предоставлять персонал, а также необходим}по помощь и обслуживание, в 
которых щгждаются Конференция и любые вспомогательные органы, которые она 
может учредить. 

VI. Ведение работы я принятие решении 

18. Конференция ведет свою работу и принимает решения на основе консенсуса. 
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V I I , Орг&ннэ&ция р&бртк 

19. Работа Конференции ведется в форме пленарных заседаний, а также в любых 
дополнительных формах, согласованных Конференцией, таких, как неофициальные 
заседания с участием или без участия экспертов. 

20. Конференция проводит пленарные заседания в соответствии с расписанием, 
подлежащим согласованию. Эти заседания являются открытыми, если Конференция 
не примет иного решения. В том случае, если будет решено провести закрытое 
заседание. Конференция также приншчает решение о том, следует ли выпускать 
коммюнике этого заседания. Коммюнике должным образом отражает существо . 
проделанной работы и решения, принятые Конференцией. 

21. Если Конференция не может принять решения по существу пункта, по которог^-
ведутся переговоры, она рассмотрит вопрос о послег^уюшек обсуждении этого 
пункта. 

22. Конференция может проводить неофициальные заседания с участкек или бе! 
участия экспертов длк соответствуюнего" рассмотрения вопросов сушествг а так^* 
вопросов, касающихся организации ее работы. По просьбе Конференции 
Секретариат представляет на рабочих языках неофициальные краткие отчетг т£кк-\ 
заседаний. 

23. Когда Конференция считает целесообразным для эффективного выполнения 
своих функций, Б том числе когда представляется, что имеется основе лл= 
переговоров по проекту договора или по другим проектам текстов, Конференик= 
может учредить вспомогательные органы, такие, как специальные подкомитеты, 
рабочие группы, технические группы или группы правительственных экспертон, 
участие в которых открыто для всех государств - членов Конференции, если 
Конференция не примет иного решения. Конференция определяет мандат каждого из 
таких вспомогательных органов и оказывает соответствующую помошь в их работе. 

24. Конференция решает, могут ли ее собственные правила процедуры быть 
увязаны с конкретными потребностями ее вспомогательных органов. Заседания 
вспомогательных органов проводятся на неофициальной основе, если Конференция 
не примет иного решения. По соответствующей просьбе Секретариат оказывает 
помошь вспомогательным органам, включая подготовку неофициальных кратких 
отчетов о работе вспомогательных органов на рабочих языках Конференции. 

25. Одобрение консенсусом докладов не истолковывается как затрагиваюшее 
каким-либо образом основное требование о том, чтобы такие доклады верно 
отражали позиции всех членов соответствз^ющих органов. 

26. Конференция и ее вспомогательные органы обычно заседают в Отделении 
Организации Объединенных Наций в Женеве. 

V I I I . Повестила дн1? и дрограим^ работы 

27. В начале каждой ежегодной сессии Конференция принимает свою повестку дня 
на данный год. При этом Конференция учитывает рекомендации, сделанные ей 
Генеральной Ассамблеей, предложения, представленные государствами - членами 
Конференции, и решения Конференции. 

28. На основе своей повестки дня Конференция в начале своей ежегодной сессии 
определяет свою программу работы, в которой приводится расписание ее 
деятельности на эту сессию, с учетом такке рекомандаций, прехуюжений и 
решений, }гломянутых в правиле 27. 
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29. Предварятельная повестка дня и программа работы составляются 
Председателем Кояференшга при содействии Генерального секретаря и 
представляются Конференции для рассмотрения и принятия. 

30. Тематика выступлений на пленарных заседаниях обычно будет соответствовать 
теме, находящейся в »то время на обсз^кдении в соответствии с согласованной 
программой работы. Однако любое.государство - член Коиферевщш имеет право 
затронуть на пленарном заседании любой вопрос, имеющий отношение к работе 
Конференции, и иметь полную возможность изложить свою точку зрения по любому 
вопросу, который, по его мнению, заслэгживает внимания. 

31. В коде работы Конференции государства-згчасткики могут просить о включении 
в повест!^ дня какого-либо срочного вопроса. Конференция решает, следует ли 
рассматривать этот вопрос и когда это сделать. 

IX. Участие государств, не являющихся членами Конференции 

32. Для представителей государств, не являющихся членами Конференции, в зале 
заседаний резервируются места на пленарных заседаниях и, если Конференция 
примет такое решение, - на дрэггих заседаниях. 

33. Заинтересованные государства, не являющиеся членами Конференции, могут 
представлять Конференции письменные предложения или рабочие документы по мерам 
разоружения, которые являются предметом переговоров на Конференции, и 
участвовать в обсзгждении предмета таких предложений или рабочих документов. 

34. Конференхщя будет приглашать государства, не являющиеся членами 
Конференции, по их просьбе излагать свою точку зрения на Конференции при 
рассмотрении проблем, представляющих особый интерес для этих государств. 
После рассмотрения такой просьбы Конференция через своего Председателя будет 
направлять приглашение с этой целью заинтересованным государствам или 
государству. 

35. Конференция может также принять решение пригласить государства, 
У110мя17тые в правилах 33 и 34, участвовать в неофициальных заседаниях и в 
заседаниях своих вспомогательных органов, причем в атом случае применяется 
порядок, предусмохрекшш правилом 34. 

36. Положения правил 4 и 5 также применяются к делегациям государств, 
не являющихся членами Конференции, участвующим в работе Конференции. 

X. Язчт. отчет и докуиенти 

37. Синхронный перевод, стенографические отчеты открытых пленарных заседаний 
и документы обеспечиваются на языках, которые используются в системе 
Орггшизации Объединенных Наций государствами - членами Конференции, 
участвующими в ее работе. Любой представитель может выступать на родном языке 
при условии, что он обеспечивает синхронный перевод на один из рабочих языков. 

38. Нумерация документов ведется в той последовательности, в какой их 
получает секретариат. Время от времени выпускаются контрольные перечни всех 
документов, выпзпценных секретариатом. 

39. На документы серии Комитета 18 государств по разоружению (ENDC), 
Совешания Комитета по разоружению (CCD) и Комитета по разоружению (CD) можно 
ссылаться без их повторного представления. 
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40. Стенографические отчеты и официальные и другие соотнетствуюаие документ!. 
Конференции распространяются среди государств - членов Организации 
Объединенных-Наций, как правило, в течение двух недель. Официальные докупенты 
Конференции будут доступны для широкого использования. 

XI. Просьбы к органам системы Организации Объединенных Наций 

41. Конференция может принять решение просить специализированные учреждения, 
МАГАТЭ и другие органы системы Организации Объединенных Наций предоставлять 
информацию в соответствующих случаях, если Конференция решит, что это будет ' 
способствовать прогрессу в ее работе. 

X I I . Неттргвительствен^ш^ рргани;?аник 

42. Все сообщения неправительственных организаций Конференции Председателю 
или секретариату сохраняются секретариатом и предоставляются делегациям по их 
просьбе. На Конференции распространяется перечень всех таких сообщений. 

X I I I . Дркл.ады Генеральной Асс^ибл^^ Организации Объединенных Н»ций 

43. Конференция ежегодно, а Е соответствз^ощих случаях и чаше, представляет 
через Председателя доклада Генеральной Ассамблее Организации Объединенных 
Наций. 

44. Проекты таких докладов готовятся Председателем Конференции с помошью 
Генерального секретаря и представляются на рассмотрение всех государств -
членов Конференции, по крайней мере за две недели до намечаемого срока их 
принятия. 

45. Доклады Конференции носят фактологический характер и отражают ход 
переговоров и работу Конференции. Если Конференция не примет иного решения, 
то проекты будут содержать: 

a) повестку дня; 

b) краткое изложение конкретных просьб, обрашенных к Конференции 
Генеральной Ассамблеей Организации Объе;1иненных Наций на ее предшеств>юшей 
очередной сессии; 

c) заголовки разделов в соответствии с пунктами, изложенными в 
вышеуказанных а) и Ь), и другие вопросы, которые поднимались на Конференции Б 
течение года; 

а) выводы и решения; 

e) содержание и указатель стенографических отчетов по странам и тeмa^: 
за период, охватываемый докладами; 

f) рабочие документы и предложения, представленные в течение года; 

g) стенографические отчеты заседаний, состоявшихся в течение года, 
распространяемые в виде отдельного приложения; 

h) другие соответствующие документы. 
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46. Конференция принимает годовой доклад в конце своей сессии. Этот доклад 
представляется всем государствам - членам Органиэашш Объединенных Нахшй до 
открытия очередных сессий Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций. Все другие доклады распространяются безотлагательно. 

XIV. прправун 

47. Поправки в настоящие правила процедуры могут быть внесены по решению 
Конференции. 



CL/8''Rev.4 
page •; 

Австралия 
Алжир 
Аргентина 
Бельгия 
Болгария 
Бразилия 
Венгрия 
Венесуэла 
Германия 
Египет 
Заир 
Индия 
Индонезия 
Иран (Исламская Республика) 
Италия 
Канада 
Кения 
Китай 
Куба 
Марокко 
Мексика 

ПРИЛОЖЕНИЕ I* 

Монголия 
Мьянма 
Нигерия 
Нидерланды 
Пакистан 
Перу 
Польша 
Румыния 
Соехиненное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии 

Соединенные Штаты Америки 
Союз Советских Социалистических Республик 
Франция 
Чешская и Словацкая Федеративная Республика 
Швеция 
Шри-Ланка > 
Эфиопия 
Югославия 
Япония 

* С 3 октября 1990 членство в Конференции по разоружению открыто для 
39 государств. 
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RUSSIAN 
O r i g i n a l : EKGLiS-

ИСЛАМСКАЯ РЕСПУБЛИКА ИРАН 

Национальная экспериментальная инспекция 

ВВКДЕВЕЕ 
Настоящий технический доклад является результатом экспериментг, 

проведенного н рамках "Национальной эксперимента-тьной инслекаии" ГНЭИ) на 
одном из химических предприятий с иельк содействия y c T i e y - / ме-*лународнкх уск.-
на пути к полной ликвидации химического ору»:ия на основе всеобъем.1>?=ей 
конвени1:и о запрещении производства, накопления, соверпскствсзак:-? и 
применения xi3íH4ecKoro ор\'»:ия. Эта инспекция бала провелена в состветстви;'. 
документом CD/CW/WP.213 от 19 сентября 1986 гола. 

ОБЩИЙ ПОДХОД: 
1. ЦЕЛИ: 

Цель настоящего документа состоит в выявлении конкретику про'^-е*', 
воэникакзих в процессе НЭК, и в оценке различных факторов, имеющих отнощение 
таком>' полход>-, и в частности: 

в оценке того, производит ли объект какой-либо вид Х1?микгтсь из 
Списка 2, не вклкченных в его объявление, или осулеств.-гкетсч .-•>• нь 

не:-! перенаправление произведенных химикатов д.':я запрещенных целей; 
Б оценке стоимости такой инспекции; 
в выявлении объективных факторов, препятствующих осушестБлени>-
инспекционных npouez;yp; 
в опенке воздействия инспекции на коммерческий объект с 
функциональной и экономической точек зрения; 
в оценке подготовительного этапа, необходимого а.':я проБ"г*»ни = 
инспекции, и в оценке минимальной деятельности, не о*" ход--.-.ей 
выполнения инспекционного мандата. 

GE.90-69771 (К)10322 
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Эксперты Исламской Республики Иран начали национальную экспериментальнзпо 
ииспекхгаю в конце июня 1990 года с целью оценки выше}гпомянутых элементов на 
объекте по выпуску дихлоровинилдиметил фосфс.ха (ДДВФ) дяя производства бытовых 
инсектицидов. Участие в этой национальной экспериментальной инспекции 
различных структурных подразделений и государственных органов Исламской 
Республики предоставило им удобную возможность на практике ознакомиться с 
положениями Конвенции. 

1.2. ТИП ИНГИККЦИИ МВСТЕ 
Национальная экспериментальная инспекция была проведена в соответствии с 

документом CD/CW/WP.213 и может быть охарактеризована как "обычная инспекция", 
предусматривающая первоначальное посещение. 

1.3. ПРЦДВАРЕГЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
a) Объявление 
Все статистические и другие данные по объекту были объявлены компанией 

компетентному органу в соответствии с установленной формой. Требуемые данные 
соответствовали форме объявления, разработанной в дохз'менте CD/961. 

b) Соглашение о процедуре инспекции 
Соглашение по объекту было обсэ^ждено в ходе первоначального посещения. 

Хотя на объекте и не производятся химикаты Списка 2, стандартное соглашение, 
содержащееся в документе CD/961, послужило отправной точкой для разработки 
соглашения по объекту с необходимыми дополнениями и изменениями. 

1.4. ТИП ОБЪЕКТА., ПОЦЛКЖАВДКГО ИНСПЕКЦИИ 
Инспектировавшийся объект представляет собой циклическое многоцелевое 

предприятие и является частью химического комплекса по производству бытовых и 
сельскохозяйственных инсектицидов. Производимым химикатом является главным 
образом органофосфор, прт<еияемый для создания инсектицидов. 

1.5. ВИД ОБЬЯВЛЕННОИ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ НА ОБЬЕКТЕ 
На объекте осуществлялась следующая объявленная деятельность: 

использование триметилфосфата, химиката Списка 3, и 
трихлороацеталдегида для производства дихлорвинил фосфата 
(дихлорофоса); 
производство дихлорвияилдиметилфосфата (ДДВФ) как основного сырья 
для создания бытовых и сельскохозяйственных инсектицидов. 
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1.6. ФАКТИЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НА ОБЪЕКТЕ 
Во время инспекции объект функционировал нормально. Объявлекньай объект 
состоит из участка хранения сырьевых материалов (в жидком и твердом 
виде), производственного объекта, участка по переработке отходов, участка 
хранения продукции, зоны технологического процесса и упаковки и зоны 
анализа; все производственные ехшницы находились в рабочем состоянии и 
функционировали. 

2. /{ЕТАЛЬННЙ ШШХОа: 
2.1. МАНДАТ НА ИНСПЕКЩП) 

Приложение по объекту было обсуждено генеральным директором Иранской 
национальной промышленной организации (ИНПО) и участниками инспекцкскног 
группы. В приложении по объекту были конкретно указаны зоны, подле.ч:ашиб 
инспекции, процедуры инспекции, маршрут инспекционной группы, мес1? 
отбора проб, а также подлежашие изучению процедуры и документа. 

2.2. СОСТАВ ИНСПЕКЦВОННОИ ГРУППЫ 
Инспекционная группа состояла из 14 человек. И хотя в ее состав BOIL.70 
больше участников чем требовалось, для участия в работе группы были 
приглашены и представители заинтересованных органов, с тем чтобк 
продемонстрировать век важность конвенции. 
В состав группы вошли следующие лица: 
1. Официальный представитель министерства иностранных дел, имекшкй 

отношение к переговорам по конвенции по химическому оружкк.. 
2. Официальный представитель объединенного комитета начальников штабов 

главного штаба вооруженных сил. 
3. Три члена комитета по заключению конвенции по химическому оружи2':, 

расположенного в Тегеране, имеющие ученые степени доктора философии 
и магистра естественных наук в области химической технологии и 
специализирующиеся по технологии химического процесса. 

4. Представитель вооруженных сил в комитете по химическому оружто, 
расположенном в Тегеране. 

5. Представитель министерства промышленности, ответственный за проверку 
докз^ментированных данных на объекте. 

6. Три эксперта с факультета токсикологических исследований 
Тегеранского университета, ответственные за отбор, транспортировку и 
анализ проб. 
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7. Четыре эксперта из вооруженных сил (Корпус стражей революции), 
специализирующихся в определении химических боевых веществ. 

2 • 3 • ИМ! 'пипртпнщ^к ОВОНУДОВАНИЕ 
С целью повышения эффективности инспекции на место было доставлено 

некоторое оборудование, в том числе; 
автоматический детектор, разработанный Иранским институтом ядерных, 
бактериологических и химических исследовании МО для обнаружения 
агентов с низкой концентрацией ОВ; 
портативный "га-МС" спектрометр. 

Zlля проведения анализа за пределами объекта использовались следующие 
приборы: 

прибор для газовой хроматографии (ГХ) и газовой 
хроматографии-масс-спектроскопни; 
прибор для атомной абсорбции. 

2.4. ДВЯТВЛЬШХГГЬ ДО ПРИБНТЯЯ ННСПЕКЦШШНОЙ ГРУШШ НА МЕСТО 
С целью подготовки инспекции были организованы встречи с представителями 

руководства и посещения главного управления компании для получения разрешения 
на инспекцию, определения времени первоначгшького посещения и инспекции. Выли 
обсуждены также вопросы, касающиеся соглашений по объекту. 

В процессе первоначгшьного посещения было сделано объявление и подписано 
приложение по объекту. Подготовительная работа, включая вышеупомянутые 
посещения, заняла несколько недель. 

2.5. ПРЕПВАРВТВЛЬНАЯ ШЦДГОТОВКА НА МЕСТЕ 
Сотрудники объекта выстзгпали в качестве неофициальных консультантов, а 

руководство предприятия представило предварительное уведомление, 
предусматривающее возможность проведения инспекции в период циклического 
производства химического соединения Списка 3. Были также приняты, меры для 
транспортировки обо^дования, находящегося вне объекта. Контора генерального 
директора сдужила обозначенным пзгвктом связи на месте. 

2.6. ПРОПОЛЕЯТЕДЬНОСЬ ННСПЕКЦИЕ В ПЕРВОНАЧАЛЬНОГО ПОСЕЩЕНИЯ 
Первоначальное посещение продолжалось 9 часов (27 мая 1990 года); 
разработка соглашения по объекту заняла 4 человеко/дня (27 мая 
1990 года); 
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инспекция продолжалась 16 человеко/дней (27 июня 1990 года); 
подготовка доклада потребовала 35 человеко/дней (15 июля 1990 года). 

2.7. МЕРЫ ПО ЗАЩИТЕ КОН«ШЕШЩАЛЬНОЙ ВВ»ОРМАЦШ 
На основе приложения по объекту было достигнуто соглашение о том, что 

информация, собранная на объекте или предоставленная руководством, будет 
рассматриваться как конфиденциальная (результаты экспериментальной инспекции, 
имеющие отношение конвенции, публикуются по согласованию с руководством 
компании и заинтересованными органами). 

2.8. ПЕРВОНАЧАЛЬНОЕ СОВЕЩАНИЕ 
На первоначальном совешании руководитель инспекционной группы представил 

членов этой группы, проинформировал об их полномочиях и о плане инспекиаш. 
Директор объекта в свою очередь представил руководителей подразделений и 
сотрудников, которые могли бы быть использованы для целей инспекции. Кроме 
того, он рассказал о процедурах безопасности для инспекторов. В целом 
совещание длилось один час. 

2.9. ОЗНАКОМИТЕЛЬНОЕ ПОСЕЩЕНИЕ ОбЪЕКТА 
В ходе первоначального посешения директор ознакомил rpyiray с 

функционированием объекта и представил информацию о различных участках объекта 
(схема предприятия приводится в добавлении). 

2.10. ИНСПЕКЦИЯ >ЧАСТКОВ И ОБОРУДОВАНИЯ ОбЪЕКТА 
Основное внимание в ходе инспекции было уделено системе реактора ДДВФ и 

всему оборудованию, имеющему к ней отношение, включая хранилище исходного 
материала и различные емкости, резервуары и насосы системы промежуточного и 
длительного хранения. 

Фактические размеры реактора, емкостей и резервуаров были проверены путем 
физических измерений. Был произведен визуальный осмотр хранилищ и резервуаров 
с сырьем и готовой продукцией, аналитических лабораторий и установки по 
переработке отходов. Кроме того, были отобраны пробы продукции, содержашейся 
в барабанах, а также пробы содержимого резервуаров системы переработки отходов 
и реактора. 
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Ияслекцвоняая rpjnina была разделена на пять подгрзшп: 
Группа. I, ответственная за отбор проб. 
Группа II, ответственная за процесс проверки. 
Грзтпа III, ответственная за анализ производственного процесса. 
Группа IV, ответственная за анализ документации (иззгчение 

производственных ведомостей). 
Грзшпа V, наблюдатели. 

В ходе инспекции руководитель грзгппы отвечал за удовлетворение непредвиденных 
потребностей инспекторов, используя в этих целях помощь персонала объекта. 

2.11. Ш С Ш Ш Щ Я ПРОИЗВОДСТВВНВОГО ПРОЦЕССА 
В ходе инспекции детальному исследованию было подвергщгто все 

производственное и вспомогательное оборудование на предмет определения 
возможности его использования дяя объявленной деятельности, а также его 
вероятного использования для необъявленной деятельности, как, например, 
производство химикатов Списка 1 и других токсичных химикатов. Было обращено 
внимание на соответствие размеров реактора с проектными данными и на 
физические характеристики реактора и вспомогательного оборудования. Особое 
внимание было уделено переработке отходов и мерам безопасности в различных 
зонах. Было отмечено, что вышеупомянутые факторы соответствз^т первоначальным 
проектным требованиям (схема производственного процесса приводится 
в добавлении). 

2.12. ВЕДЫ НЕОБХОДИМЫХ И/ИЛИ ПРОВЕРЯВШХ ОХЧЕТНОСТЕИ 
Была произведена ревизия документов и картотек учета сырьевых материалов 

и готовой продукции на предмет проверки степени потребления сырьевых 
материалов, используемых дяя производства объявленной продукции. Информация о 
ревизии и видах проанализированных учетных документов приводится в 
добавлении 3. 

2.13 ОХБОР ПРОБ И ПРаЦКДУРН ОТБОРА ПРОБ 
Места отбора проб были определены в приложении по объекту. Инспекторы 

имели при себе обо]^довакие и материалы, необходимые для отбора проб. Отбор 
проб производился персоналом в присутствии инспекционной rpjonni на следующих 
участках: 

с резервуаров, емкостей и мешков, предназначенных для хранения 
сырьевых материалов; 
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с резервуаров промежуточного хранения сырьевых материалов для 
реактора; 
с реактора (в начале, в середине и в конае реакции); 
с насосов по перекачке ДДВ*. Эти насосы омываются органическими 
растворителями, и отбор проб был произведен из ползгчившегося 
раствора; 
с установки по переработке отходов для пробы была отобрана 
находившаяся в трубопроводе жидкость, использовавшаяся для промывки 
реактора и резервуаров; 
пробы были отобраны из резервуаров системы переработки отходов; 
с почвы, прилегаюшей к резервуару для хранения сырьевых материалов и 
готовой продукции; 
в зонах реактора, переработки отходов и хранения готовой продукции 
были отобраны пробы воэ;^ха. 

2.14 ОБРАБОТКА ПРОБ 
Все пробы, отобранные в двух экземплярах, бкши опечатаны, пронумерованы и 

зашифрованы. Один экземпляр был оставлен на объекте, а другой - взят для 
проведения анализа вне объекта. Для сопровождения проб в лабораторию' за 
пределами объекта и наблюдения за процессом анализа был назначен представитель 
объекта. Ввиду дальнего расстояния от объекта до лаборатории, а также высокой 
температуры воздуха и в целях предотврашения возможного внешнего воздействия 
был использован портативный холодильник. 

2.15. АНАЛИЗ ПРОБ 
Анализ проб исходного материала, раствора из реактора и готовой продукции 

был произведен на месте в присутствии инспекторов. Анализ другой части этих 
проб был произведен за пределами объекта (в присутствии представителей 
персонала объекта). Пробы отобранных насосов, пробы почвы, отходов и воздуха 
также были проанализированы за пределами объекта. 

Результаты этого анализа показали, что помимо объявленных видов 
деятельности на объекте не производилось и не использовалось каких-либо иных 
химикатов. 
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2.16. ВВДЫ ДШЛВЗА 
Анализ, произведенный с целью проверки деятельности по установленной 

форме, показал, что на объекте химикаты Списка 1 не производились. Для этого 
использовались методы газовой хроматографии (ГХ) и газовой 
хроматографии-насс-спектроскопии (ГХ-МС). При помопи детектора боевых ОВ был 
установлен факт отсутствия химикатов Списка 1. 

2.17. . Д0КУМВВ1АЦВЯ ин^нккции 
В ходе первоначального посещения были представлены план предприятия, 

схема расположения оборудования, схема трубопровода и схема электроснабжения. 
Информация, собранная в ходе первоначального посещения, и доклады, 

подготовленные различными инспекционными группами, были переданы на хранение в 
исследовательский центр химического оружия МО. 

2.18. ОЦЕВКА, ПРОВОДИМАЯ ИНСШСКТОРАМИ 
Инспекторы произвели тщательн}гю оценку объявленных данных и фактической 

деятельности на объекте. Инспекторы проанализировали трудности и препятствия, 
возникавщие в ходе инспекции, и внесли соответст^ющие предложения. 

2.19. ЗАКЛтВХЕЛЬВОВ СОВЕЩАНИЕ 
В коде одночасового заключительного совещания были обсуждены собранные 

данные и информация и отмечен конфиденциальный характер приложения по объекту. 

2.20. АНОМАЛИИ, СПОШ И ТЕТДВОСТИ 
Информация о составе конечного продукта и технологии 
производственного процесса разглашена не была. 
Инстрзгкции и процедуры техники безопасности выполнялись надлежашим 
образом. 
Был обсужден вопрос об эффективности реактора. 

2.21. ДОКЛАД ИНСПЕКЦИОННаИ ГРУППЫ 
В коде инспекции инспекторы собирали данные в виде записей. Однако из-за 

необходимости некоторых проб за пределами объекта для представления доклада 
потребовалось четыре дополнительных дня. Добавление 2 представляет собой 
отрывок из доклада инспекторов. 
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2.22. В03ДЕЙСТВЕВ ШГИККЦИИ HA РАБ01У ОБЪЕКТА 
В целях максимального сокращения времени инспекции в приложении по 

объекту ее маршрут и продолжительность планировались таким образом, чтобы 
инспекхжя начиналась в момент начала производственного цикла. В ходе 
инспекции генеральный директор сопровождал руководителя инспекционной группы, 
а начальники отделов помогали инспекторам. 

ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ (А) 
СТОИМОСТЬ 

Стоимость проведения обычной инспекции в разных странах различна. Это 
объясняется главным образом стоимостью рабочей силы, жилья, лабораторий и 
транспортировки. Разбивка проведенных инспекционных процедур по их стоимости 
выглядит следующим образом: 

Подготовка и проведение первоначального посещения - 1,5 
человеке-месяца. 
Подготовка и проведение инспекции - 1,5 человеко-месяца. 
Лаборатория - 800 тыс. риалов. 
Написание доклада - 1,5 человеко-месяца. 
Транспортировка - стоимость транспортировки зависит от 
местонахождения объекта. 

Расходы на транспортировку в данном случае составили 
приблизительно 250 тыс. риалов (70 риалов = 1 долл. США). 

Величина других расходов, например расходов на питание и т.д., 
составила приблизительно 150 тыс. риалов. 

Таким образом, общая стоимость обычной инспекции составила около 
3 млн. риалов, что эквивалентно примерно 42 тыс. долл. США. 

Для проведения этой национальной экспериментальной инспекции 
предоставления жилья не потребовалось, однако исходя из того, что для 
проведения инспекции в течение четырех дней понадобится в среднем 
шесть инспекторов, стоимость жилья в этом случае составит приблизительно 
500 тыс. риалов или примерно 7 200 долл. США. 

Следует отметить, что стоимость военного оборудования и приборов 
не учитывалась. 
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РЕЗУЛЬТАТЫ 
Результаты, полученвне в ходе национальной экспериментальной инспекшш 

(НЭИ), проведенной на одном из химических предприятии по производству ДДВФ 
(химиката/ не занесенного в списки) с использованием триметилфосфата (химиката 
списка 3), показали, что: 

процесс производства соответствовал объявлена»; 
при анализе проб не было обнарзокено никаких других химикатов, помимо 
тех, которые бнпи объявлены; 
в результате применения военного оборудования, проведения мобильной 
ГХ-МС на месте и анализа за пределами объекта каких-либо боевых 
отравляющих веществ обнарз^ево не было; 
в процессе анализа учетных докз^ентов значительных расхождений 
установлено не было. 

Организации, помогавшие осуществлению этой инспекции, обладали высокой 
квалификацией и глубоким опытом, приобретенным ими во время войны. Благодаря 
наличию весьма точных аналитических приборов возможность какой-либо грубой 
погрешности исключалась. 

Целесообразно упомянуть о том, что в целях двойной проверки аналитических 
результатов несколько произвольно отобранных проб было отослано на химический 
факультет Тебриэского згниверситета, расположенного на северо-западе страны. 

Что касается расходов на проведение такой инспекции, то здесь следует 
упомянуть о том, что они составляют от 50 до 60 тыс. долларов. 

Данная национальная экспериментальная инспекция проведена Исламской 
Республикой Иран в соответствии с предложениями, внесенными Специальным 
комитетом по химическому оружию, с целью проверки возможности установления 
того факта, что объявленные объекты химической промышленности не используются 
для производства химикатов, запрещенных конвенцией по химическому оружию. 
Инспекционные меры направлены на установление доверия между участниками 
конвенцви н на прогнозирование на нынешнем этапе переговоров условий, в 
которых могут решаться весьма сложные задачи инспекционной группы. Многие 
страны ухе указали в ходе проведения своих национальных экспериментальных 
инспекций на проблемы, с которыми они столкнулись во время таких инспекций. 
Однако/ ввиду их сложности, решение этих задач требует более четкого 
определения объема работ», которую предстоит проделать, ответственности 
каждого члена группы и роли представителя объекта в проведении инспекции. 
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Значение подобных инспекций хорошо известно каждому участнику конвенции/ 
и поскольку результаты, полученные в ходе обычной инспекции или даже инспекции 
по запросу, могут оказаться чрезвычайно важными для участников, инспекция 
должна проводиться в соответствии с тшательно разработанным планом. 

На основе опыта, накопленного иранскими инспекторами, ими были сделаны 
следующие выводы и рекомендации: 
1. Из-за обширной территории Ирана доступ к предприятиям требует 

сравнительно продолжительного времени. Этот фактор преотолагает 
необходимость соответствукшей и своевременной подготовки. 

2. В развивающихся странах для успешного проведения инспекции следует 
учитывать наличие средств связи. 

3. Обычная инспекция практически осуществима. 
4. Благодаря соответствующей подготовке и опыту персонала можно в 

значительной степени сократить время инспекции, а, следовательно, и 
инспекционные процедуры. 

5. До вступления в силу конвенции по химическому оружию предприятия 
химической промышленности должны быть ознакомлены с ней посредством 
проведения технических семинаров и совещаний. 

6. Высокая стоимость обычной инспекции свидетельствует о том, что для 
оптимизации этой стоимости следует разработать методику учета 
приоритетности для проведения инспекшхй на предприятии химической 
промышленности более эффективным образом и с меньшими затратами времени. 

7. Важную роль в сокращении времени инспекшш и расходов на нее могут 
сыграть военное оборудование и приборы, особенно аппараты и приборы по 
обнарз^ению ОВ. Поэтому в ходе инспекций рекомендуется пршвенять военные 
приборы. 
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ДОБАВЛКНВВ 1 
ИНСПККЦНЯ ПРОЦЕССА 

Ивспехция H проверка оборудования проводились самым тшательным образом на 
протяжении трех часов двзгмя специалистами-технологами. 

Для производства дихлорофоса проводится реакция трихлоруксусного 
альдегида и тринетилфосфита в соответствии со следующей химической формулой: 

Н3С-0 

(СНзОзР + CCI3CHO Р-О-СН = CCI2 + CH3CI 

О 

Н3С-0 
Сырьевые материалы и растворитель перемещаются из резервуаров 

промежуточного хранения в реактор. Низкокипящие газы выпускаются из верхней 
части реактора в теплообменник и в конечном итоге попадают в сосуды по 
разделению растворителей. 

Проме^точный продукт очищается дистилляционной колонной. Затем 
очищенный дихлорофос перекачивается в складские резервуары. За каждый цикл 
производится 221 кг продукта. 

В ходе инспекции производственного хфоцесса учитывалось следующее: 
признаки, физическое состояние, способ функционирования и износ 
каждого прибора, используемого в процессе; 
емкость и физическое состояние складских резервуаров для сырья и 
количество хранящегося сырья; 
загрузка и физическое состояние трубопроводов и насосов; 
технические характеристики оборудования и средства для нагревания и 
охлаждения материалов; 
технические характеристики оборудования по утилизации отходов; 
характеристики и емкость складских резервуаров готовой продукции. 

Результаты инспекции производственного процесса соответствовали 
объявленной деятельности, и значительных расхождений обнаружено при этом 
не бнпо. J 

Схема технологического процесса приводится на диаграмме (1). На этой же 
диаграмме отмечены места отбора проб. 
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ДОБАВЛЕНИЕ 2 
ОТБОР ПРОБ И АНАЛИЗ 

Для проведения анализа проб было назначено три химика аналитика, имеющих 
степень доктора философии и специалиэиругхг-ся по токсикологии. Пробы 
отбирались персоналом объекта при наблюдении специалистов. 

Следует упомян>'ть о том, что месте отбора проб были определены до 
проведения инспекции. 

Пробы отбирались s двух экземплярах соответствующими средствами и 
оборудованием, например пробоотборнымк насосами. 

Пробы отбирались со следуюшкх мест: 
складских резервуарсЕ алк сырья и емкостей для промежуточногс 
хранения; 
из реакторе: до Ha4aLie реакции, в середине реакции и в коние 
производственного цикле с использованием предусмотренного в реакторе 
пробоотборного клапана; 
пробы пыли с фильтров защитных масок (в произвольном порядке) и с 
систекь' кондиционирования возд>-ха; 
пробы конденсаторе газов, выходящих с теплообменника; 
с ни»:него и верхнего потоков дистилляционной колонны; 
с насосов реактора дс и после реакции в результате промывки к:: 
растворителем. Ввиду циклическогс характера процесса отбор проб с 
насосов не препятствова.-: производственной программе объекте; 
пробы пыли вокруг реакторе; 
с зоны удаления отходов (промывной растворитель и осадок). Отбор • 
проб производился с применением пробоотборного сосуда; 
пробы почвы вокруг зоны удаления,отходов; 
пробы пыли с фильтров защитных масок (на произвольной основе) и с 
системы кондиционирования воздуха; 
со складских резервуаров и емкостей с основной и побочной продукцией 
(на произвольной основе). 

АНАЛИЗ 
Все пробы, содержавшие ДДВФ, были проанализированы при помоши приборов не 

предмет выявления чистых соединений. 
Использовавшиеся приборы: 

газовый хроматограф (ГХ); 
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масс-спектрометр в соединевии с газовым хроматографом (ГХ-МС); 
ядерный магнитный резонатор (ЯМР). 

Транспортировка проб производилась с использованием воздуконепронииаемых 
стеклянных колб и портативных холодильников. 

На все пробы была нанесена маркировка, и копия результатов анализа была 
отослана на объект. 
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ДОБАВЛЕНИЕ 3 
ИНСПЕКЦИЯ ДОКУМЕНТАЦИИ 

Для ревизии учетных веломостей было назначено два бухгалтера. Л-1я 
достижения наилучших результатов требуется квалифицированный бутсгаьлтер -
специалист Б области промышленной отчетности. В ходе инспекции на протяжении 
трех часов исследовались следзтощие учетные документы: 

приходные ведомости сырьевых материалов с указанием количества 
вешества на складе, количества вешества, используемого в процессе, i 
количества готовой продукции; 
учетные ведомости конечного и побочного продуктов с указанием 
количества готовок продукции, количества продукции, поставляемой 
потребителям, и количества продукции на складе; 
учетные документа к аналитические результаты анализа переработка 
отходов; 
учетные документы, касавшиеся анализа степени чистоты сырьевые: 
материа-10Е и конечного продукте.; 
учетные документы количества отходов в результате произволствекксг: 
процесса; 
для исследования сырьевого материала требзтотся учетные дскумекг*. 
содержащие сведения о форме, иенах к особенностях сбыть; 
период циклического процесса; 
изучение документации, касаюшекся измерительных прибороь; 
исследование объег̂ а обшегс потребления (достоверные учетное 
документы отсутствукт). 

Для анализа вышеизложенных факторов были предоставлены учетные ведомости 
за три месяца, причем ни одна из этих ведомостей не была вынесена за предель. 
объекта. 
ЯЗЫК 

Следует отметить, что большая часть этих документов велась на персидскок 
языке. 
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ДОБАВЛВНВЕ 4 

Пля проведения янспекиви отдела производственных коммуникации было 
назначено два инженера-химика. 

Была произведена проверка соответствия местовахокденвя 
пронэводственных единиц и оборудования с давннкв докз«ентов, 
представленных в ходе первоначального посещения. 
Выли зафиксированы данные приборов, свкдетельстэуюпве о степени 
использования коми^уникации. 

Цифра, свидетельствующая о потреблевив воды, оказалась недостоверной 
ввиду выхода приборов из строя. Были зафиксированы также характеристики в 
возможности оборудования в системе очистки воды. 
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ДОБАВЛЕНИЕ 5 
ВОЕННОЕ ОБОРУДОВАНИЕ 

Для обнаружений и контроля за наличием боевых веществ токсического 
действия была назначена группа из четырех представителей исследовательского 
центра ядерных, биологических и химических исследований, оснащенная 
соответствзтощими приборами. Они контролировали чистоту воздуха в зоне 
складских помещений, в районе реактора, в зоне разделения, на участке 
расположения резервуаров промежуточного хранения продукции и в зоне хранения 
готовой продукции. Для этой цели они использовали четыре индивидуальных 
прибора, а также другие виды оборудования. Результаты этих исследований были 
представлены по соответствующей форме. Представленная информация содержг-та 
следующие сведения: место отбора проб, время, химикат, подлежащий 
обнарз^ению, название апробируемого оборудования, продолжительность времени 
для получения результатов, вла»:ность, количество химиката в воздухе (число 
частей на миллион), температура на месте и давление воздуха. 

Цель этих экспериментов состояла в проверке отсутствия боевого ОБ - газа 
нервнопаралитического действия. 
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MBFH ВгаОПАСВОСТИ 

В ходе инспекции инспекторы соблюдали нормы и правила безопасности, 
принятые на объекте, и проверяли степень их соответствия стандартным 
правилам. Кроме того, был произведен опрос лиц, работающих в зоне. 
переработки, на участке хранения сырьевых материалов и в зоне хранения готовой 
продукции, на предмет возможных недомогании в лровлом я был взят анализ их 
крови для дадьнеищего исследования за пределами объекта. Результаты были 
подучены через четыре дня. Анализ крови рабочих был произведен при помощи 
соответствующих медицинских комплектов. Были исследованы используемые на 
объекте индивидуальные меры безопасности применительно к газам и частицам. 
Непрерывная система контроля токсичных газов на объекте отсутствует. 

Для анализа за пределами объекта были отобраны также некоторые фильтры с 
системы кондиционирования воздуха. В результате исследования медицинских карт 
рабочих каких-либо сведении о недомоганиях в прошлом обнаружено не было. 
РЕЗУЛЬТАТЫ 

Результаты, полученные в ходе национальной экспериментальной инспекции 
(НЭИ), проведенной на одном из химических предприятии, производящих М В Ф 
(химикат, не занесенный в списки) на основе использования триметилфосфита 
(химиката Списка 3), показали, что: 

процесс производства соответствует объявлению; 
в результате анализа проб никаких других химикатов, помимо 
объявленных обнар}гжено не было; 
в результате анализа на месте при помощи мобильной ГХ-МС и анализа, 
проведенного при помощи военного оборудования за пределами объекта, 
боевых отравляющих веществ обна|^ено не было; 
при анализе учетной докз^ентации расхождений отмечено не было. 







КОНФЕРЕНЦИЯ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ CD/1041 
11 October 1990 

RUSSIAN 
O r i g i n a l : ENGLISH 

ПИСЬМО ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ КАНАДЫ ОТ 1 ОКТЯБРЯ 
1990 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, 
ПРЕПРОВОХДАЮЦЕЕ ВТОРУЮ И ПЯТУЮ ПУБЛИКАЦИИ, ВЫПУЩЕННЫЕ ОТДЕЛОМ ПРОВЕРКИ 
В ОБЛАСТИ КОНТРОЛЯ НАД ВООРУЖЕНИЯМИ КАНАДСКОГО МИНИСТЕРСТВА ВНЕШНИХ 
СНОШЕНИЙ И МЕЖДУНАРОДНОЙ ТОРГОВЛИ И ОЗАГЛАВЛЕННЫЕ "ПРОВЕРКА 
ЦЕНТРАЛЬНОАМЕРИКАНСКОГО МИРНОГО СОГЛАШЕНИЯ" И "«АКТОРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
И ПРОВЕРКА В РАМКАХ ЦЕНТРАЛЬНОАМЕРИКАНСКОГО РЕЖИМА КОНТРОЛЯ 

НАД ВООРУЖЕНИЯМИ"* 

Настоящим препровождаю Вам вторую и пятую публикации, выпущенные отделок 
проверки в области контро-^я над воорзткениями канадского министерства внешних 
сношений и международной Top roR iK и озаглавленные "Проверка 
Центральноамериканского мирного соглашения" и "Факторы безопасности и проверка 
в рамках центральноамериканского режима контроля над вооружениями". Эти 
бро1шоры являются плодом работы регионального эксперта профессора квебекского 
Королевского военного коллехвка Св. Иоанна г-на Х.П. Сепака. Они являют собой 
новый пример проводимой в Канаде серьезной фундаментальной работы по этик 
вопросам. 

Прошу Вас принять необходимые меры по распространению этого документа 
среди членов Конференции по разоружению. 

(подпись) А.У.Дж. Робертсон, 
Посланник и заместитель 
Постоянного представителя 
на Конференции по разорзпкекик 

* Эти публикации распространяются среди членов Конференции в 
ограниченном числе экземпляров и только на английском языке. Дополнительные 
экземпляры можно получить в Постоянном представительстве Канады в Женеве. 

GE.90-62707 (R)10902 





КОНФЕРЕНЦИЯ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

3 December 1990 

O r i g i n a l : SPANISH 

CD/1042 
CD/CW/WP.322 

ЧИЛИ 

Многосторонний обмен данными.^имеющими отношение к 
Конвеншщ по химическому оружию 

В документе CD/828, представленном в апреле 1988 года, делегация 
Федеративной Республики Германии предложила Конференции по разоружению схему 
для многостороннего обмена основными данными, касающимися химического оружия, 
с целью укрепления доверия в период ведения переговоров о новой конвенции по 
химическому оружию. 

В этой связи Чили имеет честь привлечь внимание других делегаций к своим 
ответам согласно такой схеме многостороннего обмена исходными данными: 

ЗАПРАШИВАЕМАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОТВЕТЫ 

1. Наличие химического оружия на своей Не имеется 
территории 

Обладание химическим оружием на Не имеется 
территории другого государства 

2. Суммарное число объектов по Нет 
производству и хранению химического 
оружия и по производству, переработке 
и потреблению химикатов, включенных 
в списки 1), 2) и 3) 

3 Виды и наименования производимых 
боевых химических веществ 

Виды хранимых химических боеприпасов; 
боевые химические вещества в емкостях 

Чили не производит химического 
оружия и не обладает им 

Нет 

Наименования химикатов списков 1), 2) 
и 3), производимых химической 
промышленностью 

Фосфид магния, фосфид 
алюминия (используются 
в качестве пестицидов), 
цианид натрия и метанол 
(используются при добыче меди) 

GE.90-62864 (R)11827 
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4. Планы H методы уничтожения химического 
орз'жия, включая число объектов и 
предполагаемую продолжительность их 
функхшонирования в течение 
десятилетнего периода уничтожения 

Чили не производит 
х1шичесхого оружия и не 
обладает им 



КОНФЕРЕНЦИЯ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ CD/1043 
17 January 1991 

RUSSIAN 
Orxgmal: ENGLISH, 
FRENCH, RUSSIAN and 
SPANISH 

ПИСЬМО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ФРАНЦИИ ОТ 21 ДЕКАБРЯ 1990 ГОДА НА ИМЯ 
ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ 
ТЕКСТ "ПАРИЖСКОЙ ХАРТИИ ДЛЯ НОВОЙ ЕВРОПЫ", ПОДПИСАННОЙ 
НА ВСТРЕЧЕ НА ВЫСШЕМ УРОВНЕ В РАМКАХ СОВЕЩАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ, ПРОХОДИВШЕЙ В ПАРИЖЕ С 19 ПО 21 НОЯБРЯ 
1990 ГОДА, А ТАКЖЕ ПРИЛАГАЕМОГО К НЕЙ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ДОКУМЕНТА 

Настоящим имею честь препроводить Вам от имени французского 
правительства, являющегося депозитарием указанного документа, официальный 
текст на английском, испанском, русском и французском языках "Парижской хартии 
для новой Европы", подписанной в результате встречи на высшем уровне а рамках 
Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе, которая проходила в 
Париже с 19 по 21 ноября 1990 года, а также прилагаемый к ней Дополнительный 
документ. 

Ъупу признателен Вам за распространение этих текстов в качестве 
офйхшальных докз^ментов Конференпии и их перевод на другие официальные яэшси 
Конференции. 

(подпись) Пьер МОРЕЛЬ 
Посол 

Представитель Франции 
на Конференции по разоружению 

GE.91-60023 (R)12221 
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ПАРИЖСКАЯ ХАРТИЯ 

ДЛЯ 

НОВОЙ ЕВРОПЫ 
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НОВАЯ ЭРА ДЕМОКРАТИИ, МИРА И ЕДИНСТВА 

Мы, Главы государств и правительств государств - участников Совешания по 
безопасности и сотрудничеству в Европе, собрались в Париже в период глубоких 
перемен и исторических ожиданий. Эра конфронтации и раскола Европы 
закончилась. Мы заявляем, что отньгае наши отношения Ьуцут основываться на 
взаимном уважении и сотрудничестве. 

Европа освобождается от наследия прошлого. Храбрость мужчин и женщин, 
сила воли народов и мощь идей хельсинкского Заключительного акта открыли новую 
эпоху демократии, мира и единства в Европе. 

Наше время - это время осуществления тех надежд и ожиданий, которые жхши 
в сердцах наших народов на протяжении десятилетий: твердая приверженность 
демократии, основанной на правах человека и основных свободах; процветание 
через экономическую свободу и социальную справедливость и равная безопасность 
для всех наших стран. 

Десять Принципов Заключительного акта будут нашей путеводной звездой в 
продвижении к этому желанному будущему, подобно тому, как они освещали наш 
путь к улучшению отношений на протяжении послехших 15 лет. Полное выполнение 
всех обязательств по СБСЕ должно служить основой аля тех инициатив, которые мы 
предпринимаем теперь с тем, чтобы дать возможность нашим народам жить в 
соответствии с их чаяниями. 

Права человека, демократия и верховенство закона 

Мы обязуемся строить, консолидировать и укреплять демократию как 
единственную систему правления в наших странах. В этом начинании мы будем 
руководствоваться следующим: 

Права человека и основные свободы с рождения принадлежат всем людям, они 
неотъемлемы и гарантирзгются законом. Их зашита и содействие им - первейшая 
обязанность зтравительства. Их уважение - сушественная гарантия против 
обладающего чрезмерной властью государства. Их соблюдение и полное 
осуществление - основа свободы, справедливости и мира. 

Демократическое правление основывается на воле народа, выражаемой 
регулярно в ходе свободных и справедливых выборов. В основе демократии лежит 
уважение человеческой личности и верховества закона. Демократия является 
наил}гчшей гарантией свободы выражения своего мнения, терпимости по отношению 
ко всем грзгппам в обществе и равенства возможностей для каждого человека. 

Демократия, имеющая представительный и плюралистический характер, влечет 
за собой подотчетность избирателям, обязательство государствен1?ых властей 
соблюдать законы и беспристрастное отправление правосудия. Никто не должен 
стоять над законом. 

Мы подтверждаем, что без какой-либо дискриминахши 

каждЕШ человек имеет право на: 
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< 

свободу^ мысли, совести, религии и убежлений, 

свободу выражения своего мнения, 

свободу ассоциации и мирных собраний, 

свободу передвижения; 

никто не будет: 
подвергаться произвольному аресту или содержанию под стражей, 

подвергаться хшткам или другим видам жестокого, бесчеловечного или 
згвижаюшего человеческое достоинство обращения и наказания; 

каждый имеет также право: 

знать свои права и поступать в соответствии с ними, 

участвовать в свободных и справедливых выборах, 

на справедливое и открытое судебное разбирательство в случае предъявления 
ему обвинения в совершении преступления, 

владеть собственностью единолично или совместно с другими и заниматься 
индивидуальным предпринимательством, 

пользоваться своими экономическими, социальными и культурными прав^-ми. 

Мы подтверждаем, что этническая, культурная, языковая и религиозная 
самобытность национальных меньшинств будет защищена и что лица, приндлежашие к 
национальным меньшинствам, имеют право свободно выражать, сохранять и 
развивать эту самобытность без какой-либо дискриминации и в условиях полного 
равенства перед законом. 

Мы будем обеспечивать, чтобы каждый человек пользовался доступом к 
эффективным средствам правовой зашиты, национальным или международным, против 
любого нарушения его прав. 

Полное соблюдение настоящих положений является тем фундаментом, на 
котором мы будем стремиться строить новз^ Европу. 

Наши государства будут сотрудничать и оказывать друг другу поддержку с 
целью сделать демократические завоевания необратимыми. 

Экономическая свобода и ответственность 

Экономическая свобода, социальная cnpaBezuiHBocTb и ответственное 
отношение к окрз^аюшей среде абсолютно необходимы для процветания. 

Свободная воля личности, осуществляемая в условиях демократии и 
защищаемая верховенством закона, составляет необходимую основу для успешного 
экономического и социального развития. Мы будем поощрять такую экономическук 
деятельность, которая осуществляется при уважении и утверждении человеческого 
достоинства. 
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Свобода и политический плюрализм являются необхогвмими элементами нашей 
обшей иели - развития рыночной экономики в направлении устойчивого 
экономического роста, процветания, социальной справедливости, увеличения 
занятости и эффективного использования экономических ресурсов. Успешный 
переход к рыночной экономике стран, предпринимаюших усилия в этом направлении, 
имеет важное значение и отвечает интересам всех нас. Ов позволит нам 
подняться на более высокий згровень благосостояния, что является нашей обшей 
целью. Мы будем сотрудничать в решении этой задачи. 

Сохранение окружающей среды - совместная обязанность все наших стран. 
Поддерживая усилия, предпринимаемые в этой области на национальном и 
региональном }гровнях, мы также должны иметь в виду острую потребность в 
своместных действиях на более широкой основе. 

Дружествеште отиодевия между гссударстваии-участиндкаив 
Теперь, когда над Европой занимается заря новой эры, мы исполнены 

решимости расширять и укреплять дрзпкественные отношения и сотрудничество между 
государствами Европы, Соехшненными Штатами Америки и Канадой, а также 
способствовать дрз̂ жбе между нашими народами. 

С целью поддержания и укрепления демократии, мира и единства в Европе мы 
торжественно провозглашаем нашу полную приверженность десяти принципам 
хельсинкского Заключительного акта. Мы подтверждаем непреходящую ценность 
этих десяти принципов и нашу решимость осуществлять их на практике. Все 
принципы применяются охшнаково и неукоснительно при интерпретации каждого из 
них с учетом других. Они составляют основу наших отношений. 

В соответствии с нашими обязательствами по Уставу Организации 
Объединенных Наций и обязательствами по хельсинксховцг Заключительному акту мы 
возобновляем наши заверения в том, что будем воздерживаться от применения сшш 
или угрозы силой против территориальной целостности или политической 
независимости какого-либо государства и от любых других действий, 
несовместимых с принципами и целями этих докз^ентов. Мы напоминаем о том, что 
несоблюдение обязательств по Уставу Организации Объединенных Наций 
представляет собой нарушение международного права. 

Мы вновь подтверждаем нашу приверженность урегулированию споров мирными 
средствами. Мы принимаем решение создать механизмы по предотвращению и 
урегулированию конфликтов между государствами-участниками. 

С прекращением раскола Европы мы будем стремиться придать новое качество 
вашим отношениям в сфере безопасности при полном згважении сохраняющейся за 
каждым свободы выбора в этой области. Безопасность неделима и безопасность 
каждого государства-участника неразрывно связана с безопасностью всех 
стальных. Поэтому мы обязуемся сотрудничать в деле укрепления доверия и 
безопасности между нами и в содействии контролю над вооружениями и разоружению. 

Мы приветствуем Совместную декларацию двадцати д^ух государств об 
улэгчшении их отношений. 

Наши отношения будут покоиться на нашей обшей приверженности 
демократическим ценностям, а также правам человека и основным свободам. Мы 
убеждены, что для укрепления мира и безопасности наших государств абсолютно 
необходимы развитие демократии и уважение и эффективное осуществление прав 
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' человека. Мы вновь подтверждаем равноправие народов и их право распоряжаться 
> своей судьбой в соответствии с Уставом Организахши Объединенных Наций и 

соответствующими нормами международного права, включая те, которые относятся к 
территориальной целостности государств. 

Мы исполнены решимости активизировать политические ковсульташш и 
распгарять сотрудничество в решении экономических, социальных, экологических, 
культурных и гуманитарных проблем. Эта совместная решимость и наша растущая 
взаимозависимость помогут преодолеть существовавшее на протяжении десятилетий 
недоверие, повысить стабильность и построить единую Европу. 

Мы хотим, чтобы Европа служила источником мира, была открыта к дигшогу и 
сотрудничеству с другими странами, приветствоваша обмены и участвовала в 
поиске совместных ответов на вызовы будущего. 

Веэопасност;» 
Упрочнение демократии и укрепление безопасности благоприятно скажутся на 

дрз^ествеккых отношениях между нами. 

Мы приветствуем подписание двадцатью двз^я государствами-участниками 
Договора об обычных вооруженных силах в Европе, который приведет к снижении 
уровней вооруженякх сил. Мы утверждаем принятие набора новых существенных мер 
укрепления доверия и безопасности, которые приведут к увеличению 
транспарентности и росту доверия между всеми государствами-участниками. Это -
важные шаги на пути к укреплению стабильности и безопасности в Европе 

Беспреиедектное сокращение вооруженных сил, которое явится результатом 
Договора об обычных вооруженных силах в Европе, в сочетании с новыми подходам!" 
к безопасности и сотрудничеству в рамках процесса СБСЕ привег1ут к новому 
пониманию безопасности в Европе и придало^т новое качество нашим отношениям. 
В этом контексте мы полностью признаем свободу государств выбирать способ 
обеспечения своей собственной безопасности. 

Единство 

Составляющая единое целое и свободная Европа зовет к новому почину. Мь. 
приглашаем наши народы принять участие в этом великом деле. 

Мы с большим удовлетворением отмечаем Договор об окончательном 
урегулировании в отношении Германии, подписанный в Москве 12 сентября 
1990 года, и искренне приветствуем тот факт, что немецкий народ объединился в 
охшом государстве в соответствии с принципами Заключительного акта Совешания 
по безопасности и сотрудничеству в Европе и в полном согласии со своими 
соседями. Достшсение национального е/шнства Германии - важный вклад в 
установление справедливого и прочного мирного порядка в единой демократической 
Европе, сознаюшей свою ответственность за обеспечение стабильности, мира и 
сотрудничества. 

Одной из фундаментальных характеристик СБСЕ является участие в нем как 
североамериканских, так и европейских государств; оно лежит в основе его 
прошлых достижений и существенно необходимо вля будущего процесса СБСЕ 
Неизменная преданность разделяемым нами ценностям и нашему общему наслели> -
вот те узы, которые связывают нас друг с другом. При всем богатом 
разнообразии наших стран мы едины в нашей приверженности расширеииг 
сотрудничества во всех областях. Стоящие перед нами сложные задачи мог\т быть 
решены только п>'тем совместных действий, сотрудничества и солидарност.. 
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СБСЕ и мир 

Судьба наших стран связана с судьбой всех других стран. - Мы полностью 
поддерживаем Организацию Объединенных Наций и повышение ее роли в содействии 
международному миру, безопасности и справе/шивости. Мы вновь подтверждаем 
свою приверженность принципам и целям Организации Объединенных Наций, как они 
закреплены в ее Уставе, и осуждаем любые нарушения этих принципов. Мы с 
удовлетворением отмечаем растушаю роль Организации Объединенных Наций в 
мировых делах и ее повышаю1Цуюся эффективность, чему способствует улучшение 
отношений между нашими государствами. 

Сознавая неотложные нужды значительной части мира, мы обязуемся проявлять 
солидарность по отношению ко всем другим странш. Поэто!̂ '' мы обращаемся 
сегодня из Парижа с призывом ко всем странам мира. Мы готовы объединить 
усилия со всеми государствами и с любым из них для совместной зашиты и 
утверждения всей совокупности основополагающих человеческих ценностей. 

ОРИЕНТИРЫ НЛ БУДУЩЕЕ 

Исходя из нашей твердой приверженности полному соблюдению всех принципов 
и положений СБСЕ, мы принимаем сейчас решение придать новый импульс 
сбалансированному и всестороннему развитию нашего сотрудничества в целях 
удовлетворения нужд и чаяний наших народов. 

Человеческое измерение 

Мы заявляем, что наше уважение прав человека и основных свобод 
неизменно. Мы будем полностью соблюдать и развивать положения, касающиеся 
человеческого измерения СБСЕ. 

Руководствуясь Документом Копенгагенского совещания Конференции по 
человеческому измерению, мы будем сотрудничать в целях укрепления 
демократических институтов и обеспечения верховенства закона. С этой целью мы 
принимаем решение провести семинар экспертов в Осло с 4 по 15 ноября 1991 года. 

Исполненные решимости способствовать богатому вкладу национальных 
меньшинств в жизнь наших обществ, мы обязуемся и впредь улучшать их 
положение. Мы вновь подтверждаем нашу глзгбокую убежденность в том, что 
дружественные отношения между нашими народами, а xai^e мир, справедливость, 
стабильность и демократия требуют того, чтобы этническая, культурная, языковая 
и религиозная самобытность национальных меньшинств была защищена и чтобы 
создавались условия для поощрения этой самобытности. Мы заявляем, что 
вопросы, касающиеся национальных меньшинств, могут решаться удовлетворительным 
образом только в демократических политических рамках. Мы признаем далее, что 
права лиц, принадлежащих к национгшьным меньшинствам, должны полностью 
уважаться как часть всеобщих прав человека. Сознавая неотложную потребность в 
активизации сотрудничества в вопросах, касающихся национальных меньшинств, а 
также в улзгчшении их зашиты, мы принимаем решение провести с 1 по 19 июля 
1991 года в Женеве совещание экспертов по вопросам национальных меньшинств. 

Мы выражаем свою решимость бороться против всех форм расовой и этнической 
ненависти, антисемитизма, ксенофобии и хшскриминашга в отношении кого бы то ни 
было, а также преследования по религиозным и идеологическим мотивам. 
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В соответствии с нашими обязательствами по СБСЕ мы подчеркиваем, что 
свободаое передвижение наших граждан и контакты кежау ними, а также свободный 
поток информашш и идей имеют важнейшее значение для сохранения и развития 
CBo6oztKbix обществ и проиветаюших культур. Мы приветствуем развитие туризма к 

расширение поездок граждан наших стран друг к другу. 

Механизм человеческого измерения доказал свою полезность, и поэтому мы 
исполнены решимости расширять его путем включения новых процедур, 
предусматривающих, в частности, услуги экспертов или коллегии видных деятелей, 
обладающих опытом в вопросам прав человека, которые могут быть поставлены в 
рамках данного механизма. В контексте данного механизма мы будем обеспечивать 
участие отдельных лиц в защите их прав. Поэтому мы заявляем о нашей твердой 
приверженности дальнейшему расширению наших обязательств в этой области, Б 
частности на московском совещании Кояференххии по человеческому измерению, без 
ущерба для обязательств по существующим международным инструментам, 
участниками которых могут быть наши государства. 

Мы признаем важный вк^ад Совета Европы в дело содействия правам человек? 
и принципам демократии и верховенства закона, а также в развитие 
сотрудничества в области культуры. Мы приветствуем шаги, предпринятые 
некоторыми государствами-участниками в целях вступления в Совет Европы к 
присоединения к его Европейской конвенции о правах человека. Мы также 
приветствуем готовность Совета Европы передать свой опыт СБСЕ. 

Безопасность 

Меняющаяся политическая и военная обстановка в Европе открывает новые 
возможности для совместных усилий в области военной безопасности. Мы бупе^ 

развивать те важные достижения, которых удалось добиться в Договсе об обычных 
вооруженных сила в Европе и на переговорах по мерам укрепления доверия и 
безопасности. Мы обязуемся продолжать переговоры по МДБ с тем же манх-^том к 
стремиться завершить их не позднее следующей встречи СБСЕ, которая состоится в 
Хельсинки в 1992 году. Мы также приветствуем решение соответствующих 
государств-участников продолжать переговоры по ОБЕ с тем же мандатом к 
стремиться завершить их не позднее следующей встречи в Хельсинки. После 
периода, необходимого для подготовки на национальном уровне, мы с 
заинтересованностью ожидаем налаживания структурно более организованного 
сотрудничества между всеми государствами-участниками в вопросах безопасности, 
а также обсуждений и консультаций между тридцатью четырьмя государствами-
участниками с целью качать не позднее 1992 года, после завершения Хельсинкской 
встречи в рамках дальнейших шагов, новые переговоры по раэорз^ению и 
укреплению доверия и безопасности, открытые для всех государств-участников 

Мы призываем к скорейшему заключению конвекции о поддающемся эффективной 
проверке полном и всеобщем запрещении химического оружия, и мы намерены стать 
ее первоначальными участниками. 

Мы вновь подтверждаем важность инициативы по "Открытому небу" и призываем 
к скорейшему и успешному завершению этих переговоров. 

Хотя угроза конфликта в Европе уменьшилась, другие опасности угрожают 
стабильности наших обществ. Мы намерены сотрулпшчать в деле зашиты 
демократических институтов от действий, нарушающих независимость, суверенное 
равенство или территориальную целостность государств-участников. К ним 
относятся незаконные действия, включающие давление извне, принз^дение и 
подрывную? деятельность. 
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Мы безоговорочно осуждаем как преступные все акты, методы и практику 
терроризма и выражаем свою решимость сотрудничать в целях его искоренения как 
на двусторонней основе, так и путем многостороннего сотрудничества. Мы также 
будем совместно бороться с незаконным оборотом наркотиков. 

Сознавая, что сушественным дополнением к обязанности государств 
воздерживаться от угрозы силой или ее применения является мирное 
урегулирование споров, причем оба эти фактора являются сушественными для 
поддержания и укрепления международного мира и безопасности, mi будем не 
только искать эффективные пути предотврашения возможных конфликтов 
политическими средствами, но и определять, в соответствии с международным 
правом, соответствующие механизмы мирного урегулирования любых споров, которые 
могут возникнуть. Соответственно мы обязуемся изыскивать новые формы 
сотрудничества в этой области, в частности, набор методов мирного 
Зфегулирования споров, включая обязательное привлечение третьей стороны. Мы 
подчеркиваем, что в этом контексте необходимо в полной мере использовать , 
возможности Совещания по мирному урегулированию споров, которое состоится в 
Валлетте в начале 1991 года. Совет министров иностранных дел примет во 
внимание доклад Совещания в Валлетте. 

Экономическое сотрудничество 

Мы noznepxHsaeM, что экономическое сотрудничество, основанное на рыночной 
экономике, является существенным элементом наших отношений и будет 
способствовать строительству процветающей и единой Европы. Демократические 
институты и экономическая свобода стимулируют экономический и социальный 
прогресс, как это признается в Докзт«енте Боннской конференции по 
экономическому сотрудничеству, результаты которой мы реоштельно поддерживаем. 

Мы подчеркиваем, что сотрудничество в области экономики, науки и техники 
стало теперь важной опорой процесса СБСЕ. Государства-участники должны 
периодически рассматривать прогресс в этих областях и давать ему новые 
импульсы. 

Мы убеждены в необходимости расширения в целом нашего экономического 
сотрудничества, поощрения свободаого предпринимательства, расширения и 
диверсификации торговли в соответствии с правилами ГАТТ. Мы будем 
содействовать социальной справехшивости и прогрессу, а также повышать 
благосостояние наших народов. В этом контексте мы признаем важность 
эффективной политихи, направленной на решение проблемы безработицы. 

Мы вновь подтверждаем необходимость и впредь поддерживать демократические 
страны в их переходе к рыночной экономике и в создании ими основы для 
экономического и социального роста с опорой на свои силы, как это уже 
обязалась делать Грзпша 24 стран. Мы подчеркиваем также необходимость их 
более глубокой интеграции в международную экономическую и финансовую систему, 
предполагающую признание дисциплины в выгод. 

Мы считаем, что при уделении большего внимания экономическому 
сотрудничеству в рамках процесса СБСЕ следует учитывать интересы развивающихся 
государств-участников. 

Мы напоминаем о взаимосвязи между згважением в развитием прав человека и 
основных свобод и научным прогрессом. Сотрудничество в области науки и 
техники будет играть сзппественную роль в экономическом и социальном развитии. 
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Поэтои^, оно должно развиваться в направлении более широкого обмена 
соответств}пошеи на}гчно-технической информацией и знаниями для преодоления 
технологического разрыва, сушествзгюшего между государствами-участниками. Мы 
также поощряем государства-участники к взаимодействию в целях развития 
человеческого потенциала и духа свободного предпринимательства. 

Мы преисполвевы решимости придать кеобхохсимый импульс сотрудничеству 
между вашими государствами в области энергетики, транспорта и туризма в 
интересах эховомвчесхого и социального развития. Мы, в частности, 
приветствуем практические шаги по созданию оптимальных условий для 
экономически целесообразного и рационального освоения энергетических ресурсов 
с должнЕШ учетом экологических факторов. 

Мы признаем вахснзгю роль Европейского сообщества в политическом и 
экономическом развитии Европы. Международные экономические организашш, 
такие, как Европейская экономическая комиссия Организации Объединенных Нашш 
(ЕЭКООН), бреттон-вудсхие учреждения. Организация экономического 
сотрудничества и развития (ОЭСР), Европейская ассоциация cвoбozшoй торговли 
(ЕАСТ) и Международная торговая палата (МТП) будут также выполнять важную 
задачу в содействии экономическому сотрудничеству, которое получит дальнейшее 
развитие в результате создания Европейского банка реконструкции и развития 
(ЕБРР). Во имя достижения наших целей мы поххчеркиваем необходимость 
эффективной координапии деятельности этих организапий и придаем особое 
значение потребности найти методы вля участия всех наших государств в этой 
деятельности. 

Окружающая среда 

Мы признаем настоятельную необходимость решения проблем окрз^аюшей среды 
и важность индивидуальных и совместных усилий в этой области. Мы обязуемся 
активизировать нашу деятельность по защите и улучшению окружаюшей среды в 
целях восстановления и поддержания устойчивого экологического равновесия в 
атмосфере, воде и почве. Поэтому мы исполнены решимости в полной мере 
использовать СБСЕ как структуру для разработки общих обязательств и целей в 
области окружающей среды и таким образом продолжать работу, итоги которой 
отражены в Докладе Софийского совешавия по защите окружающей сре/ш. 

Мы подчеркиваем важную роль широкой осведомленности общества, которая 
дает возможность общественности и отдельным лицам выступать с инициативами по 
улучшению окружающей среды. Для этого мы берем на себя обязательство 
содействовать общественному сознанию и просвещению в области окрзпкаюшей среды, 
а также открытому освещению вопросов воздействия политики, проектов и программ 
на окружающую среду. 

Мы придаем первостепенное значение внедрению чистых и малоотходных 
технологий, сознавая необходимость полшерживать страны, которые пока 
не располагают своими собственными средствами для принятия соответствующих мер. 

Мы продчеркиваем, что для обеспечения эффективного осуществления политики 
в области окружающей среды она должна подкрепляться соответствующими 
законодательными мерами и административными структурами. 

Мы подчеркиваем необходимость принятия новых мер, предусматривающих 
систематическую оценку соблюдения уже существующих обязательств и, кроме того, 
разработки более далеко идущих обязательств в отношении уведомления и обмена 
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янформашаей о состоянии окружающей среды и потенциальных экологических 
опасностях. Мы также приветствуем создание Европейского агентства по 
окружающей среде (ЕАОС). 

Мы приветствуем оперативную деятельность, проблемные исследования и 
обзоры политики в таких различных сзппествующих международных организациях, 
занимающихся зашитой окружающей среды, как Программа Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде (ЮНБП), Европейская экономически комиссия 
Организации Объединенных Наций (ЕЭКООН) и Организация экономического 
сотрудничества и развития (ОЭСР). Мы подчеркиваем необходимость укрепления 
сотрудничества и их эффективной координации. 

Кул)яура 

Мы признаем важнейший вклад нашей обшей европейской культуры и 
разделяемых нами ценностей в преодоление раскола на континенте. Поэтому мы 
подчеркиваем свою приверженность свободе творчества, а также защите и развитию 
нашего культурного и духовного наслединя во всем его богатстве и разнообразии. 

Ввиду недавних'^изменений в Европе мы подчеркиваем возросшее значение 
краковского симпозиума и с заинтересованностью ожидаем рассмотрения на нем 
основных направлений активизации сотрудничества в области культуры. Мы 
приглашаем Совет Европы внести вклад в работу этого симпозиума. 

В целях содействия более глубокому взаимному ознакомлению наших народов 
мы выступаем за создание культурных центров в городах других государств-
участников, а также за более активное сотрудничество в аудиовизуальной области 
и более широкий обмен в сфере музыки, театра, литературы и ис10гсства. 

Мы принимаем решение приложить особые усилия в нашей национальной 
политике в целях содействия более глубокому взаимопониманию, в частности среди 
молодежи, посредством культурных обменов, сотрудничества во всех областях 
образования и, более конкретно, посредством преподавания и подготовки на 
языках других государств-участников. Мы намерены рассмотреть первые 
результаты этой деятельности на Хельсинкской встрече в рамках дальнейших шагов 
в 1991 году. 

Рабочие-мигранты 

Мы признаем, что проблемы рабочих-мигрантов и их семей, законно 
проживающих в принимающих странах, имеют экономические, хультзгряые и 
социальные аспекты, а также свое человеческое измерение. Мы вновь 
подтверждаем, что защита их прав и содействие им, а также выполнение 
соответствзпоших международных обязательств является вашим общим делом. 

Средиземноморье 

Мы считаем, что коренные политические изменения, происшедшие в Европе, 
имеют положительное значение для средиземноморского региона. Соответственно, 
мы будем и впредь предпринимать усилия для укрепления безопасности и 
сотрудничества в Средиземноморье как важного фактора стабильности в Европе. 
Мы приветствуем Доклад Совещания в Пальма-де-Майорка по Средиземноморью, 
результаты которого мы все поддерживаем. 
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Мы озабочены сохраняюшеися напряженностью в этом регионе и вновь заявляем 
о своей решимости активизировать усилия по нахождению справедливых, 
жизнеспособных и долговременных решений по остающимся неурегулированными 
ключевым проблемам мирными средствами на основе уважения приндипов 
Заключительного акта. 

Мы желаем содействовать созданию благоприятных условий для гармоничного 
развития и диверсификапии отношений с неучаствз^шими средиземноморскими 
государствами. Нашей целью будет расширение сотрудничества с этими 
государствами, йаправленвого на содействие экономическому и социальному 
развитию и на укрепление таким образом стабильности в регионе. Оля этого мы 
совместно с этими странами будем стремиться к значительному сокрашению разрыва 
в благосостоянии между Европой и ее средиземноморскими соседями. 

Неправительственннр органидатши 

Мы напоминаем о важной роли, которую неправительственные организации, 
религиозные и иные группы и отдельные лица играют в достижении целей СБСЕ, и 
будем и впредь содействовать их деятельности, направленной на осушествление 
государствами-участниками обязательств по СБСЕ. Для выполнения своей важной 
задачи эти организации, группы и отдельные лица должны быть надлежащим образом 
вовлечены в деятельность и новые структуры СБСЕ. 

НОВЫЕ СТРУКТУРЫ И ИНСТИТУТЫ ПРОЦЕССА. СБСЕ 

Наши совместные усилия по обеспечению уважения прав человека, демократии 
и верховенства закона, по }гкреплению мира и содействию единству в Европе 
требуют нового качества политического диалога и сотрудничества и таким образом 
развития структур СБСЕ. 

Первостепенное значение в деле формирования наших будущих отношений имеет 
активизация наших консультаций на всех уровнях. Для достижения этой цели мы 
принимаем решение о слехо^шем: 

Мы, Главы государств и правительств, соберемся в следующий раз в 
Хельсинки на встрече СБСЕ 1992 года в рамках дальнейших шагов. Затем мы 
будем собираться на последующих встречах в рамках дальнейших шагов. 

Наши министры иностранных дел будут собираться в качестве Совета 
регулярно, не реже одного раза в год. Эти встречи будут являться 
центральными форз'ном для политических консультаций в рамках процесса 
СБСЕ. Совет будет рассматривать вопросы, имеющие отношение к Совещанию 
по безопасности и сотрудничеству в Европе, и принимать соответствз^щие 
решения. 

Первая сессия Совета состоится в Берлине. 

Комитет старших должностных лиц будет подготавливать заседания 
Совета и выполнять его решения. Комитет будет проводить обзор текущих 
вопросов и может принимать соответствующие решения, в том числе в форме 
рекомендаций Совету. 

Может быть достигнута договоренность о проведении дополнительных 
встреч представителей государств-участников для обсуждения вопросов 
неотложного характера. 
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Совет И33ГЧИТ вопрос о разработке положений, касающихся созыва 
заседаний Комитета старших должностных лии в чрезвычайных ситуациях. 

Государства-участники могут также договориться о проведении встреч 
других министров. 

В целях обеспечения административного обслуживания этих консультаций 
мы создаем Секретариат в Праге. 

Встречи государств-участников в рамках дальнейших шагов буду^ 
проводиться, как правило, раз в два года, с тем чтобы дать возможность 
государствам-участникам подводать итоги происшедших событий, делать обзор 
выполнения ими своих обязательств и рассматривать дальнейшие шаги в 
рамках процесса СБСЕ. 

Мы принимаем решение создать в Вене Центр по предотврашению 
конфликтов для оказания Совету содействия в деле уменьшения опасности 
возникновения конфликтов. 

Мы принимаем решение создать в Варшаве Бюро по свободным выборам для 
содействия контактам и обмену информацией о выборах в государствах-
участниках. 

Признавая важную роль, которзпю парламентарии могут играть в процессе 
СБСЕ, мы призываем к более широкому участию парламентов в СБСЕ, в 
частности путем создания парламентской ассамблеи СБСЕ, в которую воацут 
члены парламентов всех государств-участников. С этой целью мы 
настоятельно призываем к развитию контактов на парламентском уровне гтя 
обсзгждения сферы деятельности, рабочих методов и правил процег^уры такой 
парламентской структуры СБСЕ с использованием имеющегося опыта и работы, 
уже проделанной в этой области. 

Мы просим ваших министров иностранных дел рассмотреть этот вопрос на 
их первом заседании в качестве Совета. 

* ft «t 

Процедурные и оргавизационные условия примевительво к определевкым 
положениям, содержащимся в Парижской хартии для новой Европы, изложены в 
Дополввтельвом документе, который принимается вместе с Парижской хартией. 

Мы поручаем Совету предпринять такие дальнейшие шаги, которые могут 
потребоваться для обеспечения выполвевия решевии, содержащихся в вастояшем 
докумевте, а также в Дополвительном доЕ^мевте, и рассмотреть вопрос о 
дальвевшвх усилиях по укреплению безопасности и сотрудничества в Европе. 
Совет может вность в дополнительный документ любые поправки, которые он сочтет 
целесообразными. 

* * * 
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Подлянвик Парижской хартии для новой Европы, составленный на английском, 
испанском, итальянском, немеиком, ро^сском и франх^гэском языках, будет передан 
правительству Французской Республики, которое будет храхшть его в своих 
архивах. Каждое из государств-участников пол}гчит от правительства Французской 
Ресцубликв заверениук копи» Парижской хартии. 

Текст Парижской жартви будет опубликован в каждом государстве-участнике, 
которое распространит его и обеспечит возможно более широкое ознакомление с 
ним. 

К правительству Французской Республики обращается просьба направить 
Геверальвоь^ сеЕсрета̂ яо Организации Объедивеввых Наций текст Парижской хартии 
для В О В О Й Европы, который не подлежат регвстрации на осяовавии статьи 102 
Устава Организации Объедивеввых Наций, с цель» его распростравевия среди всех 
членов Организации в качестве официального докзтевта Организации Объедивеввых 
Нации. 

К правительству Французской Республики обращается также просьба направить 
текст Парижской хартии всем другим международным организациям, упомя17тым в 
тексте. 

В удостоверение всего этого мы, нижеподписавшиеся Высокие Представители 
государств-участников, сознавая высокое политическое значение, которое мы 
придаем результатам Совешавия на высшем уровве, и заявляя о своей решимости 
действовать в соответствии с принятыми вами положениями, поставили свои 
подписи под настоящей Хартией: 

Совершено в Париже 21 ноября 1990 года от имени; 

ФЕДЕРАТИВНОЙ РЕСПУБЛИКИ ГЕРМАНИИ 

(Подпись) Гельмут КОЛЬ 

Федеральный Канцлер 

СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ 

(Подпись) Джордж БУШ 
Президент Соединенных Штатов Америки 



АВСТРИЙСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Франп ВРАНИЦКИЙ 
Федергшьный Канилер 

КОРОЛЕВСТВА БЕЛЬГИЯ 

vHonnKCb) Вильфрид МАРТЕНС 
Премьер-министр 

РЕСПУБЛИКИ БОЛГАРИЯ 

(Подпись) Хелю ЖЕЛЕВ 
Президент Республики Болгария 
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КАНАШ 

(Подпись) Мартин Брайан МАЛРУНИ 
Премьер-министр 

РЕСПУБЛИКИ КИПР 

(Подпись) Георгиос ВАСИЛИУ 
Президент 

КОРОЛЕВСТВА ДАНИЯ 

(Подпись) Поуль ШЛЮТЕР 
Премьер-министр 



КОРОЛЕВСТВА ИСПАНИЯ 

(Подпись) Филипе ГОНСАЛЕС МАРКЕС 
Председатель Правительства 

ФИНЛЯНДСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Мауно КОЙВИСТО 
Президент Республики 

ФРАНЦУЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Франсуа МИТТЕРАН 
Президент Французской Республики 
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СОЕДИНЕННОГО КОРОЛЕВСТВА ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ 

(Hoztmicb) Маргарет ТЭТЧЕР 
Премьер-министр, Первни лорд Казначейства и 
Министр по делам государственной службы 

ГРЕЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Константинос МИПОТАКИС 
Премьер-министр 

ВЕНГЕРСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Йожеф АНТАЛЛ 
Председатель Совета Министров 
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ИРЛАНДИИ 

(Подпис ь) Чарльз Дж. ХОХИ 
Тишок (премьер министр) 

РЕСПУЪЛИКИ ИСЛАНДИЯ 

(Подпись; Стейнгримур ХЕРМАННССОН 
Премьер-министр 

ИТАЛЬЯНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ - ЕВРОПЕЙСКОГО СООБЩЕСТВА 

(Подпись) Джулио АНДРЕОТТИ 
Председатель Совета Министров 

Итальянской Республики 
и в своем качестве очередного 

Председателя Совета 
Европейских сообшеств 

(Подпись) Жак ДЕЛОР 
Председатель Комиссии 
Европейских сообшеств 
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КНЯЖЕСТВА ЛИХТЕНШТЕЙН 

(Подпись) Ханс БРУНХАРТ 
Глава Правительства 

ВЕЛИКОГО ГЕРЦОГСТВА ЛЮКСЕМБУРГ 

(Подпись) Жак САНТЕР 
Премьер-министр 

(Подпись) 

МАЛЬТЫ 

Эдвард ФЕНЕК АДАМИ 
Премьер-министр 
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КНЯЖЕСТВА МОНАКО 

(Подпись) Жан ОССЕИ 
Государственный Министр Княжества 

КОРОЛЕВСТВА НОРВЕГИЯ 

(Подпкс!.) Гр> Харлем БРУНДТЛАНЛ 
Премьер-министр 

КОРОЛЕВСТВА НИДЕРЛАНДОВ 

(Подпись) Рудольф Ф.М. ЛЮББЕРС 
Премьер-министр 
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РЕСПУБЛИКИ ПОЛЬША 

(Подпись) Тадеуш МАЗОВЕЦКИЙ 
Председатель Совета Министров 

ПОРТУГАЛЬСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Анибал КАВАКУ СИЛВА 
Премьер-министр 

РУМЫНИИ 

(Подпись) Ион ИЛИЕСКУ 
Президент Румынии 



РЕСПУБЛИКИ САН-МАРИНО 

(Подпись) Габриэле ГАТТИ 
Государственный секретарь по иностранным 

и политическим делам 

СВЯТЕЙШЕГО ПРЕСТОЛА 

^Подпись) Его Преосвященство 
кардинал Агостино КАЗАРОЛИ 

Государственный секретарь Его Святейшества 

КОРОЛЕВСТВА ШВЕЦИЯ 

( Подпис ь) Ингвар КАРЛССОН 
Премьер-министр 
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ШВЕЙЦАРСКОЙ КОНФЕДЕРАЦИИ 

(Подпись) Арнольд КОЯЛЕР 
Президент Конфедерашш, Рзгководитель федерального 

департамента юстиции и полиции 

ЧЕШСКОЙ И СЛОВАЦКОЙ ФЕДЕРАТИВНОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Вацлав ГАВЕЛ 
Президент Чешской и Словацкой Федеративной Республики 

ТУРЕЦКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) ТЗфгут ОЗАЛ 
Президент Республики 
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СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК 

(Подпись) М. ГОРБАЧЕВ 
Президент Союза Советских Социалистических Республик 

СОЦИАЛИСТИЧЕСКОЙ ФЕДЕРАТИВНОЙ РЕСПУБЛИКИ ЮГОСЛАВИЯ 

(Подпись) Борисав ЙОВИЧ 
Председатель Презилизт^а Социалистической Федеративной 

Республики Югославия 
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ДОКУМЕНТ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ОПРЕДЕЛЕННЫХ ПОЛОЖЕНИЙ, 
СОДЕРЖАЩИХСЯ В ПАРИЖСКОЙ ХАРТИИ ДЛЯ НОВОЙ ЕВРОПЫ 

Ниже излагаются процедуры и организационные условия, которые касаются 
определенных положений, содержапшхся в Парижской хартии для новой Европы, 
подписанной в Париже 21 ноября 1990 года. 

Z. ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

A. СОВЕТ 

1. Совет, состоящий из Министров иностранных дел государств-эгчастников, 
является пентральным форумом для проведения регулярных политических 
консультапий в рамках процесса СБСЕ. 

2. Совет будет: 

рассматривать вопросы, имеющие отнощение к Совещанию по безопасности 
и сотрудничеству в Европе, и принимать соответствующие решения; 

подготавливать встречи Глав государств и правительств государств-
участников и выполнять определенные на этих встречах задачи и 
принятые на них решения. 

3. Совет будет проводить свои заседания регулярно и не реже одного раза 
в год. 

4. Государства-участники могут договориться о проведении дополнительных 
заседаний Совета. 

5. Председательствовать в течение каждого заседания Совета будет 
представитель принимающей страны. 

6. Повестка дня заседаний Совета, включая предложения о месте - на основе 
ротации - и времени проведения следующего заседания, будут подготавливаться 
Комитетом старших должностных лиц. 

B. КОМИТЕТ СТАРШИХ ДОЛЖНОСТНЫХ ЛИЦ 

1. Комитет старших должностных лиц будет подготавливать заседания Совета, 
выполнять его решения, проводить обзор текущих проблем и рассматривать вопросы 
будущей работы СБСЕ, в том числе его отношений с другими меж/^ународными 
форумами. 

2. В целях подготовки повестки дня заседаний Совета Комитет будет определять' 
выносимые на обсуждение вопросы на основе предложений, представленных 
государствами-участниками. Комитет будет составлять окончательный проект 
повестки дня незадолго до заседания Совета. 

3. Каждое государство-участник создаст пункт связи, который будет 
использоваться в целях передачи предложений о работе Комитета в Секретариат 
для сбора и распространения, а также в целях содействия связи между 
Секретариатом и каждым государством-участником. 
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4 Ha каждом заседании Комитета будет председательствовать представитель 
госз'дарства. Министр иностранных дел которого был Председателем на преяыдуи.е1-
заседании Совета. Заседания будут созываться Председателем Комитета после 
консультаций с государствами-участниками. 

Заседания Комитета будут проводиться в месте расположения Секретариата, к 
их продолжительность не будет превышать двз'х дней, если не будет достигнуто 
иной договоренности. Заседания Комитета, непосредственно предшествз^шйе 
заседанию Совета, будут провохшться в месте проведения заседаний Совета. 

5." По практическим соображениям первое заседание Комитета состоится в Вене 
с 28 по 29 января 1991 года. Председательствовать на нем будет представитель 
Югославии. 

C. МЕХАНИЗМ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ В ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАШЯХ 

Совет обсудит возможность создания механизма созыва заседаний Комитета 
старших должностных лии в чрезвычайных ситуаииях. 

D. ВСТРЕЧИ В РАМКАХ ДАЛЬНЕЙШИХ ШАГОВ 

Встречи государств-участников в рамках дальнейших шагов будут проводиться, 
как правило, каждые два года. Их продолжительность не будет превышать трех 
месяцев, если не будет достигнуто иной договоренности. 

E. СЕКРЕТАРИАТ СБСЕ 

1 Секретариат будет: 

обеспечивать административное обслуживание заседаний Совета к 
Комитета старших должностных лиц; 

вести архив с документацией СБСЕ и распространять документы по 
просьбе государств-участников; 

предоставлять открытую для обшественности информаииг 
относительно СБСЕ отдельным лицам, неправительственным организациям, 
межхо^арохшым организациям и неучаствуюшим государствам, 

предоставлять по мере необходимости помошь Исполнительным секретарям 
встреч СБСЕ на высшем уровне, встреч СБСЕ в рамках дгьльнейших шагов 
и межсессионных встреч СБСЕ. 

2. Секретариат будет выполнять и другие задачи, порученные ему Советом или 
Комитетом старших должностных лии. 

3. В целях выполнения вышеперечисленных задач в состав Секретариата будут 
входить следующие сотрудники: 

Директор, несущий ответственность перед Советом через Комитет 
старших должностных лии; 
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три сотрудника, которые будут отвечать за организацию заседаний 
(включая протокольные вопросы и вопросы безопасности), документацию 
и информацию, финансовые и административные вопросы. В дополнение к 
этим функциям Директор может возложить на визе другие обязанности в 
рамкак выполнения задач, стоящих перед Секретариатом; 

административный и технический персонал, нанимаемый Директором. 

F. ЦЕНТР ПО ПРЕДОТВРАЩЕНШО КОНФЛИКТОВ (ЦПК) 

1. Центр по предотвращению конфликтов (ЦПК) будет оказывать Совету содействие 
в деле }гменьшеввя опасности возввквовеввя коафликтов. Функции и структзфа 
Центра вэложевы виже. 

2. На вачальвом этапе деятельвости Цевтра его роль будет заключаться в 
содействии осушествлевию МДБ, таких как: 

механизм консультаций и сотрудничества в отнощенви необычной военной 
деятельности; 

ежегодный обмен военной информацией; 

сеть связи; 

ежегодные совещания по опенке выполнения; 

сотрудничество в отношении опасных инцидентов военного характера. 

3. Центр может брать на себя выполнение других функций, и вышеперечисленные 
задачи не вааосят ущерба каким-либо дополнительным задачам, касающимся 
процедуры примирения в спорах, а также более широким задачам, относящимся к 
Згрегулвровавию споров, которые могут быть порзгчевы ему в будущем Советом 
министров иностранных дел. 

Консультативный комитет 

4. Консультативный комитет, состоящий из представителей всех государств-
участников, будет нести ответственность перед Советом. Как правило, этими 
представителями будут главы делегаций на переговорах по МДБ на время до 
Хельсинкской встречи в рамках дальнейших шагов. Консультативный комитет будет: 

проводить встречи государств-участников, которые могут быть созваны 
в рамках механизма, касающегося необычной военной деятельности; 

проводить ежегодные совещания по опенке осуществления; 

подготавливать семинары по военным доктринам и другие семинары, о 
проведении которых могут договориться государства-участники; 

контролировать работу Секретариата Центра; 

являться форумом для обсэ^кдения и разъяснения, в случае 
необходимости, информации, которая является прехотетом обмена в 
рамках согласованных МДБ; 
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нести оби!>то ответственность в отношении сети связи в рамках мандата 
ипк 

5 Консультативный комитет будет строить свою работу в соответствии с 
процедурами СБСЕ. Он будет сам определять свою рабочую программу и мохет 
принимать решения о проведении дополнительных заседаний. Встречи госудврств-
участникоБ, созываемые по просьбе одного или нескольких государств-участников 
в соответствии с процедурами, касающимися необычной военной деятельности, 
будут организовываться Директором Секретариата ЦПК. До назначения Директора 
эти функции будут выполняться Исполнительным секретарем переговоров по ИПБ. 

Секретариат 

6. Секретариат будет выполнять задачи, порученные ему Консультативным 
комитетом, перед которым он будет нести ответственность. В частности, он 
создаст и будет хранить банк данных, открытый для использования всеми 
государствами-участниками и собранный на основе военной информации, подлежащей 
обмену в рамках согласованных МДБ, а также будет издавать на этой основе 
ежегодники 

7. В состав Секретариата будут входить следующие сотрудники: 

Директор, 

два сотрудника, отвечающих за организацию заседаний (включая 
протокольные вопросы и вопросы безопасности), связь, документацию и 
информапи?;, финансовые и административные вопросы; 

административный и технический персонал, нанимаемый Директором. 

* * * 

8 Первое заседание Консультативного комитета Центра по предотвращению 
конфликтов будет созвано 3 декабря 1990 года, и председательствовать на нем 
будет Югославия. 

G. БЮРО ПО СВОБОДНЫМ ВЫБОРАМ 

1. Функции Бюро по свободным выборам будет заключаться в содействии 
контактам и обмену информацией о выборах в государствах-участниках. Такиг̂ : 
образом Бюро будет способствовать выполнению пунктов б, 7 и 8 Документа 
Копенгагенского совещания Конференции по человеческому измерению СБСЕ 
(соответствующие положения содержатся в приложении I ) . 

2. С этой целью Бюро будет: 

собирать информацию, в том числе информацию, предоставляемую 
компетентными органами государств-участников, о времени проведения, 
процедуре и официальных результатах запланированных национальных 
выборов в государствах-участниках, а также сообщения групп 
наблюдателей за выборами и предоставлять их по соответствующей 
просьбе правительствам, парламентам и заинтересованным частным 
организациям; 
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оказывать содействие контактам между хфавительствами, парламентами 
или частными организапи51ми, желающими принять згчастие в наблюдении 
за выборами, и компетентными органами государств, в которых должны 
состояться выборы; 

организовывать по просьбе государств-участввков семввары или другие 
встречи, касающиеся процедуры выборов и демократических институтов, 
в служить местом их проведения. 

3. Бюро будет пряввмать во ввимавве деятельвость других учереждеввй в этой 
области в сотрудничать с вими. 

4. Бюро будет выполнять и другие задачи, порученные ему Советом. 

5. В состав Бюро будут входить следующие сотрудвикв: 

Директор, который будет вести ответственность перед Советом через 
Комитет старших доляоюствых лиц; 

один сотрудник; 

административный и технический персонал, нанимаемый Директором Бюро. 

H. ПРОЦЕДУРЫ И УСЛОВИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ИНСТИТУТОВ СБСЕ 

Условия комплектования 

I. Директором каждого института будет сотрудник старшего ранга, 
командированный его правительством и назначенный Советом на трехлетний, не 
подлежащий продлению срок, на основе ротации. 

2. В случае, если директор не может более выполнять свои функции. 
Председатель Совета после консультаций с государствами-участниками назначит 
времввого директора до следующего заседания Совета. 

3. Сотрудники будут командироваться своими правительствами. Срок их 
полномочий будет обычно составлять два года. Между директором и государством-
участником, командировавшим сотрудника, может быть достигнута договоренность о 
продлении срока его полномочий на один год. 

4. Назначение сотрухшиков будет проводиться на освове системы ротаиии в 
соответствии с порядком франхогзского алфавита. Вопрос о том, с какого 
государства начинается ротаютя, будет решаться путем жеребьевки в отношении 
каждой должности в институте. Вакантные должноств будут предлагаться 
государствам-участникам в соответствии с этим порядком до тех пор, пока 
должность не будет заполнена. 

5. Ни одно государство-участник не будет иметь своих граждан на более чем 
одной должности в институтах СБСЕ, заполняемой на освове командирования, за 
исключением случаев, когда ни одно другое государство-участник не пожелает 
командировать своего гражданина на вакантную должность. 

6. Кандидатура каждого сотрудника будет выдвигаться соответствзтошим 
государством-участником после консультаций с директором, который будет затем 
производить назначение. 
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7. ÀflMHHHCxpaTHBHbiiî и технический персонал будет наниматься директором 
института на основе контрактов. В случае необходимости будут приниматься меры 
для обеспечения устного и письменного перевода. 

8 Порядок работы каядого института будет определяться его директором. 

9. Сотрудники будут аккредитовываться командирующим государством в 
принимающей стране, где они будут иметь полный дипломатический статус. 

Расходы 

10. Расходы* 

на командируемых сотрудников будет нести командирующая страна; 

на создание институтов СБСЕ буг^ут распределяться в соответствии с 
процедурами СБСЕ; 

на оперативную деятельность, включая путевые расходы назначенных 
сотрудников в связи с официальными поездками, будут распределяться в 
соответствии с процедурами СБСЕ; 

на содержание помещений института и принятие необходимых мер 
безопасности, в том числе для проведения встреч в месте расположения 
института, будет нести принимающая страна. 

* * * 

11. Принимающие страны обяззтотся предоставлять институтам возможность 
осуществлять свою деятельность в полном объеме и брать на себя договорные и 
финансовые обязательства, а также предоставлять им соответствующий 
дипломатический статус. 

* * * 

12. Для эффективного функционирования организационные структуры СБСЕ, 
созданные на Совещании на высшем уровне, будут нуждаться в согласованных 
положениях, касающихся административных, финансовых и кадровых вопросов. 

13. С этой целью группа, возглавляемая Исполнительным секретарем 
Подготовительного комитета и состоящая из Исполнительных секретарей Парижского 
совещания на высшем уровне и Встречи Министров иностранных дел в Нью-Йорке, а 
также представителей стран, принимающих новые институты СБСЕ, представит 
государствам-згчастникам к концу декабря 1990 года свои доклады и предложения. 
Этот доклад и эти предложения бухнут рассмотрены специальной группой экспертов 
государств-участников, которая проведет свою встречу в Вене под эгидой 
Комитета старших должностных лип с 14 по 18 января 1991 года и подготовит 
окончательные рекомендации по вышеуказанному вопросу. Встреча будет созвана 
представителем государства, являющегося Председателем Комитета старших 
должностных лиц, и он будет председательствовать на этой встрече 
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14. Комитет старших должностных лии рассмотрит эти рекомендации и примет 
необходимые решения на своем первом заседании. 

Кандидатура первого директора каждого института будет выдвинута на первом 
заседании Комитета старших должностных лиц и утверждена Советом посредством 
процедуры молчания в течение одной недели. Исполнительный секретариат 
переговоров по МДБ будет обеспечивать обс^^тживавие первого заседания 
Консультативного комитета ЦПК и первого заседания Комитета старших дол^оствых 
лиц. 

15. Секретариат СБСЕ, Центр по предотврашению конфликтов в Бюро по свободвым 
выборам подотчетвы Совету, который вправе определять их задачи и методы 
деятельвости. На Хельсинкской встрече в рамках дальнейших шагов может быть 
проведен обзор положений, касающихся процедур, условий функционирования и мест 
расположения этих институтов. 

I. СВЯЗЬ 

Совет, действуя по мере пелесообразности по рекомендации Консультативного 
комитета и Комитета старших должностных лии, может принять решение об 
использовании сети связи, созданной в рамках договоренноств о дополвителькых 
мерах укрепления доверия и безопасности, в друт-их целях, имеющих отношение 
к СБСЕ. 

J. ПРИМЕНЕНИЕ ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ СБСЕ 

Будут применяться, mutatis mutandis, правила процедуры, рабочие методы, 
шкала распределения расходов и другие условия фувхциоквровааия СБСЕ, если 
не будет решения об ином. 

II. СОВЕШАНИЯ ЭКСПЕРТОВ 

A. СЕМИНАР ЭКСПЕРТОВ ПО ДЕМОКРАТИЧЕСКИМ ИНСТИТУТАМ 

Семинар экспертов по демократическим институтам будет проведен в Осло 
с понедельника, 4 ноября 1991 года, по пятницу, 15 воября 1991 года. Его цель 
состоит в проведевви обсуждения путей и средств консолидации и укрепления 
жизнеспособных демократических институтов в государствах-участниках, включая 
сравнительное изучение законодательства в области прав человека и основных 
свобод, с использованием, в частности, опыта, вакоплеввого Советом Европы, и 
деятельвости Комиссии "Демократия через закон". 

Повестка дня, расписание и другие оргавизационные условия изложены в 
приложении II. 

B. СОВЕЩАНИЕ ЭКСПЕРТОВ ПО ВОПРОСАМ НАЦИОНАЛЬНЫХ МЕНЬШИНСТВ 

Совещание экспертов по вопросам национальных меньшинств будет проведено в 
Женеве с понедельника, 1 июля 1991 года, по пятницу, 19 июля 1991 года. Его 
цель состоит в проведении углубленного обсуждения вопросов национальных 
меньшинств и прав принадлежащих к ним лиц с уделенвем должного внимания 
разнообразию ситуаций и лежащим в их основе правовым, историческим, 
политическим и экономическим факторам. Оно будет включать: 
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обмен мнениями о практическом опыте, в частности в области 
национального законодательства, демократических институтов, 
международных инструментов и других возможных форм сотрудничества; 

обзор выполнения соответствующих обязательств по СБСЕ и рассмотрение 
возможностей совершенствования соответствующих норм; 

рассмотрение новых мер по совершенствованию выполнения 
вышеупомянутых обязательств. 

Повестка дня, расписание и другие организационные условия изложены в 
приложении I I I . 

I I I . «ИНЛНСОВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ СБСЕ И ЭФФЕКТИВНОСТЬ 
С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ ЗАТРАТ 

1. Комитет старших должностных лиц будет контролировать эффективность 
институтов, деятельности и сотрудников СБСЕ с точки зрения затрат и 
представлять соответствующие отчеты Совету. 

2. С 22 ноября 1990 года будет действовать следующая шкала распределения 
расходов: 

Страна g процентах 

Германия 9,1 
Италия 9,1 
Соединенное Королевство 9,1 
Соединенные Штаты Америки 9,1 
Союз Советских Социалистических Республик .. 9,1 
Франция 9,1 
Канада 5,5 
Бельгия 3,6 
Испания 3,6 
Нидерланды 3,6 
Польша 3,6 
Швеция 3,6 
Австрия 2,1 
Венгрия 2,1 
Дания 2,1 
Норвегия 2,1 
Финляндия 2,1 
Чешская и Словацкая Федеративная Республика 2,1 
Швейцария 2,1 
Греция 0,83 
Румыния 0,83 
Турция 0,83 
Югославия 0,83 
Болгария 0,62 
Ирландия 0,62 
Люксембург 0,62 
Португалия 0,62 
Исландия 0,2 
Кипр 0,2 
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Лихтенштейн 0,2 
Мальта 0,2 
Монако 0,2 
Сан-Марино 0,2 
Сввтеяшии Престол 0,2 

100,00 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

"б) Государства-участники заявляют, что воля народа, выражаемая 
CBo6oztHO и честно в коде периодических и подлинных выборов, является 
основой власти и законности любого правительства. Государства-участники 
соответственно уважают право своих граждан принимать участие в управлении 
страной непосредственно или через представителей, избираемых ими свободно 
в ходе честного избирательного процесса. Они признают свою 
ответственность за защиту и охрану в соответствии со своими эакойами, 
своими обязательствами по международному праву в области прав человека и 
своими кежаунарооншт обязательствами свободно установленный путем 
волеизъявления народа демократический порядок от деятельности отдельных 
лиц, групп или организаций, которые используют или отказываются 
отвергнуть терроризм или насилие, направленные на свержение этого порядка 
или такого порядка в другом государстве-участнике. 

7) Для того, чтобы воля народа служила основой власти 
правительства, государства-участники. 

(7.1) - проводят свободные выборы с разумной периодичностью, 
как это установлено законом; 

(7.2) - допускают, чтобы все мандаты по крайней мере в одной 
палате национального законодательного органа были 
объектом свободной состязательности кандидатов в 
ходе всенарогпшх выборов; 

(7.3) - гарантирзпот взрослым гражданам всеобщее и равное 
избирательное право; 

(7.4) - обеспечивают, чтобы голосование проводилось тайно 
или применялась равноценная процедура свободного 
голосования и чтобы подсчет голосов и сообщение о 
нем были честными, а официальные результаты были 
опубликованы; 

(7.5) - уважают право граждан добиваться политических или 
государственных постов в личном качестве или в 
качестве представителей политических партий или 
организаций без дискриминации; 

(7.6) - уважают право отдельных лии и групп лиц создавать в 
условиях полной свобода свои политические партии или 
другие политические организации и предоставляют 
таким политическим партиям и организахшям 
необходимые юридические гарантии, позволяющие им 
соревноваться друг с другом на основе равенства 
перед законом и органами власти; 

(7.7) - обеспечивают, чтобы закон и государственная политика 
допускали проведение политических кампаний в 
атмосфере свобода и честности, в которой никакие 
административные действия, насилие или запугивание 
не удерживали бы партии и кандидатов от свободного 
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изложения своих взглядов и опенок, а также не мешали 
бы избирателям знакомиться с ними и обсуждать их или 
голосовать свободно, не опасаясь наказания; 

(7.8) - обеспечивают, чтобы не устанавливались какие-либо 
юридические ш ш административные барьеры для 
беспрепятственного доступа к средствам массовой 
информации на недисхриминационной основе для всех 
политических группировок и отдельных лиц, желающих 
принять участие в избирательном процессег 

(7.9) - обеспечивают, чтобы кандидаты, получившие 
необходимое число голосов, определенное законом, 
надлежащим образом вступали в должность и могли 
оставаться в должности до истечения срока своих 
полномочии или до их прекрашеяия иным образом, 
который регулируется законом в соответствии с 
демократическими парламентскими и ковститутшоняыми 
процедурами. 

8) Государства-згчастнвки считают, что присутствие наблюдателей, 
как иностранных, так и национальных, может повысить авторитетность 
избирательного процесса для государств, в которых проводятся выборы. 
Поэтому они приглашают наблюдателей от любых других государств -
участников СБСЕ и любых соответствующих частных учреждений и организаций, 
которые пожелают этого, наблюдать за ходом их национальных выборов в 
объеме, допускаемом законом. Они также будут стремиться содействовать 
такому же доступу к избирательным процессам, проводимым на более низком, 
чем обшенациональныи, уровне. Такие наблюдатели будут брать на себя 
обязательство не вмешиваться в избирательный процесс". 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

СЕМИНАР ЭКСПРТОВ ПО ДЕМОКРАТИЧЕСКИМ ИНСТИТУТАУ 

1. Повестка дня 

1. Официальное открытие семинара. Приветственное выступление 
представителя принимаюшей страны 

2. Вступчтельные заявления представителей государств-участников 

3. Вклада Совета Европы и Комиссии "Демократия через закон" 

4. Обсуждение путей и средств консолидации и укрепления жизнеспособных 
демократических институтов в государствах-участниках, включая сравнительное 
изучение законодательства в области прав человека и основных свобод, с 
использованием, в частности, опыта, накопленного Советом Европы, и 
деятельности Комиссии "Демократия через закон". 

5. Заключительные заявления представителей государств-участников и 
подведение итогов 

6. Официальное закрытие Семинара. 

I I . Расписание и другие организационные условия 

1 Семинар откроется в понедельник, 4 ноября 1991 года, в 15 час. 00 мин., в 
Осло. Он закроется в пятницу, 15 ноября 1991 года. 

2. Все пленарные заседания будут открытыми. Заседания исследовательских 
групп будут закрытыми. 

3. Пункты 1, 2, 3, 5 и б повестки дня будут рассматриваться на пленарных 
заседаниях. 

4. Пункт 4 повестки дня будет рассматриваться на пленарных заседаниях, а 
также в трех следующих исследовательских группах: 

* Исследовательская группа А: 

Конституционные реформы 

Верховенство закона и независимые суды 

Разделение властей между законодательными, исполнительными и 
судебными органами 

** Исследовательская группа В: 

Организация выборов 

Организация политических партий 
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Оргааизапия независимых неправительственных организапий 
(профессиональных союзов, организаций работодателей) 

Роль средств массовой информации 

*** Исследовательская грутша С: 

Сравнительные исследования законодательства в области прав 
человека и основных свобод. 

5. Пленарные заседания и заседания исследовательских грутш будут проводиться 
в соответствии с прилагаемой рабочей программой. Рабочая программа может быть 
изменена на основе консенсуса. 

Продолжительность вступительных заявлений представителей делегаций 
государств-зп1астников, как правило, не должна превышать 12 минут для каждой 
делегации, и эти заявления будут сделаны в следующей последовательности: 
Швейпария, Исландия, Швеххия, Польша, Португалия, Святейший Престол, Финляндия, 
Австрия, Болгария, Кипр, Турция, Германия, Соединенные Штаты Америки, 
Сан-Марино, Монако, Чешская и Словацкая Федеративная Республика, Люксембург, 
РЗ'мыния, Ирландия, Лихтенштейн, Соединенное Королевство, Греция, Франция, 
Дания, Бельгия, Югославия, Канада, Норвегия, Мальта, Испания, Союз Советских 
Социалистических Республик, Нидерланды, Италия, Венгрия. 

6. До открытия Семинара делегациям преххлагается распространить через 
Исполнительный секретариат письменные вклады по вопросам, которые будут 
рассматриваться в исследовательских группах. 

7. Совет Министров примет во внимание итоги работы Семинара, подведенные в 
рамках пункта 5 повестки дня. 

8. На пленарных заседаниях, посвяшенных открытию и закрытию Семинара, 
председательствовать будет представитель принимающей страны. После пленарного 
заседания, посвященного открытию, председательствованяе будет осуществляться 
на основе ежедневной ротаиии в порядке французского алфавита, начиная с 
представителя Соединенных Штатов Америки. 

9. На первых заседаниях исследовательских групп председательствовать будет 
представитель принимающей страны. Затем председательствование будет 
осуществляться на основе ежешевной ротации в порядке французского алфавита, 
начиная : 

в исследовательской группе А с представителя Монако; 

в исследовательской грзгппе В с представителя Румынии; 

в исследовательской группе С с представителя Мальты. 

10. В соответствии с пунктом 74 Заключительных рекомендаций Консультаций в 
Хельсинки правительство Норвегии назначит Исполнительного секретаря. Это 
назначение будет подлежать одобрению государствами-участниками. 

11. Другие правила проие/гуры, рабочие метода и шкала распределения расходов 
СБСЕ будут, metatis mutandis, применяться к Семинару. 
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РАБОЧАЯ ПРОГРАММА 

1-я НЕДЕЛЯ Понедельник Вторник Среда Четверг Пятница 

Утреннее 
заседание PL SG А SG С SG В 

Дневное 
заседание PL PL SG В SG А SG С 

2-я НЕДЕЛЯ Понедельник Вторник Среда Четверг Пятница 

Утреннее 
заседание 

PL SG В SG А SG С PL 

Дневное 
заседание SG А SG С SG В PL 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

СОВЕЩАНИЕ ЭКСПЕРТОВ ПО ВОПРОСАМ НАЦИОНАЛЬНЫХ МЕНЬШИНСТВ 

Z. Повестка дня 

1. Официальное открытие Совещания 

Приветственное выступление представителя принимающей страны 

2. Вступительные заявления представителей государств-участников 

3. Вклад Совета Европы 
4. Углубленное обсуждение вопросов нахшональных меньшинств и прав 

принадлежащих к ним лиц с уделением должного внимания разнообразию 
ситуаций и лежащим в их основе правовым, историческим, политическим и 
экономическим факторам: 

a) обмен мнениями о практическом опыте, в частности в области 
нашюнального законодательства, демократических институтов, 
международных инстрзгментов и других возможных форм сотрудничества 

b) обзор выполнения соответствующих обязательств по СБСЕ и рассмотрение 
возможностей совершенствования соответствующих норм 

c) рассмотрение новых мер по совершенствованию выполнения 
вышеупомянутых обязательств 

5. Заключительные заявления представителей государств-участников и 
подведение итогов 

6. Официальное закрытие Совещания. 

II. Р»еттисаиие И друхие организатшонные У С Л О В И Я 

1. Совещание откроется в понедельник, 1 июля 1991 года, в 15 час. 00 мин., 
в Женеве. Око закроется в пятницу, 19 июля 1991 года. 

2. Пленарные заседания будут окрытывхи. Заседания вспомогательных рабочих 
органов будут эакрытими. 

3. Пункты 1, 2, 3, 5 и б повестки дня будут рассматриваться на пленарных 
заседаниях. 

4. Пункт 4 повестки дня будет рассматриваться в трех вспомогательных рабочих 
орагаяах (созданных в соответствии с тремя подпунктами) упорядоченным и 
сбалансированным образом. Пункт 4 повестки дня будет также рассматриваться на 
пленарных заседаниях. 

5. Пленарные заседания и заседания вспомогательных рабочих органов будут 
проводиться в соответствии с прилагаемой рабочей программой. 
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6. Продолжительность вступительных заявлений представителей делегаииг 
государств-участников, как правило, не должна превышать 15 минут для калдой 
делегации, и эти заявления будут сделаны в слег1уюшей последовательности: 
Югославия, Исландия, Венгрия, Болгария, Сан-Марино, Кипр, Соединенное 
Королевство, Соединенные Штаты Америки, Мальта, Бельгия, Нидерланды, Румыния, 
Святейший Престол, Ирландия, Польша, Швеция, Италия, Португалия, Испания, 
Турция, Чешская и Словацкая Федеративная Республика, Германия, Канада, Монако, 
Люксембург, Греция, Австрия, Швейцария, Союз Советских Социалистических 
Республик, Франция, Финляндия, Лихтенштейн, Норвегия, Дания. 

7. До начала Совещания участникам предлагается распространить через 
Исполнительного секретаря среди всех других государств-участников письменные 
вклады по рассматриваемым вопросам на OZOIOM И Л И более рабочих языках СБСЕ, с 
тем чтобы дать возможность тщательно подготовить соответствующие обсуждения. 

8. Совет Министров примет во внимание итоги работы Совещания, подведенные в 
рамках пункта 5 повестки дня. 

9. На пленарных заседаниях, посвященных открытию и закрытию Совещания, 
председательствовать будет представитель принимаюшей страны. После заседания, 
посвященного открытию, председательствование будет осуществляться на основе 
ежедневной ротации государств-участников в порядке французского алфавита, 
начиная с представителя Ирландии. 

10. На первых заседаниях вспомогательных рабочих органов председательствовать 
будет представитель принимаюшей страны. Затем председательствование будет 
осуществляться на основе ежедневной ротации в порядке французского алфавита, 
начиная: 

во вспомогательном рабочем органе А с представителя Швейцарии; 

во вспомогательном рабочем органе В с представителя Франции; 

во вспомогательном рабочем органе С с представителя Румынии. 

11. В соответствии с пунктом 74 Заключительных рекомендаций Консультаций в 
Хельсинки правительство Швейцарии назначит Исполнительного секретаря. Это 
назначение будет подлежать одобрению государствами-участниками. 

12. Другие правила процедуры, рабочие методы и шкала распределения расходов 
СБСЕ будут mutatis mutandis, применяться к Совещанию экспертов по вопросам 
национальных меньшинств. 
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РАБОЧАЯ ПРОГРАММА 

1-я НЕДЕЛЯ Понедельник Вторник Среда Четверг Пятница 

Утреннее 
заседание 

PL SWB А SWB А SWB С 

Дневное 
заседание 

PL PL SWB А SWB В SWB А 

2-я НЕДЕЛЯ Понедельник Вторник Среда Четверг Пятнииа 

Утреннее 
заседание 

PL SWB с SWB С SWB В SWB В 

Дневное 
заседание 

SWB В SWB в SWB А SWB С SWB С 

3-я НЕДЕЛЯ Понедельник Вторник Среда Четверг Пятнииа 

Утреннее 
заседание 

SHB В SWB В SWB А SWB С PL 

Дневное 
заседание 

SWB С SWB с SWB В PL 



КОНФЕРЕНЦИЯ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ CD/1044 
17 January 1991 

RUSSIAN 
Or i g i n a l . ENGLISH, FREUCK, 

RUSSIAIí a n d SPANIS-

ПИСЬМО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ФРАНЦИИ ОТ 21 ДЕКАБРЯ 1990 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЧ 
КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, ПРЕПРОВОХДАЮШЕЕ ТЕКСТ СОВМЕСТНОЙ ДЕКЛАРАЦИИ 

ДВАДЦАТИ ДВУХ ГОСУДАРСТВ - УЧАСТНИКОВ СОВЕШАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ I' 
СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ, ПОДПИСАННЫЙ В ПАРИЖЕ 19 НОЯБРЯ 1990 ГОДА 

Настоящим имею честь препроводить Вам официальный текст на английском, 
испанском, русском и французском языках Декларации двадцати двух государств -
участников Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе, подписанны:': 
19 ноября 1990 года, депозитарием которой является Франция. 

Буду признателен Вам за распространение этого текста в качестве 
официального документа Конференции, а также за его перевод на другие 
официальные языки Конференцк;' 

(подпись) Пьер МОРЕЛЬ 
Посол 

Представитель Сранаик 
на Конференции по раэоруженик 

GE.91-60134 (R)12303 
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СОВМЕСТНАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ ДВАДЦАТИ ДВУХ ГОСУДАРСТВ 

Главы государств и правительств Бельгии, Болгарии, Венгрии, Германки, 
Греции, Дании, Исландии, Испании, Италии, Канады, Люксембурга, Нидерландов, 
Норвегии, Польши, Португалии, Румынии, Соединенного Королевства, Соединенных 
Штатов Америки, Союза Советских Социалистических Республик, Турции, Франции и 
Чешской и Словацкой Федеративной Республики, 

горячо приветствуя исторические перемены в Европе, 

Ьупучк удовлетворены растушей реализацией повсеместно в Европе обшей 
приверженности плюралистической демократии, верховенству права и правам 
человека, которые существенно необходимы для прочной безопасности на 
континенте, 

подтверждая окончание эры раскола и конфронтации, которая длилась 
более четырех десятилетий, улучшение отношений между их странами и тот вклал, 
который это вносит в безопасность для всех, 

будучи уверенными, что подписание Договора об обычных воорзогеннь:}-
силах в Европе представляет собой крупный вклад в достижение обшей цели 
повышения безопасности и стабильности в Европе, и 

будучи убежденными, что эти события должны стать составной частьк 
непрерывного процесса сотрудничества в создании структур более единого 
континента, 

выступают со следзтошей Декларацией: 

1. Подписавшие Декларацию торжественно заявляют, что в новзто эпоху, 
которая открывается в европейских отношениях, они больше не являются 
противниками, 6yziyT строить новые отношения партнерства и протягивают друг 
другу руку дружбы. 

2. Они напоминают о своих обязательствах по Уставу Организации 
Объединенных Напий и вновь подтверждают все свои обязательства по 
хельсинкскому Заключительному акту. Они подчеркивают!, что все десять 
хельсинкских принципов имеют первостепенную важность и, следовательно, они 
будут одинаково и неукоснительно применяться при интерпретации каядого из них 
с учетом других. В этом контексте они подтверждают свое обязательство по 
международному праву и свое международное обязательство воздеряиваться от 
применения силы или угрозы силой против территориальной целостности или 
политической независимости любого государства, от попыток изменить 
сутпествзтошие границы путем применения силы или угрозы силой и oi любых других 
действий, несовместимых с принципами и целями этих документов. Никакие из их 
вооружений никогда не будут использованы, кроме как для самообороны или в иных 
целях в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций. 

3. Они признают, что безопасность неделима и что безопасность каждой из 
их стран неразрывно связана с безопасностью всех государств - участников 
Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе. 

4. Они обязуются поддерживать лишь такой военный потениизит, который 
необходим для предотврашения войны и обеспечения эффективной обороны. Окя 
будут згчитывать взаимосвязь меду военным потенциалом и военными доктринами 
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5. Они вновь подтверждают, что каждое государство имеет право быть VLIK 
не быть участником союзного договора. 

6. Они с одобрением отмечают интенсификацию политических и военнь'х 
контактов между собой, направленных на содействие взаимному пониманию и 
доверию. В этом контексте они приветствуют позитивную реакцию на недавние 
предложения об установлении новой регулярной дипломатической связи. 

7. Они заявляют о своей решимости активно содействовать соглашениям по 
контролю над обычными, ядерными и химическими воорз^кениями и разоружению, 
ведущим к укреплению безопасности и стабильности для всех. В частности, они 
призывают к скорейшему вступлению в силу Договора об обычных вооруженных силах 
в Европе и обязуются продолжать процесс укрепления мира в Европе путем 
контроля над обычными воорз^ениями в рамках СБСЕ. Они приветствуют 
перспективу начала новых переговоров между Советским Союзом и Соединенными 
Штатами о сокращении их ядерных средств малой дальности. 

8. Они приветствуют тот вклад, который меры укрепления доверия и 
безопасности внесли в ослабление напряженности, и полностью поддерживакт 
дальнейшее развитие таких мер. Они вновь подтверждают ваяа1ость иниииативк по 
"Открытому небу" и свою решимость как можно скорее довести эти переговоры до 
успешного завершения. 

9. Они обязуются сотрудничать с другими государствами - участниками 
СБСЕ в деле укрепления процесса СБСЕ, с тем чтобы он мог вносить еше больший 
вклад в обеспечение безопасности и стабильности в Европе. Они признают, в 
частности, необходимость расширения политических консультаций мечд>^ 
участниками СБСЕ и создания других механизмов СБСЕ. Они убеждены, что Договор 
об обычных вооруженных силах в Европе и договоренность о сутпественнок новом 
наборе МДБ в сочетании с новыми моделями сотрудничества в рамках СБСЕ приведут 
к повышению безопасности и тем самым к прочному миру и стабильности в Европе. 

10. Они считают, что вышеизложенные положения отражают глубинные чаяния их 
народов о тесном сотрудничестве и взаимном понимании, и заявляют, что они 
будут неуклонно вести дело к дальнейшему развитию своих отношений в 
соответствии с настоящей Декларацией, а также с принципами, изложенными в 
хельсинкском Зак.шочительном акте. 

Погиинник настоящей Декларации, английский, испанский, итальянский, 
немецкий, русский и французский тексты которой имеют одинаков}^ силу, будет 
передан правительству Франции, которое будет хранить его в своих архивах. 
К правительству Франции обращается просьба направить текст настояшей 
Декларации Генеральному секретарю Организации Объединенных Наиий с целью его 
распространения среди всех членов Организации в качестве официального 
документа Организации Объединенных Наций с указанием, что он не погшежит 
регистрации на основании статьи 102 Устава Организации Объединенных Наций. 
Каждое из подписавших Декларацию государств получит от правительства Франции 
заверенную копию настояшей Декларации. 

В удостоверении чего нижеподписавшиеся Высокие Представители поставили 
свои подписи под настояшей Декларацией. 
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Париж, 19 ноября 1990 года от имени 

ФЕДЕРАТИВНОЙ РЕСПУБЛИКИ ГЕРМАНИИ 

(Подпись) Гельмут КОЛЬ 
Федеральный Канилер 

СОЕДИНЕННЬК ШТАТОВ АМЕРИКИ 

(Подпись) ХЬкорд» БУШ 
Президент Соединенных Штатов Америки 
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КОРОЛЕВСТВА БЕЛЬГИИ 

(Погшись) Вильфрид МАРТЕНС 
Премьер-министр 

РЕСПУБЛИКИ БОЛГАРИИ 

(Подттась) Желю ЖЕЛЕВ 
Президент Республики 
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КАШШЫ 

(Подпись) Мартин Брайан МАЛРУНИ 
Премьер-министр 

КОРОЛЕВСТВА ДАНИИ 

(Подпись) Поуль ШЛЮТЕР 
Премьер-министр 
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КОРОЛЕВСТВА ИСПАНИИ 

(Подпись) Фелипе ГОНСАЛЕС МАРКЕС 
Председатель правительства 

ФРАНЦУЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Франсуа МИТТЕРАН 
Президент Французской Республики 
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СОЕДИНЕННОГО КОРОЛЕВСТВА ВЕЛИКОБРИТАНИИ 
И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ 

(Подпись) Маргарет ТЭТЧЕР 
Премьер-министр, Первый лорд Казначейства 
и министр по делам государственной службы 

ГРЕЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Константинос МИЦОТАКИС 
Премьер-министр 
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ВЕНГЕРСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Йожеф АНТАЛЛ 
Премьер-министр 

РЕСПУБЛИКИ ИСЛАНДИЯ 

(Подпись) Стейнгримур ХЕРМАННССОН 
Премьер-министр 
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ИТАЛЬЯНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Погптись) Лжулио АНДРЕОТТИ 
Председатель Совета Министров 

ВЕЛИКОГО ГЕРПОГСТВА ЛЮКСЕМБУРГ 

(Подпись) Жак САНТЕР 
Премьер-министр, Государственный министр 
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КОРОЛЕВСТВА НОРВЕГИИ 

(Подпись) Гру Харлем БРУНДТЛАНД 
Премьер-министр 

КОРОЛЕВСТВА НИДЕРЛАНДОВ 

(Подпись) Рудольф ЛЮББЕРС 
Премьер-министр 
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РЕСПУБЛИКИ ПОЛЬШИ 

(Подпись) Тадеуш МЛЗОВЕЦКИЙ 
Председатель Совета Министров 

ПОРТУГАЛЬСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Анибал КАБАКУ СИЛБА 
Премьер-министр 
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РУМЫНИИ 

(Подпись) Ион ИЛИЕСКУ 
Президент Рз^мынии 

ЧЕШСКОЙ И СЛОВАЦКОЙ ФЕДЕРАТИВНОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Вацлав ГАВЕЛ 
Президент Чешской и Словацкой Федеративной Республики 
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ТУРЕЦКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

(Подпись) Тургут ОЗАЛ 
Президент Турецкой Республики 

СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК 

(Подпись) К. ГОРБАЧЕВ 
Президент Союза Советских Социалистических Республик 



КОНФЕРЕНЦИЯ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 
CD/1045 

17 January 1991 

RUSSIAN 
Original: ENGLISH 

ПИСЬМО ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОРГАНИЗАЦИИ OBbEZIHHEHHHX НАЦИЙ 
ОТ 14 ЯНВАРЯ 1991 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, 
ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ РЕЗОЛЮЦИИ И РЕШЕНИЯ ПО ВОПРОСАМ РАЗОРУЖЕНИЯ, ПРИНЯТЫЕ 

ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ СОРОК ПЯТОЙ СЕССИИ 

Настоящим имею честь препроводить тексты реэолюшш, принятых Генеральной 
Ассамблеей на ее сорок пятой сессии, которые возлагают конкретные обязанности 
на Кояференшоо по разоружению в 1991 году. Соответствующие положения этих 
резолюции воспроизводятся в приложении. 

Для информашш Конференции имею также честь настоящим препроводить другие 
резолюшш и решения по проблемам или в связи с проблемами разоружения, которые 
были приняты Генеральной Ассамблеей на ее сорок пятой сессии. 

(Подпись) Хавьер Перес де Куэльяр 

GE.91-60029 (К)12211 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

I. Резолюшш по вопросам разоружения 

А. Резолюции, возлагающие конкретные обязанности Н& КовФерешцдо 
по разоружению 

На своей сорок пятой сессии Генеральная Ассамблея приняла следз'ющие 
резолюции, возлагающие конкретные обязанности на Конференцию по разоружению; 

45/49 "Прекращение всех испытательных ядерных взрывов" 

45/51 "Настоятельная необходимость договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний" 

45/54 "Заключение эффективных международных соглашений о гарантиях 
государствам, не обладающим ядерным орз^жием, против применения 
или ут-роэы применения ядерного оружия" 

45/55 А "Предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве" 

45/57 А "Химическое и бактериологическое (биологическое) орз^жие" 

45/58 F "Запрещение разработки, производства, накопления запасов и 
применения радиологического орзгжия" 

45/58 G "Разоружение в области обычных вооружении" 

45/58 J "Запрешение нападений на ядерные объекты" 

45/58 К "Запрещение сброса радиоактивных отходов" 

45/58 L "Запрешение производства расщепляющихся материалов для целей 
орзгжия" 

45/58 Р "Региональное разорз^жение" 

45/59 В "Конвенция о запрещении применения ядерного оружия" 

45/62 С "Прекращение гонки ядерных воорэ^жевии и ядерное разорз^енне и 
предотвращение ядерной войны" 

45/62 D "Доклад Ковферешшв по разоружению" 

45/62 Е "Всеобъемлющая программа разоружения" 

45/66 "Запрешение разработки и производства новых видов о^^^жия 
массового увичтожевия в вовых систем такого оружия" 
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Следует привлечь внимание Конференпии, в частности, к следующим 
положениям, содержащимся в этих резолюциях: 

1. В пункте 5 постановляющей части резолюции 45/49 ко всем 
государствам - членам Конференции по разоружению обращен призьш содействовать 
учреждению вновь Конференцией в начале ее сессии 1991 года специального 
комитета по запрещению ядерных испытаний для ведения многосторонних 
переговоров по договору о полном прекращении испытательных ядерных взрывов; 
а в пункте 6 постановляющей части Конференции по разоружению рекомендуется 
создать в составе этого специального комитета две рабочие группы, которые 
будут рассматривать, соответственно, слеауютяе взаимосвязанные вопросы: 
содержание и сфера применения договора и соблюдение и контроль. 

2. В пункте 2 постановляющей части резолюции 45/51 Конференция по 
разорэ^ению настоятельно призывается, в целях скорейшего заключения договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных вспытаявй, вновь учредить в начале ее сессии 
1991 года специальный комитет по запрещению ядерншЕ испытаний для продвижения 
вперед работы, начатой на Конференции в 1990 году, сосредоточив внимание на 
основной работе над конкретными и взаимосвязавяами вопросами запрещения 
испытаний, включая структуру и сферу действия, а также контроль и соблюдение; 
в пункте 3 постановляющей части Конференция по разоружению также настоятельно 
призывается: а) в этой связи принять во внимание прогресс, достигнутый 
Спехшальной группой научных экспертов по рассмотрению междунарохшых совместных 
мер по обнаружению и идентификации сейсмических явлений, включая деятельность 
по регулярно1<у обмену сейсмограммами и их использованию, и zipyrne 
соответствз^шие инициативы или эксперименты отдельных государств и групп 
государств; Ь) содействовать как можно более широкому участию государств 
в проводимом техническом испытании, связанном с глобальным обменом 
сейсмическими данными и их анализом; с) принять срочные меры по созданию, 
при возможно более широком участии, международной сети сейсмического контроля 
в целях дальнейшего развития системы эффективного контроля в проверки 
соблюдения договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний; 
д) приступить к подробному изучению других мер контроля и проверки соблюдения 
такого договора, включая инспекции на местах и создание международной сети по 
наблюдению за радиоактивностью атмосферы; пуккт 4 постановляющей части 
настоятельно призывает: а) государства, обладающие ядерным оружием, особенно 
те, которые имеют наиболее крупные ядерные арсеналы, в срочном порядке 
договориться о соответствующих поддающихся контролю в важных в военном 
отношении временных мерах с целью заключеввя договора о всеобъемлющем 
запрешевии ядервых вспытаввй; Ь) те обладающие ядерным орзгкием государства, 
которые еще не сделали этого, присоедвввться к Договору о запрещении испытаний 
ядерного оружия в атмосфере, в космическом простравстве в под водой; 
в пувхте 5 поставовляюшеа части Ковферевцвя по разорзгжевяю првзывается призыв 
представить Геверальвов Ассамблее ва ее сорок шестов сессви доклад 
о достигнутом прогрессе. 

3. В цутте 2 поставовляюшеа часта реэолюшш 45/54 с удовлетвореввем 
отмечается, что ва Ковфереашш по раэоружеввю ве высказано правшшяальвых 
воэражевив против вдев неждувародвов коввевшга о гарантиях государствам, 
ве обладающим ядервым отдуаяеял, против прамевеввя ияв угрозы прииевеввя 
ядерного оружая, хотя а была отмечены трудвоста с выработкой общего подхода, 
праекаеного для всех; в дзгяхте 4 лоставовляющев часта рекомеадуется посвятать 
дальвеашае актаввые усилия поискам такого общего подхода или обшей формулы а 
провести дальвевшее изучение различных альтернативных лохкодов, включая, 
в частности, те, которые рассматривались яа Ковфереации по разоружению, с тем 
чтобы преодолеть имеющиеся трудвости; в в пункте 5 постановляющей часта 
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Ковферешшя по разоружению также рекомендуется активно продолжать интенсивные 
переговоры в целях скорейшего достижения договоренности и заключения 
эффективных межхународных соглашении о гарантиях государствам, не обладающим 
ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия, 
принимая во внимание широкую поддержку идеи заключения междунарохтой конвенции 
и зачитывая любые другие предложения, направленные на достижение той же цели. 

4. В пункте 5 постановляющей части резолюции 45/55 А вновь 
подтверждается, что Конференции по разорз^ению как единственному 
многостороннему форз^му переговоров по разорз'жению принадлежит первостепенная 
роль в переговорах о заключении многостороннего соглашения или, 
соответственно, соглашений о предотвращении гонки воорэ^ении в космическом 
пространстве во всех ее аспектах; в пэгнкте б постановляющей части Конференции 
по разоружению предлагается рассмотреть в первоочередном порядке вопрос 
о предотвращении гонки воорзгжении в космическом пространстве; в пзгнкте 7 
постановляющей части Конференции по разорзгжению также предлагается 
активизировать рассмотрение вопроса о предотвращении гонки воорз^ений в 
космическом пространстве во все ее аспектах, основываясь на тех областях, 
в которых сзпцествует близость взглядов, и с учетом соответствзпоших предложений 
и инициатив, включая те, которые были представлены в Специальном комитете по 
предотвращению гонки воорз^жений в космическом пространстве на сессии 
Конференции 1990 года и на сорок пятой сессии Генеральной Ассамблеи; 
в пзгнкте 8 постановляющей части признается в этой связи з'местность 
рассмотрения мер закрепления доверия и обеспечения большей транспарентности и 
открытости в отношении космического пространства, о чем говорится в докладе 
Специального комитета; в пзгнкте 9 постановляющей части Конференции по 
разорзгжению далее предлагается вновь создать специальный комитет с 
соответствующим мандатом в начале ее сессии 1991 года и продолжать строить 
свою деятельность, основываясь на тех областях, в которых сзпцествует близость 
взглядов, имея в виду провести переговоры о заключении соглашения или, 
соответственно, соглашений для предотвращения гонки воорз^ений в космическом 
пространстве во всех ее аспектах; и в пзгнкте 10 постановляющей части 
Соединенные Штаты Америки и Союз Советских Социалистических Республик 
настоятельно призываются интенсивно и в ковстрз^хтявном духе вести свои 
двусторонние переговоры, с тем чтобы обеспечить 'гхорейшее достижение 
соглашения для предотврашения гонки вооружений в космическом пространстве, и 
периодически уведомлять Конференцию по разорз'хению о ходе своих двусторонних 
переговоров, с тем чтобы содействовать ее работе. 

5. В пункте 2 постановляющей части резолюции 45/57 А отмечается 
прогресс, достигнутый в работе Специального комитета по химическому оружию 
Конференции по разорзгжению в ходе ее сессии 1990 года, и результаты, 
изложенные в докладе Комитета; в пункте 4 постановляющей части Конференция по 
разорз^ению настоятельно призывается в первоочередном порядке активизировать 
в ходе своей сессии 1991 года свои усшшя по урегулированию нерешенных 
вопросов и завершить свои переговоры по Конвенции с з^етом всех вмеюшшЕся 
предложении и будущих ваипиатив, а также вновь учредить для этой цели свой 
специальный комитет по химическому оружию; и в пзгнкте 5 постановляюшей частя 
Конференции по разоружению предлагается представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок шестой сессии доклад о результатах своих переговоров. 
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6. В пункте 1 постановляющей части резолюции 45/58 F принимается к сведению 
та часть доклада Конференции по раэорз^еввю о работе ее сессии 1990 года, 
которая касается вопроса о радиологическом орз'хии, в частности доклад 
Специального комитета по радиологическому оружию; в пункте 2 постановляющей 
части признается, что в 1990 году Специальный комитет внес дальнешпий вклад в 
разъясвевве и лзгчщее понимание различных подходов, которые продолжают 
сзществовать в отнощевви обоих важных вопросов, ваходящвхся ва рассмотревии; 
в пункте 3 постановляющей части также принимается к сведению рекомендация 
Конференции по разоружению о том, что следует вновь учредить специальный 
комитет по радиологическому оружию в начале ее сессии 1991 года; и в пункте 4 
постановляющей части Конференции по разорз'жеяию предлагается продолжать свои 
переговоры по существу этого вопроса в целях скорейщего завершения этой 
работы, згчитывая все предложения, представленные Конференции в этой связи, и 
руководствуясь приложениями к докладу Специального комитета в качестве основы 
ее будущей работы, результат которой должен быть представлен Генеральной 
Ассамблее ва ее сорок шестов сессии. 

7. В пункте 5 постановляющей части резолюции 45/58 G отмечается, что 
Комиссия по разоружению в своем докладе выразила мнение о том, что в 
дополнение к обсзгждению путев содействия процессу разоружения в области 
обычвых вооружений было бы желательно, чтобы Конферевция по разорзгжению 
рассмотрела вопрос о разорз^евив в областв обычвых воорз^жевии, когда это будет 
практически возможно. 

8. В пзгнкте 3 постановляюшей части резолюции 45/58 J содержится призыв к 
государствам, згчаствуюшвм в Конференции по разорухенв», преодолеть разногласия 
между вими, а также вастоятельно предлагается установить сотрудничество между 
всеми государствами в целях успешного решения этого вопроса в ближайшем 
будзгщем. 

9. В пункте 1 постановляюшев частв реэолюцвв 45/58 К првнвмается к сведеввв 
часть доклада Конференции по раэорз^енив, касающаяся сброса радвоахтивввх 
отходов; в пункте 4 постановляюшев части Ковференхши по ре1Эорзпкени» 

предлагается в ходе идущих переговоров по ховвенщш о ЭАпрещенив 
радиологического оружия продолжать принимать во внимание вопрос о 
преднамеренном приненеяив ядерных отходов с целью причиневвя раэрзппеяяй, 
Зпдерба или вреда в результате радиации, воэнихаюшев прв распаде таких 
матервалов; в в пункте 6 постановляюшев частв Ковферевцив по разорзгжению 
также предлагается включить в свой доклад Генеральной Ассамблее ва ее сорок 
шестов сессяв информацию о ходе переговоров по данному вопросу. 

10. В постановляющем пункте резолюции 45/58 L Коаференшш по разорзгжению 
предлагается на соответствующем этапе ее работы по пункту, озаглавленному 
"Ядерное орэпкве во всех аспектах", продолжить рассмотрение вопроса о должным 
образом коктролируемон дрекрашенвв в эапрещевии производства расшешхяюшвх 
матервалов для ядераого оружия в других ядервых взрывных устройств в 
ввформвровать Геверальву» Ассамблею о ходе этого рассмотревяя. 

11. В дувхте 1 постановляюшев частв резолвшвв 45/58 В подчеркивается, что для 
достижения прогресса по всту спектру проблем разоружеввя веобходимы 
постояяяне усилия в рамках Ковферешшв по разорзпкенвю и под эгвдов Оргаввзашш 
Обьедввеяншс Вацвв. 
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12. В пункте 1 поставовляюшеа части резолюции 45/59 В Ковфереяшш по 
разорухевию ввовь предлагается аачать в первоочередвом порядке переговоры в 
пелях доствжеввя договореввостя о межд}гвароднов коввевцвв, запрещающей 
примевевве ядервого орухяя или угрозу его примевеввя при любых 
обстоятельствах, используя в качестве освовы проект коввеацив о запрещении 
примевеввя ядерного о]^ошя, прилагаемый к вастоящев резолюции; и в пзгвкте 2 
постановляющей части Конференции по разорз^евию также предлагается представить 
Геверальвов Ассамблее ва ее сорок шестой сессии доклад о результатах этих 
переговоров. 

13. В пункте 4 постановляющей части резолюции 45/62 С Ковференпии по 
разорухевию предлг1гается учредить в начале своей сессии 1991 года специальные 
комитеты как по прекращению гонки ядерных вооружений в ядервому разорз^еввю, 
так в по предотвращению ядерной войны, наделив их надлежащими мандатами, с 
целью создать условия для систематизированного и практического анализа того, 
каким образом Ковферевцвя может ввеств оптимальвыв вклад в прогресс по этим 
двум веотложяым вопросам; в в п}гвкте 5 постановляющей части Конференции по 
разоружению также предлагается представить Геверальвов Ассамблее ва ее сорок 
шестой сесси доклад о рассмотрении ею этих вопросов. 

14. В х^гихте 1 резолюцвя 45/62 D ввовь подтвертдается роль Конферевцви как 
едиаствеввого мвогосторовяего форзта междувародвого сообщества для ведевая 
переговоров по разорухеввю; в пувкте 2 поставовляюшеа часта отмечается 
прогресс ва переговорах по разработке проекта коввевпаа о полвом а эффектаваом 
запрещеваа разработки, производства, вакошхевая запасов а примевеввя всех 
видов хамаческого оружая и о его уничтохениа а Ковферевцвя по разорз^евию 
настоятельно призывается ахтивизаровать свою работу в целях скорейшего 
завершения переговоров по такому проекту коввенции; в пзгнхте 3 постановляющей 
части также отмечается, что был ввовь учреждав Спецаальяыв комитет по вопросу 
о запрещении ядервых испытанав; в пункте 4 постановляющей часта Конферевция 
по разорз^хевию призывается усилать свою работу, осзпцествлять свой мандат 
посредством переговоров по вопросам ^пцества в рамках спецаальвых коматетов 
как ваиболее подходящего мехаваэма и принять конхретвые меры по ковкретвыи 
первоочередным вопросам раэорзгкевия, стоящем в ее повестке двя, в соответствии 
с Програннов действий, изложенной в разделе III Заключительного докз^евта 
десятой спепаальной сессии Генеральной Ассаблеи; в дзгнкте 5 постановляющей 
части Конферевхош по раэорз^евию настоятельно призывается ваделать спецаальвые 
комитеты мандатами по ведевию переговоров по всем пунктам повестки двя в 
соответстваа с освовополагающеа ролью Ковфереации, как она определена в 
Заключительном дохзгмевте десятой спецаальвой сессии; и в пункте 6 
постановляющей части Конференции по разоружению предлагается представать 
доклад о своей работе Геверальвов Ассамблее на ее сорок шестой сессии. 

15. В дувкте 1 достановяяюшеи части реэолюшш 45/62 Е Конференции по 
раэорз^ению предлагается ввовь учредать в начале ее сессии 1991 года 
специальный комитет по всеоб-ьшлющей программе раэорухевия; и в пзгахте 2 
поставовляюшеа части специальному комитету по всеобъемдюшев программе 
разортхения рекомендуется продолжить свою работу ва основе ухе согласованных 
текстов, с тем чтобы урегулировать остающиеся проблемы и таким образом 
завершить переговоры по ней. 
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16. В пункте 2 постановл51юшея части резолюции 45/66 Ковферешгаи по 
^ разоружению предлагается, с учетом имеющихся приоритетов, с привлечением 

соответствующей помощи экспертов держать под контролем вопросы запрешевия 
разработки и производства вовых видов оружия массового уничтожения и новых 
систем такого оружия с целью выдвижения при необходимости рекомендаций о 
проведеввв конкретных переговоров по выявленным видам такого орзгжия; в 
пункте 3 поставовляющев частв все государства призываются немедленно после 
рекомендации Ковферевшш по разорухенвю положительно рассмотреть эти 
рекомендации; и в пункте 5 постановляющей части Ковферевшш по разорзгжению 
предлагается продолжать практику представления докладов о результатах 
рассмотрения ею этих вопросов в ее годовом докладе Генеральной Ассамблее. 

В вышезтомянутых резолюциях 45/58 F и 45/66 Генеральная Ассамблея просила 
Генерального секретаря передать Ковференхши по разоружению все соответстщгюши4 
довз^енты. К числу этих документов относятся следующие: 

45/58 F - А/45/513, А/45/778, A/C.1/45/L.11, А/С.1/45/L.16, 
A/C.1/45/L.57. 

45/66 - А/45/235, А/45/794, A/C.l/45/L.27/Rev.l. 

Соответствзпошве отчеты о рассмотрении вопросов, которые охватываются 
этими резолюциями, препровождающвш докзпсентааию, содержатся в 
документах A/45/PV.4-29, A/45/PV.54, А/С.1/45/PV.3-23 и A/C/1/45/PV.34. 

В ходе сорок пятой сессии Генеральной Ассамблеи все этв докзтевты я 
отчеты распростравялясь среди всех члевов Оргавизашш Объедивеввых Нахшй, 
включая всех члевов Ковферевшш по разорз^евию. 

В. Другие резолюции и решения по вопросам разоружевия 

На сорок пятой сессив Генеральная Ассамблея также приняла следующие 
резолюшш по вопросам разоруневвя: 

45/48 "Осзпцествленве реэолюцвв 44/104 Геверальвов Ассамблеи отвосительно 
подписания я рати^пшашш Дополнительного протокола I Договора о 
запрещении ядерного орзпявя в Латввсков Америке и Карибском бассейне 
(Договор Тлателолко)" 

45/50 "Поправка к Договору о эапрещевии вслытанив ядерного оружия в 
атмосфере, в косиячесхом пространстве в под водов" 

45/52 "Создавве зовы, свободвой от ядерного оружия, в районе Ближнего 
Востоха" 

45/53 "Создавве зоны, свободной от ядерного орзпош, в Пкнов Аэяя" 

45/55 В "Мерн so зпсрепдевню доверия в космвчесхом пространстве" 

45/56 А "Осзпцествяевве Дехдарашш о создавав беэъядервов зовы в Африке" 

45/56 В "Ядерный погевш1ал Виной Африхи" 
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45/57 В "Осушествление Коявевшш о эапрешении разработки, производства и 
накопяевия запасов бактериологического (биологического) и токсияного 
оружия и об HZ згничтожении и подготовка к третьей Ковференшш" 
участников Конвенции по рассмотрению действия Конвевцви 

45/57 С "Химическое и бактериологическое (биологическое) о^^жие: меры по 
укреплению авторитета Женевского протокола 1925 года" 

45/58 А "Взаимосвязь между разоружеаием и развитием" 

45/58 В "Двусторовние переговоры по ядерным вооружениям" 

45/58 С "Разорзгжение в области обычных вооружении" 

45/58 D "Ядерное разоружение" 

45/58 Е "Всеобъемлюшее исследование Организации Объединевнык Нации, 
касающееся ядерного оружия" 

45/58 H "Двусторонние переговоры по ядерным воорзжевиям" 

45/58 Z "Меры укрепления доверия и безопасности и разорэгжевие в области 
O6M4BBZ вооружеаий в Европе" 

45/58 M "Региональное разоружение, включая меры so укреплевию довервя" 

45/58 N "Выявление потевциальяык видов вспользовавия ресзгрсов, ассвгяуемык 
ва воен:^^ деятельвость, в гражданский целях для зашиты окружающей 
среды" 

45/58 О "Оборонительные концепции и политика в области безопасности" 

45/59 А "Программа стипендий, подготовки кадров и консультативвых услуг* 
Организации Объедвиеввых Нации по разоружению" 

45/59 С "Всемирная кампания за разоружение" 

45/59 D "Замораживавие ядервого оружия" 

45/59 Е "Региональный центр Организации Объединенных Нации по вопросам мира 
и разоружения в Африке, Региональный центр Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира и раэорзпкения в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе и Региональный центр Организации Объе/шненяых Нацвв по 
вопросам мира, разоружения и развития в Латинской Америке и 
Карибском бассейне" 

45/60 "Достижения науки и техники и их воздействие на международную 
безопасность" 

45/61 "Наука и техника для разорэ^ения" 

45/62 А "Провозглашение 90-к годов третьим Десятипетием разоружения" 

45/62 В "Доклад Комиссии по разорз^жевию" 
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45/62 F "Осушествление руководяших прввшшов для соответствующих типов мер 
укрепления доверия" 

45/62 G "Десятая годовщина Института Оргавизации Объедивеввых Нахгаи по 
исследованию проблем разоружения" 

45/63 "Ядерное вооружение Израиля" 

45/64 "Конвенпия о запрещении ияв огравичевии применения конкретных видов 
обычного орзгжвя, которые могут считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими неизбирательное действие" 

45/65 "Исследование роли Оргавизации Объединенных Нашш в области контроля" 

45/77 "Осуществление Декларации об объявлении Индийского океана зоной мира" 

Кроме того. Генеральная Ассамблея привяла решение 45/414, озаглавлеввое 
"Заключевие эффективвых международных соглашений о гарантиях государствам, ве 
обладающим ядервым оружием, против примевеввя или угрозы применения ядерного 
оружия"; решение 45/415, озаглавлеввое "Междувародвые поставки о]пгжия"; 
решение 45/416, озаглавлеввое "Воевво-морские вооружения и разорз^жевие в 
областв морских вооружений"; решение 45/417, озаглавленное "Информация о 
соглашениях о контроле над вооружениями или разоружении"; решение 45/418, 
озаглавлеввое "Разоружение в области обычных вооружевии ва региональном 
Згровне"; и решение 45/426, озаглавлеввое "Доклад Эковонвческого и Социального 
Совета". 

II. Реэолташщ/ касаготеся BQBPPCOB раэсружетя 

Следует отметить, что ва своей сорок пятой сессии Генеральная Ассамблея 
приняла следующие резолюции, отвосящиеся к вопросам разоружения: 

45/7 "Доклад Международного агентства по атомной энергии" 

45/14 "Осуществлевие декларации о праве вародов ва мир" 

45/36 "Зона мира и сотрудничества в Южной Атлантике" 

45/44 "Доклад Специального комитета по Уставу Организации Объедивеввых 
Наций и усилению роли Организации" 

45/70 "Назгка и мир" 

45/71 "Действие атомной радиации" 

45/72 "Международное сотрудничество в вспользовавив космического 
пространства в мирных целях" 

45/75 "Всестороннее рассмотрение всего вопроса об операциях по поддержанию 
вшра во всех их аспектах" 

45/78 "Вопрос об Антарктике" ^ 

45/79 "Укрепление безопасности и сотрудничества в равоае Средиземноморья" 
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45/80 "Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении международной 
безопасности" 

45/81 "Осуществлевие Декларации о воспитании народов в духе мира" 

Кроме того. Генеральная Ассамблея привяла рещевие 45/412, озаглавленное 
"Мирное разрещенве споров между государствами", и решевве 45/413, 
озаглавленное "Регламент Организации Объединенвык Нации дяя согласительного 
Згрегулировавия споров между государствами". 



ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

Distr. 
GENERAL 

A/RES/45/48 
4 January 1991 

Сорок пятая сессия 
Пункт 45 повестки двя 

РЕЗОЛВЦИЯг ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/767)] 

45/48. Осуществление реаолипии 44/104 Генеральной Ассамблев относительно 
подписания я ратификации Дополяитятонотч^ яротекояа I Договора о 
запрещении ядерного ОРУЯЯЯ В Латинской Америке я Карибском 
баеееяяе fДоговор Тлателолко) 

Генеральная Ассамблея. 

напоминая, что в своей реэодвюш 2286 (ХХХХ) от 5 декабря 1967 года она 
приветствовала с особым удовлетворением Договор о запрещевиа ядервого оружия в 
Латинской Америке 1/ как событие историчесхого зваченвя в усалвях, вавравдевных ва 
предотврашевве раслростравеввя ядервого оруявя в содевствае межцувародво1ог м в ^ в 
безопасности, 

напоминая также свои разлвчвые резолвцав отвосательво подпвсавая и ратификации 
Дополнительного протокола X Договора о эапреяеваа ядервого оружая в Латавсхов 
Акервхе (Договор Тлателолко), 

принимая во внимание, что в пределах зоны првмененвя Договора, участниками 
которого является уже двадцать три суверенных государства, итется ряд территорий, 
которые, не являясь сувере1шыми политячеехами образованиями, тем не менее могут 
получать блага, вытекавшие вэ Договора, через посредство его Дополаатедьаого 
протокола Z, участнахама которого могут быть те четыре государства, которые де-юре 
или де-факто весут международную ответствевиость за ^та террвторва. 

1/ United Nations, Treaty Series, vol. 634, No. 9068. 

91-00339 (R5H)736 
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çiptTgt несправеддявык то, что народы некоторых из этих территории лишены таких 
благ в при этом не имеют воэмояностн выразить свое икеиве в этон связи, 

напомаяая далее о том, что три вз тех государств, для которых Доподввтедьвый 
протокол I открыт - Соедивевное Королевство Ведикобритаввв и Севервов Ирландии, 
Королевство Нидерландов и Соедввеввые Штаты Амеракв, - стали участниками Протокола 
соответственяо в 1969, 1971 в 1981 годах, 

1* вновь выражает сожаление в связи с тем, что за водписавием Дополнительяогс 
протокола Z Фраяцвев, которое вмело место 2 карта 1979 года, еце не последовало 
соответствушцев ратвфвкашш, несмотря ва то, что прошло уже столько времени, и 
нескотра ва вастоятедьные призывы, с которыми обращалась к «равцвя Генеральная 
Ассамблея; 

2. вновь вастоятельяо призывает «раапвв ве откладывать более ратвфвкаоив, о 
которой ее просияв столько раз а которая представляется тем более хелательнов, что i 
тех четырех государств, для которых Протокол открыт, Фравцая является едвнствеявым 
государством, которое еще яе стадо его згчастяякон; 

3. доетаиовляет включить в предварнтельщгв повестку дня своея сорок вестов 
сессии пункт, озаглавленный "Осуществлевие резолацяв 45/48 Генеральной Ассамблея 
относительно подписания и ратя^псацва Дополввтедьного протокола Z Договора о 
эаярешеяня ядерного оружия в Латянскоя 2Ыеряке я Карибском бассейне (Договор 
Тлателолхо)". 

S4-g n^gytgpifgg gpçgflSHKg. 
4 декабря 1990 года 
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А 
Distr. 
GEKERAI. 

X/BES/45/49 
10 December 1990 

Сорок tiKTkii еаееиа 
Пукк* 46 повестки /ом 

РВЗОЛВПИЯ, ДРИЯЯТАЯ ГВЯЕРАЛЬВОЙ ЛССЛМВЛЕБЙ 

[ПО докладу Первого комв«е«а (Х/45/7вВ)1 

у^щтмаа» ТОТ амсоюш пряорятвт* которкй ОКА веодяократво пркдааада i области 
роэоружошм достямвяв водного ярохрааевяс яевнтаяяД ядервого оруюм, 

яаяомияая. что уж» более трядцатх лет ока раеенахрпаае* втот вопрос, по 
которому •» принято белее еемиееятв poaooooiiftf 

пряиямая во вяя^мду Обязательства трех государста-девозитаряоа Договора 
1963 года о эаяреяешт вслытамш кдеркого оружие • атноефере» а восмвчесхом 
вроетракстве я под водой У стремиться к доетпехкю екореивего прекрашевяя яаасегда 
всех ясямтателакых ядерюк аарывов, а тапе водтаеридекяе атого обязательства а 
Договоре о квраеяростраиекии ядерного opyaaic 2/# 

яа^вмяяая. что Генеральши секретарь/ выотувад на влеиаряом эаеедахяя 
Геиералькой Лееамблея 12 декабря 1984 года# вркэаад х аозобкоалешао усилии в 
наврааления эахяочекяя договора о всеобеемяошем завракенив ядярюк яеяытаякй, а 
затем водчерхмул, что ви одно мюгостереяте еоглашеяяе яе может оказать больвего 

1/ United Hâtions, r f f afcv vol. 4в0* Ro. 6964. 

V 2 Ш * ' vol. 729, Яо. 1048S. 

«0.348ÛS (BSK}290 
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аоэл«метая« нш ограмячйжм д«л»я«иявго уеоваряаяетвоваяяя «дермего оружия я что 
договор о веяоб»*мявв«м 9йпр«яамия ядориыж яеяытаяяй ааляотоя наглядной проверкой 
р«4л»яоя готевиеетя к есунееталеяяо ядерного разоружекяя 1/, 

яаяомииая также, что рукове01телв гооуяаротв, выетутаюшпо с Ияицяатяаоя вести 
гое/дарета, яаеаюяеяея мира я p a s o ^ w u r яодтверлия в Стехголкмекой двклараш1м, 

вряиятой 31 января 1986 года ±/, что "лобое оогдааеяяв, остааляюяео аоэиояност» для 
яродоАеяяя яештаяя^, было бы яаяряекяемм", 

«ляоиякяя далее аакявчятелатск докумек* о ме^дукареякоЛ бозояаонестя я 
раэврувеяяя, яряиятый девства Хонфереяше} глав гооударотв а яравятеляетв 
яепрясоедякимтяяся отран, eeo«o«aaefie« а Велграде 4-7 оеятября 1989 года £/, а 
яАтором выло водчеркяуто, что одной вз вервенап аадач ядерного раэеружвяпя является 
яаиедлепсее ярекращаяяе я вооебьенявяее ааяревояяе ядарнмх яопытаняи, 

е уяаялетаооаняек етначая даяьяе&яях яреграее в еблаетя ееяшмчасхого контроля 
оа асаоб*«к»ням аавревекяем яепгтаяяя, доетяшутш яа Хвяферекшп ве рааоружеюоо 
Сяеииалкяой груштей яаучшх шхеяертоа яо раеемотреяаоо международных еоаместимх мер по 

оруяакяо на «в летней 
« еяевиалжмвго комитета 

1. шпалъ ялпшяятт о своей гяубакой ваабочеяноети «ей* ЧТО вопрекя стрвндокяям 
подаалсюнаго болаяянетва государета-члаяоя ядоршю веяытаяяя вродолкаютоя! 

3. шмошь пад*»аа«яя#» еяаи ^»жя»ипае-е% в ММ, ЧТО ЗаКЛЮЧекпе ДОГОВОра ДЛЯ 
доетпкаяяя оаарвцояяя иавоагда аоея ковмгагелаяык ядершес взрывов воат гооударствани 
является делом вервоетепеяяоя вашоетя; 

3. BHBBfc паятяержяяа* rAitmm пшвл уеяжвмтоегъ в «ом, ЧТО «акои договор явился 
бы краиме вапмс вкладом а ярекрацаяяо гоняя вдервв яеоруыеяяй; 

4. ВИОВ! иаствятялам nptrairtaoT «ее ебладаяшяе ядерюес оруяяем государства, в 
яастяоети «рв гоеударства-дапоаятаряя Договора о аавревекян яевытаяяи ядерного оружия 
в атмоефаре, в кое»шч*еком яроетраявтже я яод ввдоА я Договора в я«раепроетряи*ияи 
ядерного оружия, етромгааея деетяч» ехоро&воге ярекраоеяян яавсогда всех 
яопытаталатся взрывов «дервого еруош в твяоряс» вереговеры в атой цал»ю| 

1/ СМ. СФяанаяьные отчеты Генеоадьнрй Хеовмблея. пкаалть девятая евееяя. 
Пленарные ааееяамяя. 97-е эаседаяяв, яунят 302. 

£/ A/43/12S-8/19478» яряяояаяяа. 

I/ См. Х/44/551.5/20870/вряАОяаияе. 
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5. дпчаынии^ ас» гоеударепа - члеам Конферекхля яо рвэоружввт 
еодвиствоват» учрвждеш» вновь Кояфвр«яш1ей в начале ее евеет 1991 года 
впапяальяего ком1тета во эапрвквкя» ждериьас веяытахяи для аедеквя мяогоеторойкях 
neperoaopo» ло договору о лоляок орохрааеввя яештатодьнав ядерямх вэряаов; 

6. pw»aw»w^OTT Кояферешшя во рааоружвмвв создать а составе отого 
епеаиалького хомгге^в две рабочвв грувян, которые будут рвеекатрввать, 
еоответетавико, елвдувяяе взаякосвсэанвые вопросы: еодерхаяяе в сфера вряневеняс 
договора к еобладекве я ховтролЬ; 

I 
7. яаетяяаяляат вкямягь В арвдварятедьиув вовеел^ дня своей сорок ввсто2 

свесяя лувкт/ оэаглавлояти "Прехращекве асов вештательммх ядерных взрывов". 

S4-e яяяяявивя ̂ яевяяы̂ г»-
4 влшпёпа ЮОР nftim 





ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

п ^ ^ я Генеральная Ассамблея Distr. 
GENERAL 

A/RES/45/50 
13 December 

Сорок петая сессия 
Пувхт 47 вовестки два 

РЕЗОЛгаИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[во дохяадзг Первого комвтета (А/45/769)] 

45/50. Поправка к ДОГОВОРУ О ааярешеяяи иеямташм «яенвого оиужяя 
в атмосфере, в яооашееком яреетраяетяе я под водой 

Генеральная Аееамбяея. 

есмяаяеь ва свое резолвшш 44/106 от 15 декабря 1989 года, 

ввовь заявляя о своей убежяеняоетя в тон, что договор о всеобмкявшем 
эапреиении ядерныж асянтаввв является мерой вервостевевиои ваяности для врехравенв) 
гонки ядерных воорзгиении и дяя достикеиия аелк ядерного разоруиеяия, 

ссылаясь также на своя резолоав» 1910 (3C7III) от 27 воября 1963 года, в 
которой она с одобрением отметила водвиеание 5 августа 1963 года Договора о 
запрешевия вевнтании ядерного оружия в атмосфере, в космвчееком пространстве в под 
водой 1/ в вросяяа Совеоавие Комвтета восемнадцати государств во разоружению g/ 
продолиать в ерочвом порядке переговоры для достижения пелея, язлоиенкых в 
преамбуле Договора, 

напоминая о том, что более одвов трети тчастшосов Договора проеадя 
враввтельства-депозвтарвв созвать ковфереввию дяя рассмотреввя вовравхв, которая 
преобразовала бы этот Договор в договор о всеобммлввем запреневии испытаний. 

I / united Nations, Treaty Series, vol. 480, No. 6964. 

2/ Хокятет no раэорухеки» с 7 февраля 1984 года переамевовая в Кояференшоо 
по разорухеввю. 

90-35638 (R5H}380 
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подтверждая свою убежденность в том, ято такая ковферевшя будет содействовать 
доствжеввв пелев, яэдожеаяых в Договоре, в тем сажм посд)гжвт его ухрепяеня», 

с удовяетвореяяем отмечая, что встреча государств - участаяхов Договора о 
эапреаеввв всвытавяв ядервого оружвя в атмосфере, в космвчееком простраястве и под 
водой по вопросу о созмве ковферевош по рассмотревяв поправки к Договору 
состоялась в Вьв-Йорке 29 мая-в вввя 1990 года, а приивмая к сведевяю доклад этой 
встречи 2/, 

1. с удовяетвореяяем етмеча^у. что кояфереяпия государств - участввков 
Договора о эавреаевии истпаяии ядерного opjrne в атмосфере, в космгаеском 
пространстве а вод водов во раесмотревав вовравка к Договору будет вроведека в 
Ньв-Йорке 7-18 января 1991 года; 

2. пряэмяает всех участввков Договора участвовать в коаференшш во 
раесмотревав поправка к Договору в содействовать ее усаеху дяя скорейшего 
достижения вееобъемявяего эавреневжя ядервых всвытаяии в качестве веобходимой меры, 
направлеваой ва оеуцеетвлевве их обязательств, еодериаокхся в вреамбуле Договора; 

3. поатвеажаает еяо» убежаеяноеть в том, что ДО эаклвчевия договора о 
BceoeveKABBeM завреаевав ядершк иевытааии государства, обладавиве ядерным оружием, 
должны врвостааовать все всвытатедьвые ядераые взрывы восредством объявления 
согласованаого моратория или одвосторояиих мораториев; 

4. рекомендует принять меры дяя обесвечевяя продолжения ннтенсиввых усилий 
под эгидой ковферевшш во раесмотревав поправка к Договору вплоть до эаклвчевая 
договора о всеобъемявяем эаврепеаяи ядервых аспытавай; 

5. рекомеядуе!; также ковферевхша по раесмотревав вовравхв к Договору создать 
рабоч}гв группу ала другой оргаа, который ока считает аелесообразаым, с целью 
язученвя, в частвоета, оргакаэашш контроля, оргаввзапиоаных мехаккзмов а правовых 
аспектов договора о всеобгеклвшем завреяевии ядервых аспытаявв а представления 
конференции своп выводов; 

6. подчеркивает важность обеспечевия адекватной коордвяашш между различными 
форзгмами по переговорам, эавамавивмася договором о всеобъекявщем запреаеааи ядерных 
испытаяии; 

7. постановляет включить в вредварительяуя повестку дня своей сорок шестой 
сессиа пувхт, оэаглааленвый "Поаравха к Договору о запревеваа веаытаяай ядерного 
оружвя в атмосфере, в космвчееком вространстве а под водов". 

ТУ?9я»рк9Ф заседание. 
4 декабря 1990 года 

2/ PTBT/C0HF/1. 
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РЕЗОЛВШЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комвтета (A/4S/770}] 

45/51. Няетоятеяьяая яеобходимост» ДОГОВОРа Q ВСеоб^енДИЯен 
ааярешеяия ядерша яепытаяив 

Генеральная Аееамбдея. 

будута Убеждена в том. что ядервая вовва ввкогда ве долава быть развязана, в 
ней ве может быть победителей, 

будучи убеждена также в обусловлеввов зтвк вастоятельвов веобкодвмоств 
лрекравеввя говкв ядервых вооружевии в безотлагательного в поддавнегося контролю 
сокравенвя ядерных воорухеввй. а в ховечвок втоге в вх двхвидашга, 

будучи Убеждена далее в том, что врекрааевве навсегда ядервых исвытаввв всеми 
государствамв во всех средах является аеобходимым вагом для вредотврашеввя 
хачествеввого совервевствоваявя в разработка ядервого орунвя в его даяьвевшего 
распростравеввя, а таяю для содевстввя, варяду с другвмв сопутствукшвмв усвлвякв 
по сохрааевяю ядервых вооружеввй, оковчательвов ликвидадня ядерного оружия,^ 

отмечая озабоченность, высказанную в отновеяян рисков для окружающей ереш я 
здоровья людей, связанных с водземнымя ядерными вспытаяиямя. 

учитывая то, что 1 июня 1990 года в Ваавпгтояе была достигнута договореввость 
я состоялось водввсавае протоколов о контроле к Договору между Союзом Советских 
Соивадвствческвх Респубдвк в Соеданеяяымя Штатами Амеряяв об огравиченвв подземных 
вспытаввй ядервого орупя 1/, подпвсаввому 3 вяля 1974 года, в х Договору мехцу 

I/ ОДяпхяальные отчеты Генеральной Аееямйл»». nnftmTffTft ПГР«тая ееееяя, 
Дополнеяяе И 27 (А/9627), врваохенне ZZ, документ CCD/431. 

90-36218 (R5K)467 
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Союзом Соаетсша Сопвалветвгаеехп Ресаублвх в Соедавеввыгв Штатамв Акервхв о 
водземвых вдервкх взрывах в мвраых велах ¿/, додпвсанвому 28 мая 1976 года, в 
выражая вадехд/ ва завераевве всех ратафвхахшоввых вровесеов, 

прввететвуя вродолжаюшееся осувествлевве Договора между Союзом Советсхвв 
Соцвалвствчесхах Ресвублах в Соедввеввымв Штатамв Амераха о ликвидапвя вх ракет 
средаеа дальвостк в мевьвеа далахоств 2/ в вринциниадаяую договореввость в 
отвошевва первого договора о звачвтедьвых сохрааеваях вх стратегвческах ядервых сил 
в дальвевшвв opórpecc, доствгвутыв в этом ваправлеввв, в вастоятедьво арвзывая как 
можно скорее заключать таков договор, , 

ееыяаяе^ ва захлючательвыи докукеят о мех{(увародвов безопасвоств а 
разоружении, врввятыв ва девятов Ковферевшш глав государств а праввтедьств 
веарвсоединимшиюя страв, состояввевся в Велграде 4-7 севтября 1989 года 1/, 

ссылаясь также ва яреддожеявя руховодвтелев шеств государств, выступявшах с 
аввцватввоа £/, празвавноя способствовать врекрашеввю ядерных встрпавяя, 

будучи убехдеяа в том, что вавбодее эффехтвввыи путем к доствхеявю прехрааеная 
навсегда всех ядервых всвытаввв веема государствамв во всех средах является 
скореввее захлвченяе яоддаювегоея контролю договора о всеобьеквюяем запрешенан 
ядерных всаытааяи, который обесвеяят яряеоедяненяе к nei^ всех государств, 

вновь подтверждая особые фувхшш Ковферевшш во разорухенвю в переговорах о 
заключеввя договора о всеобьеквювеи заяревевяя ядерных ясвытанвв и приветствуя в 
атом коятексте учрехаеяве ввовь в рамках Ковферевхаш во рвзоружеваю свешсальвого 
комвтета во эаяренеавю ядершх вспытаввй. 

V gBgrgflHffK ОрггдЯЭУШ ^ - ^ V U r n V ^ ШШ Pg РгЭ9РУХ^ни1р, том I: 1976 год 
(аэданае Оргаквзашш Объединенных Наоий. в продаже под 9 R.77.IX.2), добавление III. 

V ZStt-Sfi' том 12: 1987 год (изданае Оргаввзашга Объедяненвых Нашш, в 
продаже под 9 K.88.IX.2), добавление VZZ. 

1/ См. A/44/S51-S/20870, врваожевве. 

¿/ См. Совместную декдаравяв глав государств а враввтедьств Аргевтвны, 
Греххви. Индян, Мексвкв, Обьедввеввов Ресаубдвкв Таазаввв а Швешш, врввятую 22 мая 
1984 года (A/39/277-S/16587, |фвдохевве; вечатвыв техст см. Офапяаяьные отчеты 
С9Р?та PtagqggifgcTqt трмдат» acgfTw rgflt Лац^тчтл а& атаел»! ут и т в ь 
1984 года, документ S/16S87, врваовевие), подтверхдевную в Делввской дехдарашш, 
првнятов 28 авваря 1985 года (A/40/114-S/16921, вриложенве; печатный текст 
ем. ОФяпяальяые отчеты Совета Беаапаеяветя. еорокоиоя год. Дополнение за январь. 
ФеЯРал» И март 1985 гола, дохумеят S/16921, прилохеяве), в Мехсвкавсков декяарапив, 
враватов 7 августа 1986 года (А/41/518-5/1в277, арилохевве I), в Стокгольмской 
дехларашш, врвхятов 21 явваря 1988 года (A/43/125-S/19478, првлояекие) в в 
заявленвв, врвхятом 22 мая 1989 года в свяэв с пятой годовавной "ЧЬаюалхуоа*. шеста 
государств" (A/44/318-S/20689, врилохевве). 
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ттяяямая к еввяетпв работу, проводвную В райках Коифереишш по разорухеня» 
Спехшалкнов ттушхов ваучвых жспертов ño рассмотреввю иеждуварохшых совместных мер 
по обаарухевв» в цаектвфвхашш севсмвчесхвх явлеввв. в вроведенве второго 
техввчесхого вслытаввя, свяэаввого с гдобадьвым обмевок севсмвчесхвмв даввымв в их 
авалвэом £/, 

отмечая, что Ковферевхшя государств - участввков Договора о эавревевяя 
вспытаввв ядервого орз̂ ввя в атмосфере, в космвчееком вростравстве в вод водов по 
расснотреввв вовравхв в Договору будет вроведева в явваре 1991 года двя 
рассмотреввя вовравкв с аедью расварат» сферу девствая Договора, чтобы ова 
охватывала а аодэешые ядераые асвытаввя, 

1. вновь подтверждает своя убежденность в том, что договор, вавравлевяыи ва 
обесвечевае эаврепевая вавсегда всех всвытательанх ядеранх взрывов веема 
государствама во всех средах, является делом вервостепекков вахвоста; 

2. ндсТ9ЯТел»К9 ÏÏPWffWggT Ковферевцаю во разоруававю, в велях схоревшего 
захлючеввя договора о всеоб-ьематем эаврешевав ядервых вспытаяаа, ввовь учредать в 
вачале ее еесева 1991 года свепаальвыа коматет во завревеааю ядервых всвытааяи дяя 
яродвахевая вверед работы, вачатов ва Ковференшп в 1990 году, соередоточав 
ваамавае ва оевоввов работе над коякретшт я взавмосвязаяяымя вовросамв эалревеняя 
яспьпаяяи, вклачая ст^тятуру в сферу девствая, а также ковтроль в соблвдевве; 

3. яаетоятеяьяо яряаывает также Кояферевшоо во разорухевяю: 

д) в зтой C8R3B врявять ВО вваманве врогресе, достагцутыв Свевяальвой 
групвоа ваучаых эксвертов по раесмотревав мехцувародвых совместных мер по 
обаарухекав в адевтафахашш сеасмаческах явлевав, вхявчая деятельвость ю 
регулярвону обмеву ееасмограммама в вх асвользованав, в другве соответствувщве 
внаоватавы ала эксверамевтн отдельных государств в грувв государств; 

Ь) содействовать как моаво более аарокому учаетав государств в вроводимом 
техначесхом всвытавва, связанвом с глобальвьм обменом севсмаческамя даииыки в их 
анализом; 

£) врввять ерочвые меры во соэданая, вра возмоиво более вароком участвя, 
MeszQvapoBBOB еетя сеясмического контроля в велях дальвевшего разватвя систем! 
зффехтиввого контроля в вроверка еоблвдеаая договора о всеобгекяввем эавревении 
ядерных иевытавав; 

i ) арветуовть к водробнтдг иэучеапо другак мер контроля а проверка 
соблвдения такого договора, вклвчая васвекцва ва местах а создавав межцувародвои 
сети во яаблвдеаяв за радаоактхваостьв атмосферы; 

£/ См. ОФиаяаяьяые отчеты Генеральной Ассамблея, СОРОК пятая ееееия. 
Дополяеяяе Я 27 (A/4S/27), вуякт 29. 



A/RES/45/51 
Page 4 

4. 119СТ0ЯТ?Л№0 ПРЯЗУВ^Ф^г 

д) гоеударстаа, обдадаашве ядервам оружвем, особевво те, которые вкеют 
наиболее крзшвые ядерные арсеналы, в срочном порядке договоритася о соответствушшэс 
поддаюшвхея ковтроя» в вахяык в воеввом отвовеввв времеввых мерах с целью 
заключеввя договора о всеобьеклювем задревеввв ядервых вспытаввй; 

Ю те обладавшие ядервым орухвек государства, которые ене ве сделала этого, 
ярвсоедвввтьса к Договору о зааревевва всвытаввв ядервого орухяя в атмосфере, в 
космвчесхом вростравстве в вод водов 2/; 

5. врвэывает Ковферевшш по разорухев» вредставвть Геверальвов Ассамблее ва 
ее сорок вестов сессвх доклад о доствгвутом врогресее; 

6̂  поетаяеняяет включать в вредварательвую вовестху двя евоев сорок вестов 
сессии пункт, озаглавленвыв "Вастоятельвая веобходвмость договора о всеобьекдювек 
запревекав ядервых вспытавяв". 

54-е пленарное заседание, 
i декабре 199Q год» 

7/ United Nations, Treaty Series, vol. 480, Ho. 6964. 
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РЕЗОЛВШЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/771)] 

45/52. çgafl̂ ffK? agWt с)?9б9Д?9Й ?т цюр^чп путщ. 
В pañffwg Рлкхи?ГФ Восдам 

ссылаясь ва свов резолвшш 3263 (mz) от 9 декабря 1974 года, 3474 (ХХХ) от 
11 декабря 1975 года, 31/71 от 10 декабря 1976 года, 32/82 от 12 декабря 1977 года, 
33/64 от 14 декабря 1978 года, 34/77 от 11 декабря 1979 года, 35/147 от 12 декабря 
1980 года, 36/87 от 9 декабря 1981 года, 37/75 от 9 декабря 1982 года, 38/64 от 
15 декабря 1983 года, 39/54 от 12 декабря 1984 года, 40/82 от 12 декабря 1985 года, 
41/48 от 3 декабря 1986 года, 42/28 от 30 иоября 1987 года, 43/65 от 7 декабря 
1988 года и 44/108 от 15 декабря 1989 года о создании зоны, свободной от ядерного 
оружия, в районе Ближнего Востоха, 

ссылаясь также на рекомеядашш о создаивв таков зовы ва Блвжнем Востоке в 
соответстввв с пунктами 60-63 в, в частвоств, пунктом 63d Заклвчительного документа 
десятой спепвалькой сессвв Генеральной Ассамблеи ¿/, 

подчеркивая основные положения вышеупомянутых резолюшш, в которых содержится 
призыв ко всем сторонам, которых это вепосредствевио касается, рассмотреть вопрос о 
принятии практических в срочных мер, веобходимых дяя осувествденвя предложения о 
создании зоны, свободной от ядерного оружия, в районе Ближнего Востоха, и до 
создания такой зоны и в пропессе ее соэдаввя торхественво заяввть, что они будут 
воздерживаться ва взаимной основе от производства, приобретевия или обладания в 
какой-либо ввой форме ядерным оружием и ядервымв взрывнымв уетровствамв, а также от 

1/ Реэолвоия 5-10/2. 

90-36456 (R5N}499 
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разрешения любой третьей стороне размешать ядерное оружие ва их территории, 
согласиться яоставвть все свов ядервые уставовхя вод гаравтяи Международного 
агентства во атомной эвергви в заяввть о своей воддерихе создания такой зоны и 
вередать эти заявдеввя, в случае веобходимоств, ва рассмотревяе Совету Безопасности, 

вновь подтверждая неотъемлемое право всех государств приобретать я осваивать 
ядервуп эвергия в мвриых целях, 

подчеркярая также веобкодимость соответствуюнвх мер по вопросу о эапреяении 
воевиык вввадевий на ядерные установки,^ 

учитывая достигцгтый Геверальвов Ассамблеей ва ее тридцать пятой сессия 
консенсус о том, что создавве зовы, свободвой от ядервого оружия, в районе Ближнего 
Востока значительно укрепило бы мехдувародвыя мир и безопасность, 

стремясь к продвяхению яа основе этого консенсуса к достякению значительного 
прогресса на пути к созданию зовы, свободной от ядервого орзшя, ,в районе Ближнего 
Востока, 

подчеркивая далее всключителько важвую роль Оргавизахош Объединенных Наций в 
деле создания зоны, свободной от ядервого оружвя, в районе Ближнего Востока, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря, содержаний исследование по вопросу 
об эффективных и поддающихся коктролв мерах, которые способствовали бы созданию 
зоны, свободвой от ядервого оруяхя, ва Ближнем Востоке 2./, 

1. настоятельно призывает все вепосредствевио эавнтересованяые стороны 
рассмотреть серьеэвым образом вопрос о принятии практических и срочных мер, 
необходимых дяя о^паествления предложения о создании зоны, свободной от ядерного 
оружия, в районе Ближнего Востока согласно соответствующим резолюциям Генеральной 
Ассамблеи, в в качестве средства достяжеввя этой цела предлагает соответствующим 
странам присоединиться к Договору о вераспростраяекии ядервого оружия ¿/; 

2. призывает все страны этого райова, которые еше ке сделали этого, до 
создания такой зоны согласиться поставвть вся свое ядерную деятельвость под 
гарантия Мехдувародяого агентства по атомной эвергви; 

3. принимает к саедению доклад Генерального директора Международного 
агентства по атомной энергии об осуществлении пуихта 2 резолюции GC (XXXIZI}/ 
RES/506, содеряащейся в документе ОС Oaaav)/926; 

4* принимает также к сведению просьбу, обращенную Генеральной ковферевцаей 
Межгошародвого агеатства во атомной энергии к Геаеральвому даректору в вунхте 2 
резолюшш GC (XXXIV)/RES/526, "вредпрвнять дальнейшие усилия по продолжению 
ковсультаний с заантересовавкыки государствама в блахнево сточном районе с целью 
врамеиеявя гараятвя Агеатства ко всем ядерным установкам в этом районе, имея в виду 

2/ A/4S/435, врвлокеяяе. 

2/ united Hâtions, Treaty Series, vol. 729, Ho. 10485. 
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соотаетствуювие рекомендации, содержащиеся в пункте 75 доклада, приложенного к 
документу GC (£CCIZI)/8S7, а также различные предложения я мнения в ответах 
правительств, содержащихся в документе GC (3CXXIV)/926, и обстановку в районе 
Ближнего Востока"; 

5. предлагает всем странам этого района - до соэдаяня зоны, свободной от 
ядерного оружия, в районе Ближнего Востока - эаявять о своей поддержке создания 
таков зоны согласно пункту 63а Заключительного документа десятой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи в передать эти эаявленвя Совету Безопасвоств; 

6. предлагает также этвм стравам - до создания такой зоны - не 
разрабатывать, не провэводить, ве вспытывать в ве приобретать какям-лвбо вныи 
образом ядерное ор}гжие в ве разрешать рвзтвать ва вх территориях вдв терряторвях, 
ваходяшяхся вод их контролем, ядерное орзпою влв ядерные взрывные устройства; 

7. предлагает государствам, обладашшм ядерным оруэлем, и всем другим 
государствам оказывать содействие в создаввв такой зоны в одновременно 
воздерживаться от любых действий, которые противоречат букве в духу настоящей 
резолюшш; 

8. приветствует завершение предпринятого Генеральвым секретарем в 
соответстввв с пунктом 8 резолвввв 43/65 вселедоваяия, содержащегося в его докладе, 
во вопросу об эффективных в поддающихся ковтролю мерах, которые способствовали бы 
созданию зоны, свободной от ядервого орухвя, ва Блвжнем Востоке; 

9. предлагает всем сторовам в этом равове в другвн заввтересоваявым 
сторовам, в особеввоств государствам, обладаюшт ядервым оружвем, предс-'-авить 
Генеральному секретарю свов мвеввя в яредложенвя в отвовевяи вышеупомянутого 
исследования, а также по поводу дальвейвях мер, которые могли бы облегчить создание 
зоны, свободной от ядерного орухяя, яа Ближнем Востоке; 

10. ПРОСИТ Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее ва ее 
сорок шестой сессия доклад о ходе осуществления настоящей резолюции; 

11. постановляет включать в вредварательвую повестку дня своей сорок шестой 
сессва пувкт, оэаглавлеввый "Создание зоны, свободной от ядерного орзпгая, в районе 
Блиявего Востока". 

54-е пленарное аасеяяти.. 
4 двувФр? И99Р года 
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A/RES/45/53 
13 December 1990 

Сорок пятак сессвя 
Пункт 50 довестхв дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/772)] 

45/53. Соэданяе зоны, евободноя от ядерного епуния. в Южней Азии 

ссылаясь на своя резолшив 3265 В (XXZX) от 9 декабря 1974 года, 3476 В (XXX) 
от 11 декабря 1975 года, 31/73 от 10 декабря 1976 года, 32/83 от 12 декабря 
1977 года, 33/65 от 14 декабря 1978 года, 34/78 от 11 декабря 1979 года, 35/148 от 
12 декабря 1980 года, 36/88 от 9 декабря 1981 года, 37/76 от 9 декабря 1982 года, 
38/65 от 15 декабря 1983 года, 39/55 от 12 декабря 1984 года, 40/83 от 12 декабря 
1985 года, 41/49 от 3 декабря 1986 года, 42/29 от 30 воября 1987 года, 43/66 от 
7 декабря 1988 года в 44/109 от 15 декабря 1989 года, касаюшвеся создания зоны, 
свободной от ядерного орухяя, в Юхяой Азии, 

подтверждая свои убехденноеть в ТОМ, что создание зон, свободаык от ядервого 
оруяля, в разлвчва равовак ивра является одвов вз мер, которые могут эффективно 
способствовать доетвяеняв пелен нераспространения ядерного орэппм я всеобвего в 
полного разорухеявя, 

считая, что создавяе зоны, свободной от ядерного оруяия, в Юяной Азии, как и в 
других райояах«_будет содействовать укреплению безопасиостя государств этого района 
против применения вля угрозы прямеяеняя ядерного орухяя, 

с удовлетворением принимая к еведеяяю еделанше яа выевем уровне 
праввтельствамв государств Вквой Азии, яоторые разрабатывают свои мирные ядерные 
программы, заявденвя, вновь водтверкдаввле их обязательство ве првобретать в ве 
провзводвть ядервого орухвя в восвятвть свов адерные программы исключительно 
экономическому в сопяальвому разввтвю вх вародов. 

90-35607 (R5N)341 
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ириавтствуя недавнее яредаожекяе о эахлвчевнв двусторовнего ялв регяоналъного 
соглавевяя о заореаеввв ядервых вспытаввв в Юввов Лэяя, 

принимая к сведении предяохеяве хах мохно скорее созвать под эгидой 
Организации Объединенных Вашш ховферевшпо во вопросу о нераспространении ядерного 
оружия в Виной Лэви с участием государств этого района и других заинтересованных 
государств, 

учитывая волохения ауиктов 60-63 Захявчвтедьаого до17меита десятой специальной 
сессии Геиер&вьиои Ассамблеи 1/, касавшеея еоздаяхя зон, свободных от ядерного 
оружвя, в том числе в раиове Нашов Аэки, 

яринямая к сведении также доклад Геиерадьного секретаря ¿/, 

1. вновь заявляет о своей врввцввяальяов водвержке коявеяпяи зовы, свободной 
от ядервого оружвя, в Вжноя Азии; 

2. вновь яаетоятедьно призывает государства Внвой Азии продолкать 
предпринимать все возмокные усилия для соэдаввя зовы, свободвой от ядерного орзпкия, 
в Южной Азан и воздерхиватьея тем временем от лвбых действий, противоречащих этой 
вели; 

3. ярязывает те государства, обладавшие ядервым оружием, которые еше не 
сделали этого, волоиительно ответвть ва это вредяожевве в осуществлять необходимое 
сотрудничество в усилиях во созданяв зоны, свободвой от ядервого оружия, в ЗЬоюй 
Азав; 

4. BSfiSaz Геверального секретаря связаться с государствами этого райова и 
другими заввтересоваваыкв государствама, чтобы выясаать ах мвенвя яо атоцу вопросу 
в оказать содействие консультациям между ними в велях изыскания иаяяучших 
возмохвостей дяя содейставя усвлаям по создавав зовы, свободвой от ядервого оружия, 
в Вхной Азии; 

5. ПРОСИТ также Генеральаого секретаря представить доклад по этому вопросу 
Геяеральвой Ассамблее на ее сорок вестей сессии; 

6. постановляет вхлвчить в вредварвтедьвув повестку дня своей сорок шестой 
сессии вужкт, озаглавлеввый "Создавве зовы, свободвой от ядерного оружия, в Южной 
Азии". 

54-е пленарное заседание, 
а Д?кубря 1990 гфд^ 

¿/ Реэолвшм S-10/2. 

2/ А/45/462. 
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A/RES/45/S4 
19 December 199 

Сорок пятая сессия 
Пувкт 52 повесткв двя 

РЕ30Л1ШИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/774)] 

45/54. 3a»W»gHng »t»fiTTWPffbix цсщдуцщуяяра çgrflW^frâ 9 Г»Р?нтяяу 
rOÇYflgPgTgWft те ?^М?ЧИИМ ЯДПГТУН gPT»»gKi Tn>g"tB ирим^ц^дия 
itm YTPggM 4P»mgHg'fftff >tfleppgrg 9ру»яя 

Генеральная Ассамблея. 

учитывая необходимость уменьшить законную обеепокоенвость государств мира в 
отношенив обеспечеввя прочвои безопасности для свовк вародов. 

будучи Убеждена, что ядерное орузпе представляет собой величайшую угрозу для 
человечества в выювания пиввлвзашга. 

будучи глубоко обеспокоена гонкой вооруженна, особенно гонкой ядерных 
воорухеввй, в возмошостью првмевеввя влв угрозы примевеввя ядервого оружия, 

будучи Убеждена также, что ядерное разоружение в яолвая лвкввдахгая ядервого 
орухвя веобходимы для устранения опаеяоетв ядерной войны, 

приветствуя прогресс, достигязгтый в последние годы как в ядерном разорзпкении, 
так я в разоружении в области обычных воорухеввй, 

принимая во внимание пряниип неприменения силы или угрозы силой, закрепленный 
в Уставе Органиэашга Обьедввеввых Навяй, 

признавая, что везаввсвмость, территориальная целостность я суверенитет 
государств, ве облалаюввх ядервым орухвек, долины быть гарантированы от применения 
или угрозы применения силы, включая применение яли зггроэу прямеяеняя ядерного 
орухия. 

90-36462 (R5N)504 
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считая, что, пока ядерное раэорзгжеяве не достигнуто на всемирной основе, 
мехдунарохиому сообнеству абсолотво веобходвмо разработать эффективные меры и 
соглааенвя по обеспечеяив безопасности государств, не обладающих ядерным орушен. 
против применения или угрозы примевеввя ядервого оружия с любой стороны, 

признавая также, что эффективные меры в соглашения по обеспечению гарантий 
государствам, не обладавшим ядерным оружием, против првмевения или угрозы 
применения ядерного оружия могут явиться положительным вкладом в предотвращение 
распространеввя ядервого оружия, 

уссщ^^щ во РШИНаи»? пункт 59 Закявчительиого документа десятой спехшальной 
сессии Генеральной Ассамблеи ¿/, первой свеввальвой сессии, посвященной 
разорухевив, в котором ова вастоятельво просила государства, обладавиве ядервым 
оружием, предпринимать усилия с цельв заклвчения в соответствуввих случаях 
эффективных соглашений о гарантиях государствам, ве обладавшим ядерным орзгжием, от 
применения или угрозы применения ядерного оружия, и хелая содействовать 
осушествлеяив соответствувших лолохеиий Заклвчктельного документа, 

ссылаясь ва соответствувщве разделы спепвальвого доклада Комитета по 
разорухекив ¿z, представлевного Геверальвов Ассамблее ва ее двенадххатой спепиадьвой 
сессив 1/, второй спеввальвов сессвв, восвяшеввой разоруиеиив, и спепвальвого' 
доклада Ковференпии по разоруженив, представлевного Ассамблее на ее пятнадпатой 
спепиальной сессии 1/, третьей специальной сессии, восвяневнов раэоруженвв, а также 
ежегодного доклада Ковферевшш о работе ее сессвв 1990 года ¿/, 

ссылаясь также ва взгвхт 12 Декларавви о вровозглашении 80-х годов вторым 
Десятилетием раэорухеввя, содержащейся в првлоиеиии к ее резолвшш 35/46 от 
3 декабря 1980 года, где указывается, в частности, что все усилия должны быть 
приложены Комитетом по разоружению, для того чтобы безотлагательно провести 
переговоры в целях достижения договоренности относительно эффективных мех;|унарох1ных 
соглашений о гарантиях государствам, не обладающим ядерным оружием, против 
применения и-ш угрозы применения ядерного оружия, 

отмечая обстоятельные переговоры, проведенные ва Коиферекцви по разоружению и 
в ее Специальном комитете по эффективным международным соглашениям о гарантиях 
государствам, не обладавшим ядерным оружием, против применения или угрозы 
применения ядерного оружия в целях достижения договоревноств во этт^у пункту. 

1/ Резолюция S-10/2. 

¿/ Хо>штет по разорухевив 7 февраля 1984 года переименовав в Кокференцив по 
разоруженив. 

V ОДядиальные отчеты Генеральной Ассамблеи, /tî fwann?-̂ »" специальная сессия. 
Дополнение » 2 (A/S-12/2), раздел IZI.C. 

1/ 1£21_Ж£, пятиалпатая специальная ееееяя. Дополнение W 2 (A/S-15/2), 
раздел III.F. 

\/ 1£м_ж£, СОРОК пятая сессия. Дополнение W 27 (А/45/27}, раздел III.Р. 
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принимая к сведению предяохекия, представленные по этому пункту на Конференпии 
по раэорухенв», включая проекты мехдународнов коввенпии, 

яаянямая к еяеяенио также реаевве девятов Ковферевххвв глав государств и 
праввтедьств вепрвеоедвниивихся страв, состоявшейся в Белграде 4-7 севтября 
1989 года £/' а такве еоответствуювве рекомевдадвв Органвэашга Исламская 
конференавя, подтверхдеяные в Заключвтельвок коимюввке девятвадцатов Ковферевшга 
мвавстров ввостранвых дел всдамсквк государств, состояввевся в Кавре 31 вюля-
5 августа 1990 года I/, приэываювве Ковферевшш во разорухеввю безотлагательно 
достичь договоренвоств в отвовеввв мехдувародвов коввевшга о гаравтвях 
государствам, ве обладающем ядервым орухвем, вротвв првмевеввя вдв }ггрозы 
првмевеввя ядервого орухвя, 

принимая к еаеаени» далее односторонние заяалеввя в отвовевив безопасности 
государств, ве обладаюшвх ядервым орухвем, вротвв врвмевеввя влв угрозы првмененвя 
ядерного орухвя, сделанные всеми государствамв, обладаюшвмв ядервым орухвем, 

отмечая выраженную на Конференпии по разорзляению в в Генеральной Ассамблее 
поддервху в отношеяви разработка мехцународвой коввевщш о гаравтяяк государствам, 
не обладающим ядерным орухяем, против прямеяеняя вля зггрозы прямеяеняя ядерного 
оружия, а такхе трудности, отмеченные в выработке общего подхода, приемлемого для 
всех, 

отмечая также возросшую готовность преодолеть трудности, возникшие в 
предыдущие годы, 

ссылаясь на свои соответствующие резолюшш, принятые в предыдущие годы, 

яелая содействовать осуществлению своих резолюшш 44/110 я 44/111 от 
15 декабря 1989 года, 

1. вновь подтверждает безотлагательную необходимость скорейшего достихеяик 
договоренности относительно эффективных мехдународяых соглашений о гарантиях 
государствам, не обладающим ядерным орухяем, против прямеяеняя яли зггрозы 
применения ядерного орзгхвя; 

2. е удовлетворением отмечает, что на Ковферевшш по разоружению яе 
высказано вряншпшальвых возрахеввв против идея мехцувародвой коявеншш о гараяхвях 
государствам, ве обладавввм ядервым ои^ем, вротвв првмевеввя ияв угрозы 
примевеввя ядервого орухвя, хотя в была отмечет трудности с выработкой обшего 
подхода, врвемяемого для всех; 

3. призывает все государства, особенно государства, обладающие ядерным 
орз^пем, проявить аолятяческую волю я гибкость, необходимые для достяхеняя 
договоренности относвтельно общего подхода в, в частвоств, отвосятельяо обвей 
формулы, которую мохно было бы включить в мехдународный документ юридически 
обязывающего характера; 

£/ См. A/44/551-S/20870, врядовенве• 

2/ См. A/4S/421-S/21797, врвяовевве I, пувкт 44. 
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4. рекомендует посвятить дальнейшие активные усилия поискам такого обхего 
подхода или обшей формулы в провеств дальвейвее аэзгчеяие различных альтернативных 
подходов, включая, в частности, те, которые рассматривались на Коиференшш по 
разоруиеиив, с тем чтобы преодолеть имевнвеся трудности; 

5. рекомендует также Конференции по раэорэпкенвв активно продолжать 
интенсивные переговоры в целях скорейшего достахевия договоренности и заключения 
эффективных мехцународвых соглашений о гарантиях государствам, не обладаюшвм 
ядерным орупем, против прямекевая или угрозы првмевеная ядерного оружия, принимая 
во внимание оирохув поддержку идеи захяв^евия мехдународной конвенции и згчитывая 
любые другие предлоиения, направленвые ва достихевие той не цели; 

6. постаяоаяяеу вхлвчить в предварительяув повестку дня своей сорок шестой 
сессвв пункт, озаглавлеввый "Захлвчевае эффектавных международных соглашений о 
гарантиях государствам, ве обладавшим ядерным орухием, против применения или угрозы 
применения ядерного оружия". 

?4-g TT^^HjtpHçg ? » Ç M S H H ? , 
4 декабря 1990 года 
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À/RES/45/5S 
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Сорок пятая еее( 
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РЕЗОЛВШШ, ПРИНЯТИЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССА»СЛЕЕЙ 

[во докладу Первого комвтета (А/45/775}] 

45/55. ПРМФТВРИе!"? ЩПру*9™Ф Р K9Ç*fB̂ eçyO>H Щ>сстр9ястще 

Л 

Предотврапевве говкв вооружеввв в космвчееком вростравстве 

Генеральная Ассамблея. 

признавая обв(уа эаввтересованность всего человечества в всследовании и 
испольэовавии космического пространства в М1фвых велях, 

подтверждая волв всех государств к то>дг, чтобы ксслехювавие и использование 
космического пространства, включая Луцу в другве вебесвые тела, осувествлялись в 
мирных велях и на благо и в интересах всех стран, иеэависиио от етевеии их 
экономического илх научного раэввтвя, в была достоянием всего человечества, 

подтверждая также волоиения статей IZI я ZV Договора о вриншпхах деятельности 
государств во иеследоваявю в всвольэовааяо коемичеекого вроетравства, включая Луку 
и дрэтю вебеевю тела 1/, 

напоминая об обяэавиости всех государств соблюдать волохения Устава 
Организации Обьехвшеашк Вахвш, касаюваеся угрозы силой или ее вримевеиия в 
мехцунарохсвых отвовеавях, в том чвсле в своей хосмаческой деятельаоста. 

1/ Реэолвцая 2222 (3CXZ), врилоиеиие. 

90-35644 (R5R)381 
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подтвеождак далее пункт 80 Заключительного документа десятой спеоиальнои сессии 
Геверальной Ассамблеи ¿/, в котором говорвтсв, что для вредотвравевия гонки 
воорухевии в космвчееком вростравстве долпш быт» врвияты дальнейшие меры в проведены 
соответствуввве мехдувародвые переговоры в соответствии с духом Договора, 

•njfomnMf чо вваманве свов вреащуяве резолпжв во этоыу вопросу а Декларашоо, 
вранятув девятой Ковферевцаей глав государств а вравательств вепрасоедававшахся 
стран, состокввевся в Белграде 4-7 ееатября 1989 года 2/, а правимая также во 
вваманве вредлоиеиия, вредставлеввые Геверальвой Ассамблее ва ее десятой специальной 
сессии и ва ее очередных сесскях, а такхе рекомендации, сделанные компетентным 
органам Организации Объедваеввых Вацвв а Хояфереавва во разо^окевав, 

првэяавая еерьезаув угрозу дяя мехдувародвого мара в безовасиости, создаваемую 
говков ядервых вооружевав в кооопеском вростравстве а способствушвима ей событаями, 

подчеркивая вервостелевцув вашость строгого соблюдеаая сувествуюших соглашений 
об ограиичешш воорухевай а разоруиеиии, касающихся космпеского пространства, 
вклвчая двусторовяве еогдавевая, а такхе сувествуваего правового рехвма в отаовении 
аспольэованая космвческого вроетравства, 

отмечая, что двусторонвие переговоры мехду Соедавеввымв Штатама Амераха а Союзом 
Советских Сопаалаетаческах Ресвублвк вродолвавтея с 1985 года с объявленной целью 
разработки эффектхввых соглавював, навравдеввых, в частвоств, ва вредотвращевве гонки 
воорухевай в воемаческом вростравстве, 

врвветствуя тот факт, что Ковферевшш во раэорухеввв в ходе своей сеесва 
1990 года, во асволаевае обязавиоетей во ведевав вереговоров этого едвиствевного 
мвогостороваего органа переговоров во разорухехав, ввовь создала Свеваальвый комитет 
по предотвращевая гонка воорухевай в воемаческом пространстве для продолжения 
изучения и выявлевая вопросов, касавшихся вредотврааевая гоаха воорухевай в 
космвчееком вростравстве, вутем рассмотреввя существа а обвего обсухвения этих 
вопросов, 

отмечая также, что Свеввальный комктет во вредотвравевав говкв воорзгхевий в 
коемкчесхом вроетраь:тве с учетом евоах вреднцуявх усилий, которые ов осуществлял 
восде его учрехдевая в 1985 году, вродолввл вэучевве в выявлевае различных вовросов, 
еуаеетаувнвх согланеавв в вредвохевав, а такхе будуявх иивпаатяв, относящихся к 
вредотвраоевшо говкв вооружехив s воемаческом вростравстве 1/, а тем самым 
своеобетвовал лучшему воявмаяяв ряда вроблем а более четктцг оеозвавав разлачных 
позиции. 

¿/ Резолввая S-10/2. 

2/ См. A/44/551-S/20870, врилоиеиие. 

1/ См. ОДяшиальные отчеты Генеральной Ассамблеи, СОРОК пятая сессия. 
Дополнение • 27 (А/45/27}, вувхт 118. 
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подчеркивая взаямодополяяюпаш характер двустороввих в многоеторокхих усилий в 
областв предотврааевия гонки вооружеввй в космвчесхом пространстве в выражая надежду 
ва доствхенве ковкретных результатов благодаря зтвм усвлвям в воэмохно кратчайшие 
сроки, 

будучи убеждена в необходимости взучеввя дальвевшвх мер для выработкв^ 
эффектвввых в поддавшихся ковтролв двусторовввх в мвогосторовввх соглавевий в целях 
предотврацеввя говкв воорухеввй в космвчесхом вростравстве, 

1. подтверхдает вахвое звачевве в веотлохвыв характер предотврааевия гонки 
воорэгхеввв в космическом вростравстве в готоввость всех государств ввеств свой вклад 
в доствхевве этой обшей целв в соответстввв с воловеввяив Договора о првнципах 
деятельноств государств во всследованвв в вспользовавив космвческого пространства, 
вклвчая J^rsy в другие вебесвые тела; 

2. признает, что, как указывается в докладе Спецвальвого комвтета по 
вредотвраневвв гонки воорухеввй в хооочееком пространстве, правовой решм, 
првмеввкоа к космвчееко>ог пространству, сам по себе ве гаравтврует предотврашения 
говкв воорухеввй в космическом вростравстве, что этот правовой рехим вграет вахнув 
роль в предотврапеввв гонки воорухеяяй в этой среде, а такхе признает необходимость 
консолвдаавв в укрепления этого рехима в вовывеввя его эффектввяоств в важность 
строгого соблвденвя сувествуввкх соглашений - как двусторовввх, так в 
мвогосторовввх £/; 

3. подчеркивает необходимость дальвейвях мер прв валвчяя соответствз'ювях я 
эффектвввых волохеяяй о коктроле с целью предотврашения гонки воорухеяяй в 
космическом простравстве; 

4. призывает все государства, особеняо обладавшие крупным космическим 
потенциалом, активно содействовать доетяяеяяв веля мирного яспользовакия космического 
пространства я предотврацеяяя гонки воорухений в космическом пространстве я 
воздерхяваться от действий, протяворечаоях этой пели я сувествуввим соответствующим 
договорам в интересах поддерханяя мехцународного мира я безопасности в развития 
мехдухародяого еотрудиячества; 

5. вновь подтверхдает. что Конференция по разорухеяяв как единственному 
MHorocTopoHRetiy форзгму переговоров по разорухеяяв прянадаеяят первостепенная роль в 
переговорах о захлвчеяяя многостороввего согдавеввя влв, соответственно, соглашений о 
предотвращенвв гонки воорухеяяй в яосмячесхом пространстве во всех ее аспектах; 

6. предлагает Конференция по разорухеяяв рассмотреть в первоочерехшом порядке 
вопрос о предотвращеняя гоняя воорухеяяй в яосмячесхом пространстве; 

7. предлагает также Кояференавя во разорушняв аятяввзяровать рассмотрение 
вовроса о вредотвравеввв говкв вооружеввй в космвчесхом пространстве во всех ее 
аспектах, основываясь на тех областях, в которых сувествует близость взглядов, в с 

¿/ Там же. пункт 63 цитируемого текста. 
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учетом соответет8}пош1х вредяохеввв в вввшштвв, вхяочав те, которые былв представлены 
в Слехшадавом ко»штете ва сессвв Ковферевшш 1990 года в ва сорок вктоа сессвв 
Гевералавов Ассамблев; 

8. дрваваеу в этов свяэв умествост» раесмотреввв мер укревлеввж довервж в 
обеспечевва болъвев травсваревтвоств в открнтоетв в отвовеавв космвческого 
пространства, о чем говорвтсж в докладе Свешшяавого комвтета; 

9. предлагает далее Ковферевцвв во раэоруаеввю вновь создать свеввальвыв 
комитет с соответетяувавм мандатом в вачале ее сессвв 1991 года в вродолвать строить 
свов деятельвость, оевовываяеь ва тек областях, в которых суцеетвует блвзость 
взглядов, ВАК в ввцу вровеетв вереговоры о эакдвчевва соглавенвя яла, 
соответствевво, соглавеваа для вредотвраневяя говкх воорухехвв в воемаческом 
простраветве во всех ее асвектах; 

10. вастоятельно призывает Соелшеввые Штаты Амервхя в Совз Советскхх 
Совкалиствчееххх Реевублвх хатенеавво в в ховструхтявном духе вестх свов двусторонние 
вереговоры, с тем чтобы обеевечвть скореивее доетииевае еоглааеаая для предотвращения 
гонка воорухевав в космвчееком вростравстве, в вераодачеека уведомлять Коафереввив по 
раэорзгхеиво о ходе свовх двусторовиих вереговоров, с тем чтобы содевствовать ее 
работе; 

11. постановляет вхлвчвть в вредварательвув вовестку Дня евоев сорок вестов 
сесеви вуккт, озаглавлеввый "Предотвравевве говкв воорухевай в коемшесхом 
пространстве". 

S4-e пленарное заседание. 
4 ЛСЯР^РЯ 199Р Г9Д» 

В 

Меры во ухревленав доверая в коемхчесхом вространстве 

Генеральная Ассамблея. 

роанавая вахвоеть в безотлагательность задачи вредотвраяевая говкк воорухевай в 
космвчееком вростравстве, 

яапоманая о том, что а соответстввв с Договором о вранвявах деятельности 
государств во иселедовавав а аевольэовааая аоошческого вроетравства, вклвчая Луну я 
другве вебеоые тела 1/, вееледовавие в вевольэовавве хоемикеекого вростраиства, 
вклвчая Дуву я другие небесные тела, о^ествдявтея яа благо я в интересах всех 
стран, веэаваевмо от етевевв их акохомхчеекого хлх научного разватвя, в являвтся 
достояваем всего человечества. 



A/RES/-45VÍ55 
Page 5 

учитавая тот факт, что все больше государств проявляют активный ввтерес к 
хоскичесжоку аростравству влв участвуют в вахвых хосмячесхвх программах по 
всследоваввю в вевольэоваввю этой среда, 

дрязяавая в этой свяэв ахтуальвоеть, которую космос приобрел в качестве ваянсго 
фактора еохаюльво-эковомгаеского раэввтвя мвогвх государств в дополвевве к его 
веоеворвмоа ролв в вовроеах беэовасвоств, 

яоячеряввая, что возрастающее всвользоваяве космвческого пространства усиливает 
яеобхохввюсть бодьвев транспаревтвоетв, а такхе мер укрепленвя довервя, 

напоминая, что мехдувародаое сообщество едвводувво врвзвало вахвость в 
волезвость мер ухревлеввя довервя, которые могут ввеств сушествеввыв вклад в 
содевствве деду чярл, беэовасвоств в разорухеввя, в частвоств, првняв 
резолюовв Геверальвов Ассаиблев 43/78 H от 7 декабря 1988 года в 44/116 Ü от 
15 девабря 1989 года, 

отмечая ваавую работу, вроводв>9ю Спеовальвым комвтетом по предотвращению гонки 
воорухенвв в воемЕчееком вростравстве Ковферевххвв во разорухенвю, способствующую 
выявлению яотевпвадьтв областей, где могут быть приняты меры укрепления доверия, 

утатыяа^ валвчве ряда разлвчвых вредловеввй в вввпватвв, связанных с этим 
вовросом, что сввдетельствует о все больвем сбляхеняя позяшш, 

1. яодтаерхаает звачевве мер ухревлеввя довервя в качестве средства, 
евособствэпоаего обесвечеввю доствяеввя велв вредотврашеввя говкв воорухеяяй в 
яосмячесяок вростравстве; 

2. ярвэяает вх врвмевамость к космвческой среде в соответстввв с ковкретяыии 
яритериямв, яоторые еще вредстовт овредедвть; 

3. просвт Геверальвого секретаря провести с вомощью правительственных 
экспертов вссдедовавве во вовкретвым аспектам, связаввык с првменеввем различных мер 
згхреххдеввя довервя в воооческом вростравстве, включая разлвчные имеющиеся 
технологвв, возмоввоств овределеввя соответствуюовх мехаввзмов мехдународвого 
сотрудничества в ковкретвых областях, хфедставляюяит ввтерес, в т.д., в представить 
Генерадьвов Ассамблее ва ее еороя восьмой сессвв доклад по этому вопросу. 
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GENERAL 

A/RES/45/56 
15 December 1990 

Сорок пятая сессия 
QjTHKT 54 повестки двя 

РЕЗОЛШИИ. ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комвтета (А/45/776)] 

45/56. Оеушеетяяение Декларадяя о создании безъядерной зоны в Афряке 

А 

Осувествлевве Декларапвв 

учитывая Дехларашво о создания безъядерной зоны в Афрвхе ¿/. принятую 
Ассамблеей глав государств в враввтедьств Оргаввзашга афрвкансхого единства на ее 
первой очередной сессвв. состояваейся в Кавре 17-21 вяля 1964 года, в которой они 
ториествевно заявляют о своей готоввоств взять ва себя обязательство во 
мевцувародвому соглавеяяю. заялючеявому вод агвдов Оргааизапяя Обьедянекных Нашш 
не производить ядерного оружия я не вряобретать яонтроля над ним. 

ссылаясь на свою резолюцию 1652 (ХТХ) от 24 воября 1961 года, свою первую 
резолошоо по данно!^ вопросу, а также яа свов резояоцвв 2033 (XX) от 3 декабря 
1965 года, 31/69 от 10 декабря 1976 года. 32/81 от 12 декабря 1977 года, 33/63 от 
14 декабря 1978 года, 34/76 А от 11 декабря 1979 года, 35/146 В от 12 декабря 
1980 года, 36/86 В от 9 декабря 1981 года, 37/74 А от 9 декабря 1982 года, 38/181 
от 20 декабря 1983 года, 39/61 А от 12 декабря 1984 года, 40/89 А от 12 декабря 
1985 года, 41/55 А от 3 декабря 1986 года, 42/34 А от 30 ноября 1987 года, 43/71 
от 7 декабря 1988 года я 44/113 А от 15 декабря 1989 года, в которых она вризвала 
все государства рассматривать в првзкавать афряхансхий контнкент в окружающие его 
районы как зову, свободную от ядерного орупя. 

I / Q»mWWbpHt pr»tTW ГетералЬНОЯ Ассамблея, лвадпатая сессия. Приложения, 
вункт 105 повестки дня, документ А/5975. 

90-35893 (R5N}416 
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есаиаясь также ва то, что в своеа реэолшвв 33/63 ова решвтельво оеудяла любые 
яввые ВДВ скрытые вопытка Южвов Афрака введрать ждервое орухве ва афраканском 
ковтавевте в вотребовала, чтобы Вввав Афрака ваиаддеаво отказалась от вроведевкв 
любых вдервых взрывов ва зток ковтавевте кдв где бы то ва было, 

учитывая также волохеввя реэолшвв CM/Bea.llOl (XLVZ)/Bev.l "У о создании 
безъядерной зовы в Афрахе, вракятоя Советом мввветроа Оргаввэавав афраканского 
едввства ва его сорок вестов очередвов сессвв, состояввевся в Аддас-Абебе 
20-25 П А Я 1987 года, 

врваяв к сведению доклад Института Оргаииэавва Объедваевянх Вавии во 
иеследоваявю вроблем разорухевая вод заглаваем "Вдервыа вотевваал DDIOB Афрака" 2/, 
водготоаленвыв в сотрудввчестве с Девартамевтом во вовросам разорухеаия 
Секретархата и в коасультаваа с Оргаавзахвюв афраканского едвхетва, а также доклад 
Комхссии во раэорзгхеиая £/, 

отмечая девствая, вредвравятые тема вравательстваш, которые врвхяли меры во 
огракичения сотрудничества с Ввюв Афрахок в ядервов а других областях, 

с удовлетворением отмечая, что Комиссия во разорзгжевия на своей освоваоа 
сессвв 1990 года эаверовла раесмотревав а вравяла ковсевеусом рекомендашш во 
вопросу о ядервом потеапиале Пхвов Африки ¿/, 

признавая угрозу, которую ядерный вотеввиал Вввов Африки аредставляет дяя 
мехдународного мара а безопасаости и, в частвоств, для достюсеввя вела Декларавав о 
.соэдамиа безъядерной зоны в Афраке, 

1. виорь pgppffWbffiÇ "PwgypggT все государства рассматравать а вразаават» 
афракахскии контввевт а охрухаювае его районы как зову, свободиую от ядерного 
оруиия; 

2. вновь подтверждает, что осувествлевве Дехларашш о создании безъядерной 
зоны в Африке, вранятой Ассамблеей глав государств а вравательств Органвзавни 
африканского единства, явилось бы вашей мерой во вредотвраяеявю расароетраненяя 
ядерного оружия и содействию мехдувароАО)^ мару а беэовасаоета; 

3. вновь выражает свою серьезную тревагу в свяэа с обладавием а 
ародолжаяавмея раэвитаем Вхной Афрвхой вотеацвала для вровзводства ядерного орухия; 

2/ См. А/42/699, придохение I. 

а/ А/39/470. 

У Сф|Щи»ЛЬ«'^ отчеты Генеральной Ассамблеи, еовдк пятая gpeg».. 
Допоянеяне W 42 (А/45/42). 

—V ' Z B L S Ë ' пункт 31. 
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4. осуждает продолжаяввеся усклиа Вжхов Лфрихв по еоэданию ядеряого 
вотвшшала. а также все форш ядерного сотрудввяества любого государства, 
корпорацвн, учрежденяя вля отдельного ляпа с расястсквк реяямом, которые позволяют 
ему вревятствовать доетвжеяяю ведя Дехларапяя о создаявя безъядерной зоны в Африке, 
яалравяенвой на еокраяеняе Афрякя свободной от ядерного орухяя; 

5. призывает все государства, корворашш, учрехдеввя в отдельвык два 
яревратвть даяьвейвее сотрувввяество с расвстсюм рехямок, которое ко«т позволять 
ему препятствовать достяхеняю веля Декдаравяя о созданив беэьядервов зоны в Афряке; 

6. вновь требует, чтобы расвстсквв реввк Пшой Афрвхв воздервввался от 
аровэводства, вепытаввя, развертываввя, травсвортвровкв, вравення, врвкевеввя влв 
угрозы врюмвеввя ядервого орухяя; 

7. обращается е ПРИЗЫВОМ ЯО всем государствам я оргаяязапяям, яоторые 
располагают двя этого средствами, следить за неследованвямя Южной Африян в области 
ядерного орухяя, его разработяои я ароязводством я предавать гласности любую 
аиформашво в этом отвовеввв; 

8; вновь требует, чтобы Юшая Африка вемедяевво поставила все свов ядерные 
уставовкв в устройства вод ковтроль Мехдународвого агентства по атомной энергии; 

9. яроеят Генерального секретаря оказать вею необходимую помовь, которую 
может всвросвть Организапвя афрвкахского едвяетва в связи с проведением в 
Аддвс-Дбебе в 1991 году еовеванвя эяевертов для рассмотрения форм в элементов 
водготовяв в осувествлеввя коввенпвв влв договора о создании безъядерной зоны а 
Африке; 

10. пеетаиоаляет включить В аредварктельцую вовестху дня своей сорок вестей 
сессии вункт, озаглавленный "Осувествлевве Декларапвв о создаввв безъядервой зоны в 
Африке". 

Wîgyapwff 3 K 9 m w 4 , 
4 декабря 1990 года 

В 

Ядервыв вотевцвая Впов Афрвхв 

Генеральная Асе|ц^<„а.. 

РасСИРТРСР доклад Геверальвого секретаря о ядервок вотенцнале Юяшой Афрвкя £/, 

¿/ А/45/569. 
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рассмотрев также доклад Гекеральвого еекретарж о котешшале Вшой Афрякв в 
том, что касается баллвстаческвк ракет с ядервымв боеголовками 2/» 

gfîfWfflTffl ва свов резолюшш 34/76 В от 11 декабря 1979 года, 35/146 Л от 
12 декабря 1980 года, 36/86 X от 9 декабря 1981 года, 37/74 В от 9 декабря 
1982 года, 38/181 В от 20 декабря 1983 года, 39/61 В от 12 декабря 1984 года, 
40/89 В от 12 декабря 1985 года, 41/55 В от 3 декабря 1986 года, 42/34 В от 
30 воября 1987 года, 43/71 В от 7 декабря 1986 года в 44/113 В от 15 декабря 
1989 года, 

учитывая Декларацию о создавав безъядервов зовы в Афраке 1/, вршятую 
Ассамблеей глав госу/юрств в вравательств Оргавиэаввв афрвааиского елшства на ее 
вервов очередвои сессш, состоявшеася в Каире 17»21 шввя 1964 года, 

иаяомшая. что в вувкте 12 Захлвчительиого документа десятой свешшльнои 
сессии Генеральной Ассамблеи £/ она отметила, что массированное ваковление 
расистскима режимами вооружений и враобретеаве воеввой текяологш, равво как а 
возмошое врвобретекае ими ядервого орушя, аредставляет собой угрожаювее а 
стаяовявееся все более овасвым аревятствае для маревого сообвества, веред которым 
стовт вастоятельвая задача разоружеввя, 

напоминая также, что в своей резолввав 33/63 от 14 декабря 1978 года ока 
реаитедьно осудила любые яваые наа скрытые вовытки Вввов Афрааа ваадрать ядераое 
оруше ва афраканском коктшевте в вотребовала, чтобы Пвая Афрака вемедяевао 
отказалась от вроведешя любых ядервых взрывов ва атом вовтшеате яла где бы то ва 
было, 

учитывая также волохемая резолювш СМ/Веа.1101 (SLVI)/Bev.l 1/ о создании 
безъядерной зовы в Афраке, вршятой Советом мшастров Оргавизашш африканского 
едшства на его сорок аестой очередной сессии, состоявшейся в Адхшс-Абебе 
20-25 вяля 1987 года, 

РК9В» С сржалуни^м отн?Ч9я, что рейт апартеида Швой Африки ие выполнил 
резолюцию GC (ХХХ)/В£5/46в, принятую 3 октября 1986 года Генеральной коиферевваей 
Междунарохиого агентства во атомной эвергии ва ее традватой очередной сессвв £/, 

ПРИНЯВ к сведению доклад Института Оргавиэахвш Объелшенвых Вашш по 
исследовавию вроблем разорухевая вод заглаваем "Ядервый вотевваал Вшой А^вка" 2./, 
водготовлеввый в сотрудввчестве с Девартамевтом во вовросам разорукввя 
Сехретараата в в ховсульташш с Оргаваэапаев афрааахсаого едшства. 

1/ А/45/571 а Согг.1. 

£/ Резолюция S-10/2. 

£/ См. Мехдународное агентство во атомвов эвергш, Реаодошш в другие 
решения Генеральной конференция, тридцатая очередная сессия, 29 сентября-3 октября 
1986 года. 
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уиятмаа» далее угрозу, которую ядерный потенциал Южной Африки представляет для 
международного мира в безопасвоств в, в частвоств, для достввеввя велв Дехларацви о 
создаввв безъядервой зовы в Афрвке, 

е удоияетапо^яием отмечая, что Хомвссвя во разорухеввю ва своей освоввой 
сессвв 1990 года заверавла расемотревве в врввяла ковсевсусом рекомеядашга во 
проблеме ядервого потенциала 1Ьшоя Афрякя £/, 

будучи вдтреяожеяа тем, что ядерные установян Ввной Африки, особенно те, 
которые ве охвачены гаравтвямв, возводявт ев разввват» в ярвобретат» вотевцвал для 
провзводства расвевляюшвхся матервадов двя ядервого орзгхвя, 

будучи также встревожена тем, что япоафракавскаи реям авартеида, во его 
собствевво»^ вубдвчво»ог врвзваввю, сдедавво1ог 13 августа 1988 года в Веве, в 
вастоящее время врвобрел вотевцвал для вровэводства ядервого орзгхвя, 

будучи глубоко обеспокоена сообвеввяма об аятнвном военном сотрухшячестве 
вхвоафраяавского реввма авартевда с Изравдем в областв провзводства освавевных 
ядервыка боеголовками ракет средвей далъвоств ара валачва завершеввых всвытательвых 
уставовок в его поеледетваяма дяя мвра в безопасвоств афрвкахских государств, 

б У Д т Cep»g3ff9 Oggcngffggffa »вм, что ияноафряяаисяяи расястсяни реяям не 
отказадея от своей полятяхя агрессия я подрывных действии, направлеввов вротвв 
сэ^веревитета в террвторвальяоя пелостяостя соседняя стран, 

вырахая свое глубокое разочарование тем, что, несмотря на призывы 
мехцувародвого сообаества, определевиые западвые государства в Изранл» во-прехяему 
сотрудвачают с раевстсяям реяямом Юхяой Афряяи в военной и ядерной областях я что 
неяоторые из этих государств, с готовностью прибегая я использованию права вето, 
востоянно срывают в Совете Безопасиостя все попытяи ревить вопрос о Юшой Афряке 
эффективным образом, 

яаяомяная о своем ревеняя, принятом яа десятой специальной сессия, о том, что 
Совет Безопасностя доляен принять соответствующие эффективные меры, с тем чтобы не 
допустить появления каких-либо препятствий яа путя осзществлеявя ревеняя 
Организация афряканехого единства об обгявлеявв Афрака безъядервой зовой JSl/, 

подчеркивая веобходямость еохравать мир я безопасность в Африке путем 
обеевечевия соэдакяя на этом ховтинеяте зоны, свободной от ядерного орухяя, 

яряяимавт к еведеяя» доклад Генерального секретаря о ядерном потенциале 
Ювнов Афряяи ¿/; 

2. РСУЗДаст маесяровавное варавваавве мовв воешой маавны Юхной Африки, в 
частности ее веветовые вовытка враобреств вотевхяал дяя провзводства ядервого 
орупя в реярессввиых в агрессаввых аелях, а также в качестве средства оахтаиа; 

1£/ См. резолюцию S-10/2, аункт 63£. 
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3. осуждает такяе все форт ядервого еотрудшпества добого государства, 
корвораавв, учрехаеввя вяв отделавого двца с раевстеввк реввмом Хввов Африки, в 
частвоств реаевве вевоторнх государетв-чяевов вредоставвт» весхолькак хорвораавяк 
ва свовх терраторвях яшевэвв ва воставху оборудовавая для ядервых уставовох в 
ItaceoB Афрвхе в вх axcBjqrBTaaBOBBo-Texaaveexoe обсдуяявавве; 

4. е гяубокоя обаеяояоеяяеетьи ярянямает я еведеяя» ведаввае сообаеввя о 
том, что • реэулатате сотрулввчества иевду Нэравяем в 1Ьсвов Афрвхов Вхная Афрака 
разработала ракету, оеватаву» ядервов боегодовков; 

5. яряяететяует доклад Геяерадаяого секретаря о аотеваваяе Впов Афрвхв в^ 
том, что хасается баяаветвчесхвх ракет с ядервшв боеголовкама 1/, аредставлеавыи в 
соответстввв с вуактом б ее резолвшш 44/113 В) 

6. BS&SBZ все государства-чдеш аредстават» reaepaxbaoiQr секретарю свов 
мвеввя в аредяовевая в отвовеввв вывеуаомявутого доклада 2./ в apocar дадее^ 
Геверадавого секретаря вредставвть Геверальвов Ассамблее ва ее сорок вестов сессвв 
доклад во втеку вовросу; 

рновь подтверждает, что врвобретевве расастсквм ревмом аотеваяада для 
ароазводства ядервого оружвя аредставляет собов чреэвычавво серьезвую опасвость для 
межцуяаролюго мяра в безопасвоств в, в частвоств, создает угрозу безопасвоств 
афрвкаяеквх государств, а такве уевлввает овасвость расаростравеявя ядеряого орувяя; 

8. выражает свои угодную поддержку афряяансят государствам, воторые 
стадкаваются с оааевостью, создаваемов ядервам вотевавалом Юшов Афрака; 

9. высоко опеяявает деяетввя, аредврввятве теш араввтельстваив, воторые 
аравялв меры ао ограввяеваю сотрудквчеетва с Вявов Афряяоя в ядервов в другая 
областях; 

10. ^взывает все государства, вораорапвв, учреждеввя в отдельвых лац 
вемедяевво арехратвть все формн воеввого в ядервого сотрудвачества с расастсквм 
реяямом; 

11. просит Геяеральяого секретаря оказать вею яеобходя»^ вомощь, яоторую 
может яеяросвть Оргаявэапкя афряхахского едвяетва относвтельао форм в алемевтов 
подготовяа в ое]щеетвдевая еоответетвуввев яоявеяцвя вля договора о соэдаявв 
безьядервоа зовы а Афраяе; 

12. ярявететяует арявятяе Советом Везовасвоств резодюаав 558 (1984) от 
13 деяабря 1984 года я 591 (1986) от 28 яоября 1986 года во вовросу о Вжиоя Африке 
с ведью устравать еунеетвуюиве лаэеяяя в вмбарго ва воставяя орухяя для вовывеввя 
его эффеятявяоетв я эааретять, в частвоств, все форш сотрудвачества с раевстсяям 
реяямом Впоя Афрякя в ядеряоя области; 

13. ИОВ» TPt^YCT» чтобы Пхаая Афраяа вемедяевво аоставила все свов ядерные 
установка в устровства под вовтроль Кехцуваролюго агевтства ао атомной ввергав; 
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14. 1ГР0СИТ такж» Генерального секретаря сааем првстальвын образок следить за 
деятельностью Вхной Африки в ядерной области и вредставвть доклад ко этоку вопросу 
Геверальвов Ассамблее ва ее сорок вестои сессии; 

15. ПРОСИТ далее Генерального секретаря представит» Генеральной Ассамблее на 
ее сорок аестой сессии доклад о воевхоа вомоов, которзпо •ххоафрххааскаа рехам 
ааартеада гюлучл9т от Израиля а аз дюбнк другак асточввков в областв еовремеавок 
ракетхох теххххх, а такхе вспомогательвого техвхаеского оборудования. 

54-е пленарное заседание. 
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РБЗОЛЮШШ, ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комвтета (А/45/777)] 

45/57. Химическое я 6aKTePHOJtBr»nieexoe (биологическое) ОРУХие 

А 

Хвмяческое и бактериологическое (биологическое) оружие 

ссылаясь на свов вредыдувве резолвшш, касаяшвеся полного в аффектввиого 
запрешевия разработки, производства в вакоплеввя запасов всех видов квивческого 
оружвя и его увичтоиеиия, 

подтверждая настоятельвув веобкодимость, особевво в свете вспользоваввя в 
прошлом в ведавнвх угроз хспользоваввя хвмвческого о]^хвя, строгого соблвдеввя 
всеми государствамв прввшшов в велев Протокола о залреаевии врименекия ва вовве 
удущдввых, ядоввтых ИЛИ другвх водобвых газов в бактерхологхческих средств, 
водввсаивого в Хевеве 17 вввя 1925 года 1/, 

приветствуя вновь в »тов связв водтвервдевае в Заклвчктельвои декларавии 
Коифереяпви государств - участников Хевевского вротокола 1925 года в другвх 
завктересоваяных государств, состояввевся в Парвхе 7-11 января 1989 года, ваииости 
и невреходяаего значения Протокола 1925 года g/. 

1/ League of Hâtions, Treaty Serie», vol. ZCIV (1929), Ш 2138. 
2/ A/44/88, прилоиеиие, пункт 2. 

90-35899 (R5H)415 
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подтверждая также вастоятелаяую веобходвмость првсоедввенвя всех государств к 
Коввевшга о эапревенив раэработхв, провзводства, вакоплеввя запасов 
бахтервологвчеехого (бвологвчесхого) в тохсвввого орухвя в об вх уявчтоженяя, 
подпвсаввов в Вавяагтояе, Ловдове в Москве 10 апреля 1972 года ¿z, 

рассмотрев доклад Ковферевшга во разорухеввю i / , который включает в себя, в 
частвоств, доклад ее Свешшяьвого комвтета во хвмвческому орухвю ¿/, в вырахая 
надехгог, что ховсудьташв, заплаявроваввые ва мехсессвоввый первод, будут 
свособствовать вродвввевшв переговоров, 

будучи убехдева в веобхолвсоств врвловвть все усвдвя для обеспечеввя успешного 
эавервеввя вереговоров о эавревеввв разработав, вровзводства, вакоплеввя запасов в 
првмевеввя всех ввдов хвгачесхого орупя в о его уввчтохехп, 

подчеркивая вапость как мопо более шврокого участвя государств в переговорах 
по проекту коввевшга в педях обеспечепя всеобвего првсоедпеввя к вей после ее 
заклвчепя в приветствуя в этой связв востояввыв рост чвсла государств, участвующих 
в этвх переговорах, 

сознавая веобходвмость обмева даввквга, касающимися вереговоров по будущей 
коввевшга о эапревеввв всех видов квмвческого орупя ва глобальвой основе, в тот 
факт, что лредоставлепе таквх давиых яакяось бы вашей мерой укрепления доверия, 

отмечая двусторовпе в другве обеухвеввя, вкяочая обмев мнениями, вроводвмый 
мехду Соединеквьоа Штатамв Амервхи в Союзом Советехвх Сопвалвствчесхвх Респубдвк в 
рамках многосторонвих переговоров, по вопросам, касающимся запрещения химического 
орупя. 

ирияететиуя в связв с элм тот факт, что Соединенные Штаты Америки в Союз 
Советских Сопвалиствческвх Республик договорнлвсь прекратить провзводство 
химического орупя в приступить к уничтожению своих запасов химического орупя, 

^приветствуя такхе усилия, прилагаемые государствамв ва всех уровнях в пелях 
еодейетввя скорейшему захлюченво коввевшга о запревевп раэработхв, производства, 
вакопяепя запасов в врвмевепя хпопеского орупя в о его уничтохешга, в, в 
частности, конкретные ваги, иаправлеввые ва ухревлепе довервя в непосредствепое 
содейстше достяхеввв этой целв, 

отмечая е yдQBяeтвopeяяe>f увелвчепе чвсла государств, заявивших о своем 
вамеренп одними вз первых подпсать коваевпвю. 

2/ Резолапвя 2826 (XXVI), првдовепе. 

1̂  Официальные отчеты Генеральной Асеамбяеи. СОРОК пятая ееееяя. 
ДОТРЛХ^Ця^ » 27 (А/45/27). 

¿/ Там же. вункт 115. 
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признавая. что эффективности такой хоквеяшш будут способствовать поддержка и 
сотрудничество со стороны химической промывлевноств, 

1. вновь обращается с првэывом во всем государствам строго соблвдать 
врввшшы в целв Протокола о эапрещеввв врвкевеввя ва вовве удушливых, ядоввтых илп 
других подобных газов в бахтериологичесххх средств в выполнять обязательства, 
врввятые в рамках Заключхтельиой декдарацвх Парххсхой коиференции; 

2. отмечает прогресс, достигнутый в работе Спевиальвого комитета по 
химичесхю^ орухию Конференции по разорухенхя в ходе ее сессвв 1990 года, в 
результаты, вздохеввые в докладе Комвтета; 

3. выражает еохаяеяяе и обеепокоеяиоеть во поводу того, что коввевввя о 
запревенин разработкв, вровзводства, вакоолеиия запасов в применения химического 
орухия и о его уничтожении еше ие заклвчеха; 

4. настоятельно призывает Конференввю во разорухеввя в вервоочередком 
ворядке актхввзвровать в ходе своей сессвв 1991 года свов усилия во урегулированию 
иеревениых вовросов а завервать свов вереговоры во коквевцва с учетом всех 
амеввахся вредлокеххй а будувах хнивиатив, а такие ввовь учредить для этой цела 
свой свеввальный комитет по химическому орухаю; 

5. предлагает Конференвав во разорувевво вредставвть Генеральной Ассамблее 
на ее сорок аестой сессвв доклад о результатах евоах вереговоров; 

6. подчеркивает асклвчвтельше эвачевве а вапость заявлений государств о 
ааяачаи ила отсутствив у них химического оруиия и дальнейшего мехяународвого обмена 
данным! в другой соответетвуваев авформаввей в свяэа с вереговорама во такой 
конвевпаа; 

7. призывает все государства предпранамать вовне вивцаатввы, меры а шаги для 
укрепления атмосферы доверая а открытоетк в велях содейставя скорейшему достижению 
договореввоств во такой конвевпаа а всеобаему врвсоедввеааю к вей; 

8. призывает все государства сделать все, чтобы обеспечить скорейшее 
встзгвление в силу и эффективаое осувествлевве воввеавва; 

9. постановляет включат» в вредварательвув вовестку двя своей сорок шестой 
сеееха ауакт, озаглавлевныи "Хамвчесхое х бактерхологхчесхое (баологаческое) 
орухве". 

54-g Mg^^gpxQg г а с м т ? , 
4 декабря 1990 годя 
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В 

Осувествлевве Коввевввв о эаяреаеввв разработка, вровзводства а 
ваковлевая завасов бактервологаческого (баологаческого) в токсвкного 
орувш в об вх уивчтовеаав в водготовка к третьев Коафереаввв 

участввков Коввевцвв во рассмотреввю девствак Коввевввв 

семяаяо ва свою резолвваю 2826 (XXVI) от 16 декабря 1971 года, в которов она 
одобряла Хоавеаввю о завреаевав разработка, вровзводства в вакоаяевая запасов 
бахтервологаческого (баологачеекого) а токсвавого орупя в об ах уяячтохеяяя 1/, 

принимая во вяямаяяе согласоваввые второй Ковферевхвев участиихов Коввенпии о 
заяревевии разработки, производства а ваковлехая запасов бактераологаческого 
(баологачеекого) а токсхавого орухая а об вх увачтохевии во раесмотревав действвя 
Коавеавии, соетояввейся в Хевеве 8-26 ееатября 1986 года, меры во згхрепаекав 
доверая, ваяравлевиые иа дальиейвее вовывеаве ааторатета Коавеавва а 3rrj^6BeaBe 
доверая мехлу государствама, 

признавая, что в Заклвчхтельиой декларавав второй Ковфереивии во расемотреиию 
дейстши 1Ьивевцаа £/ было заявлено о необходвюстх вродолхат» рассмотрение, в 
частвоств, вопроса об осувествлевав Коавеввав во всех его асвектах, 

родтверхдая общуя заввтерееовавиост» в вовывевив ааторатета а аффектаввоста 
Коввенвии для ухревлеавя доверая в сотрудвачества мехду гоеудафствама-члевамв, а 
также веобкодимость выполнения нзлохениык в Коввевввв обязательств, 

1. отмечает, что во вросьбе государств-участаааов третья Ковферевцвя 
участаахов Коввеввав о зааревевав раэработкх, вровзводства а ваКовления запасов 
бактериологического (баологачеекого) и токсаввого оруххя в об вх уяичтохевии во 
рассмотрения действвя Коввевпва состоатея в Хевеве в 1991 году; что в результате 
соответствуввих хоксультавай был сформароваа водготовательвыв коматет Ковференпии, 
открытый дяя всех участников Ховвеявва, а что этот комктет соберется в Хевеве 
8-12 апреля 1991 года; 

2. ПРОСИТ Геверального секретаря оказать кеобходкмув вомовь в предоставить 
такие услуги, которые могут потребоваться дяя вроведения третьей Коиференаии во 
рассмотрению девствая Коввеввав а ее водготовяя; 

3. напоминает в втой связв о арвиятом на второй Ковференвав во раесмотревию 
действия Конвевпаа ревеааа о том, что третья Ховферевпая во раесмотревав действия 
Конвенции долна рассмотреть, в частвоств, вопросы, взлохехные в статье XII 
Заклвчвтельвой декларапав второй Ковфереавва во раесмотревав девствая Ховвевпви; 

£/ BWC/CONF.11/13, часть II. 
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4. MOB> обаашаетем e яриаывон ко всем государствам - участняхам Конвенции 
орвнвмать участие в обмеве ввформаавев в даввымв, согласованвшя в Захлвчятельвой 
деклараовв второй Ковферевцвв во раесмотреввв девстввв Коввеашт, в предоставит» 
такув внформашав в даввне - в соответстввв со етавдартвэвровавнов процедурой 7/ -
Генеральному еехретарв ва евегодвов освове в ве воэднее 15 апреля; 

5. напоминает также о еодержааевся в ее реэолвцвв 44/115 С от 15 декабря 
1989 года вросьбе о ток, чтобм Геверальшв секретарь оказал веобкодвмув помощь а 
предоставвл такве усдугв, которке могут вотребоваться для внполненвя 
соответстнувдвж частей Захяочвтельвой декларацвв второй Ковферевшга ао рассмотреяи» 
дейетввв Коввеяов; 

6. наяошмает далее о содервавовся в ее реэолвшв 44/115 С вросьбе о том, 
чтобы Геверальшв секретарь расароетраввя среда государств - участввков Коввевшга 
ве воэдвее чем за четыре месяца до созыва третьей Ковферевшга во расемотревве 
дейетввя Коввевшга доклад об ос]гвествдевия этвх мер по укреплению довервя; 

7. иряэывает все государства, которые ве ратвфвшфовали Коввенцвю вдв ве 
лрвеоедвввлвсь к вей, безотдагательво сделать это, содействуя тем самм доспвеняю 
всеобщего вряеоехвшеявя я Конвеншга я у1февденяя тждународного довервя. 

54-е пленарное заседание. 
4 Дфк^бря ГОД? 

С 

Химическое я баятернологяческое (бяологячееяое) оружие: меры 
яо ужревлеяяю авторитета Хенеаского аротокола 1925 года 

Генеральная Ассамблея. 

ССИГЙЧС» ва своя арелйдувяе резоляоян я резолюции, принятые Советом 
Безопасности, относятельно врвмевеввя квмвчесяого оружвя, 

подтверждая свою резолвооо 44/115 В от 15 декабря 1989 года о мерах по 
ухревлеввю ааторвтета Хевевсхого аротокола 1925 года в окаэаввю еодейетввя 
захяючеввю коввевшга ао хвмвческоиу оруввв, 

ярмммая яо яя»«ми1е водтверявевве в Заклвчвтельвой декларации Хояференшга 
государств - учаетяяяов Хеяевеяоге протокола 1925 года я других заинтересованных 
государств, состояваейся я Парвве 7-11 явваря 1989 года, важностя я непреходящего 
значеняя Протохола 1925 года 2/, 

порнпая прямененве в угрозу примевеввя хамаческого орувая. 

V m c / a m . i i / t x / 2 . 
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1. решительно осуждает все действия, которке представляют собов варувевве 
ВДВ угрозу варзппенвя обязательств, арввятых в соответстввв с Протоколом о 
задревеввв првмевеюм ва вовве удушлввых, ядоввтьос влв дрзггвк водобвых газов в 
бактервологвческвх средств, воддвсанвым в Хевеае 17 вввя 1925 года 1/, а такхе 
других соответствувщвх яолохеввв мехцувародвого права; 

2. вновь обращается с ПРИЗЫВОМ КО всем государствам строго следовать 
првншшак и пелям Хеневекого протокола 1925 года и подтверхдает насуяв^ 
необходимость укревяенвя его подовеввв; 

3. одобряет вредяовеввя групф квалвфвцвроваввых аксвертов, созданной во 
исволнеаие ее резолвшш 42/37 С от 30 воября 1987 года, отвоентедьао технических 
принципов в процедур, которые слувяв бы для Гевераяьного секретаря рзгховодствок 
прв проведеввв своевремеввого в эффеятявного раесдедоваввя сообиевяв о првмевенви 
хямяческого и бактериологического (биологического) или токсиввого орухия £/; 

4. отмечает вепреходящее звачевве решения Совета Безопасиости 
незамедлительно рассматривать, првавмая во вввмавве раесдедоваввя Геверальвого 
секретаря, соответетвуюшяе я аффективные меры в соответствии с Уставом Оргавизацвя 
Объедяненвых Нации ¿/, если в будущем будут вметь место кахве-двбо сдзгчаи 
пряменевня хямяческого орухяя в яарувеняе мехдународного права. 

§4-у n^gHqipHçg з^судута?. 
4 декабря 1990 года 

£/ А/44/561, првяохение. 

£/ Резодвцвя 620 (1988) Совета Безопасвоств. 
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Генеральная Ассамблея 
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GENERAL 

X/RES/4S/58 
21 December 19S 

Сорок BKxas еесск* 
Цункт 56 воаееткя дня 

РЕЗОЛВЦИИ, ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[ао докладу Первого кокнтета (A/4S/778)] 

45/58. Всеобщее я полное разоруженяа 

А 

Взавкосвяэ» между раэорухеввек я раэватвек 

вапомяяая о волоаеваяк Закшочвтельвого документа десктоа евепвалавов сессвв 
Геверальвов Ассамблев 1/, касаввкхся вэавмосвяэа между раэорухеваем а разватаем, 

вапомяяая также о аравятав 11 ееатября 1987 года Захяочатедавого дохумевта 
Кехц)шародвоя аоаферевцва во вэаамосвяаа между раэорухеваем в раэватаем g/, 

подчеркяяая воэрастаяаее эвачевве вэавмоевяэа мехду раэорухехвем в раэватаем в 
внвевввх мкидшародвнх отховеввях. 

1/ Рвэолвввя S-10/2. 

2/ Издахве Оргаяазавва Обьедянеявых Ваввв, в вродахе вод V В.87.IX.8. 

90-37071 (В5Н)642 
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1. аряяегетаует дохлгш Геяераяьвого caq^taps ¿7 я деветввв, вредврвваше в 
еоотвасетввв с Захючатедыам докумевтом Иажцувародвов вовферавхвв во вэавмоеавэв 
махцу раэорзпваввам в раэввтвек; 

2. ffpocHT Геваральвого сехретарв вродолват» врвшо<8т» через соответетвуввве 
epramif ж рамвах вмемшцев ресурсов, марм два оеувествлеввя врограюш деветввв, 
врввятов •« Иехцувародвов жовферевша ±/г 

3. ауоеят таксе Геверадшого еевретарс вредставвть доквад Геверальвов 
Ассамблее ва ее сорок вестов еесева; 

4. востаяоаляет акяочвт» в вредварвтелмцгв вовестку два своев сорок вестов 
сеееха вуват, оэагдавлвашв "Взашееввэь межцу раэоружеваем в разавхаем". 

i йш^уч »yp года 
f 

в 

Двустороввве вереговора во вдервым воорухехввм 

ВДИЛЙЯВ» ха свои еоответствуаше реэодввка, в частвоств резоловвх 43/75 А от 
7 девабрв 1888 года в 44/116 К от 15 декабре 1989 года, 

додчеркаяав вапость ухрепяеква мвхцувародвов безоваевоетв ва еехове 
разорухевая в врекравеккк колвчеетвевнов а качествехнок аехалашп гонка воорухеввк, 

еоэвввая, что ответстаевностью в обяэаввоетьв всех государств является 
ускорекхе эарохваввегося вровесса ослаблевая мехдукародвок хавряхеваоста в врадахке 
eiqr такох хавравлеввоств, которая била бм ва вользу всяк, в что врочамв мвр а 
беэовасвоеть могут быть достагвутм дввь ва оевове объедвневая уевлах мехдуяаро;»ого 
ееобаества х равного участия в вклада всех гоогдарств, 

педчеркявае также, что всеобаее а волаое разорухевве вод аффектяввык 
мехдувародвм воатролем в силу самой своеа apipoai ве может быть достхгяуто без 
еехмветхого участия всех государств в его о^ествлевха, 

родчерях1уа1 ДВЛС9- что ядераое разорухевве в вредотвравекве ядервов вовян 
остается одвов аз глвввых задач хавего вреиева. 

1/ A/45/592. 

1/ Нздввве Оргаавзавхв Объединеиннх Вавка, в вродахе вод 9 В.87.IX.8, 
^гвкт 35. 
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буяучя ебеепокоена. однако, тек, что квру во-врехвеку угрохавт ох-рокиые 
«дервне ареехадк, которке прододхавт еовервеветвоваткся в вараовааться, в что путь 
к ядерво»^ раэорухенвв в предотврааеввя ядервов вовш вроходвт через принятие 
ядервкмя дерхавамв велв полной ляквидапив ядарвкк воорухенвв, 

сознавая тот факт, что провесе разорухеввя ве кохет осувеетвляться без вклада 
всех государств в особенно Соедввеввых Штатов Анарвкв х Совза Советских 
Содваяветхчесхвх Респубдвк в воевкых совзов, которые несут вавбодьвув 
ответствеявость в этом отвовеввв, 

додчерхяяая. что еотрудввчество нехду Соедввеввымв Штатами Акервхв в Совзои 
Советских Сохвалвствчеехих Республик способствует проаеесу всеобвего в полного 
раэорухевия в ухреплеввв кехдувародвов безовасвоств, 

еткечая. что в еовкеетиок заяалеввв от 1 вввя 1990 года £/ оба презвдевта 
водтаерджав свов реввность обесвечвть завераевве водготовха договора о сокравевяя я 
ограничевва стратегических наступательных воорухеяия я его подваеавие я ковцу 
1990 года в восле во/ошсаввя этого договора проводить дадьвеваве переговоры по 
хдершм в восмвческвк воорухеваяк в врвдавать этвк будувак вереговорак 
вервостевеввое звачение, 

подтяерхаая. что двусторовние и ашогостороввае вереговорк в областв 
разорухеввя до,пянм взаимооблегчать вх проведеввв в дополнять друг друга, 

1. пряяететяуе7 возятиввое разватве еобытвв ва двзгсторовявх переговорах во 
вопросам разорухеввя кехду Соедявеввшш Штаташ Акервхв в Совзок Советехвх 
Соввадхстхчесхвх Ресвублах, вклвчая вереговоры, хасавввеея договора о сокрааевян я 
ограяичеявв стратегячееквх ваступатедьяых вооруяеяня, а таххе водвасааве Протоколов 
к Договору ыехду Совзок Советсквх Сопвадхстхчвсхвх Реевублак а Соедввеввьмв Штатакв 
Акерахх об ограввчеваа водзекшх непытаяяя ядеряого орухия £/, подвисанноку 3 явдя 
1974 года, я я Договору кехду Совзок Советехвх Совяадяетичеекнх Республик я 
Соедвяеввмш Штатакя Акервкя о подзекяых ядерных взрывах в няряых целях 1 / , 
подпиеавво>ог 28 кая 1976 года, я их ратяфвяапяв; 

2. прязыаает Соелшеявые Штаты Акеряхя я Совз Советехвх Соввадаствчесхвх 
Республвк врвлагать все усхлая для доетвмявя еохрааевая стратегических 
наступатедьшх воорухевав путем водвасаввя договора о еокраоевва в ограваченив 
етратегвческвх ваступательвых воорухевав к xoatQr 1990 года как часта процесса, 
ведувего к полвов даквадашв ядервых воорухевав, в в срочвок порядке актавазвровать 
свов 7СВЛВЯ а целях достввеввя согдавеввя в других обдаствх, в частвоств по 
воароеам всеобьекаваего завревеввя ядервых хсхштаввв в согдавеввя» враэваивого 
оградить воошчееяое вростравство от всех вхдов орухвя; 

¿/ Си. CD/1004 в CD/100S. 

£/ ОДяшя&яьяме отчеты Геяеряяъяая Хееямблек. tm«mT«^* нляятая ееееяя. 
Дополнеяяе W 27 (А/9627}, прилохеяие ZZ, довумеят CCD/431. 

1/ Ехегодяяк Ооганязапян Объедяяеяяых Яадия яе рааорухеяяю. ток Z: 1976 ГОД 
(яздавве Оргаввэаява Объедвневвых Ваюш, в вродаже вод 9 B.77.IX.2), добавленве ZII. 
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3. яаддяагает Соедввввнми Штатам Амарвжм в Совэу Советехвзк Сепвадветвчеехях 
Реехублвв яаддаяаввм образом ввформвреват» ЛРУ^^ государства - члевм Оргаввэапвв 
Обмдввавмш Еашв о хода вх переговоров, девствуя в соответстввв с вувхтом 114 
Захдвчхтехвхого дояумехта десятой сввавадавов еессп Геверадавов Асешбдев 1/; 

4. яеояряет я поддеохивает двустороввве вереговорм а вадеется ва ах згсвеавое 
эавервевав. 

54-е дяеяатжое эаседаяяе, 
4 яакаба» 1000 года 

С 

Разорухеххе в областв обмчвнх воорухеххх 

вяов» подтверждая ревямост» азбаввт» грядзряве вохолеххя от бедствав воявы, 
вырахеххув а вреамбуле Устава Оргавазавав Объедваевянв Навав, 

вапомяяая « что в Захлвчвтельаом дохумеате десятов евеваалавов сессвв 
Геверальвов Хсеамблев 1/, в в частвоств в его вувкте 81, говорятся, что вместе с 
вереговорамв о мерах по BBepaoïqr раэорухекаво следует решительно добаваться 
ограввчеввя в востевеввого сокрааевая воорухехкнк свв х обычвмх воорухевай в рамках 
врогресса ха вутх к всеобае!^ а волаону разорухевшв, в водчерввяаетея, что 
государства, раеволагаявве вааболее ярувтаа воеввымв арсеваламя, яесут особую 
ответетяеяяоет» за осувествлевве вровесса еокраяеяяя обычямх воорухеккв, 

яапомняая такие, что в том же документе ухаэвваетея, в частвостк, что 
вервоочередвое ваамавве ва переговорах хо разорухаххя долххо уделяться ядерхоиу 
оруххв; другям видам орухая массового уаачтоваавя, включая ххмячеекое оруххе; 
обнчхым вядам орупя, вклвчая любые вэ ввх, которые могут ечятаться чрезмерво 
хестоквш Я П вмевввмв вевзбарательвое дейетвве} в еокращека» воорухеввых ехл, х 
ходчерххваетск, что ввчто ве долвяо вревятетвоват» варадяеяавоцу ведеявя 
государствамв вереговоров во всем вервоочередвшс вовросам, 

ваяомвяая далее, что 8 том же дохумевте говорвтеа, что аффективные меры 
ядервого разорухевая а вредотвраяювве ядераоа воввы вмвт вервоочередвое эвачеаае а 
что дввствятелыши прогресс в областв ядервого раэорухеввя мог бм создать 
атмосферу, своеобствувщув врогрессу в деле разорухаххя в областв обычных воорухевай 
во всем маре, 

сознавая- овасаоств, которые хесут мехд]Гхаро»ону миру я безоваевоетв воввы в 
кохфлхкты с врюмаеввем обычвых воорухеххх, х вызываем» ю ш хертвм а раарувевая, а 
такхе возмопостк их верераставвя в ядервзпо вовцг в регвовах с внсовов 
воввевтраппв обычвых в ядервых воорувеввв. 
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еоаяаяае тасте. что с развитием науки и техники обычные вооружения становятся 
все более смертовосвымв в разрушвтельвымв в что ва обычвые вооружеввя расходуется 
бодавое водвчеетво ресурсов, 

считая, что ресурсы, высвобождаемые в результате разои«ввия, в том чвсле в 
областв обнчва вооружевии, могут быть всвользоваяы в долях содвальво-
эховомвчесвого разввтвя васеленвя всех страх, особевво развиваяшвхся стран, 

отмечая с уяовлетвореяием, что ва ароходяавх переговорах до разоружеввю в 
области обычных вооружеввй в Бврове доствгвут прогресс, 

отмечая также е удовлетворением, что Комнссия по разоруженвв завершала ва 
своей сессвв 1990 года вроводавшееся ев в последнее время рассмотрение вопросов, 
ваеавшвея разоружевня в областв обычвых воорувевай, 

учитывая свов реэолвшпо 36/97 Л от 9 декабря 1961 года а Исследование 
РааоРУЖСИИ»! KacwmgrOg^ ОбУТОУХ теоРУХент £/, проведенное в соответстввв с этой 
реэолвцаей, а также свов резолвшп 41/59 С в 41/59 6 от 3 декабря 1986 года, 
42/38 В в 42/38 6 от 30 воября 1987 года, 43/75 D в 43/75 F от 7 декабря 1988 года 
в 44/116 С в 44/116 F от 15 декабря 1989 года, 

уттииая также усилая, прилагаемые с дельв содействовать разоруженав в областв 
обычвых аоо^ружляяк, в еоответствумаае предложенвя в вдев, а также вввдватввы, 
вреддравятые в этой связв разлвчвыкв отравами, 

1. ввовь подтверждает важность усвявв, ваправлеввых ва то, чтобы ревательво 
добаваться огранвчевая а постепенного сохравеявя воорэгжеввых сия и обычшвс 
вооруиенвв в рамках прогресса ва пути к всеобвеку и полному разорухеняв; 

2. считает, что вооруженные силы всех страв должны использоваться дашь в 
аелях самооборовы; 

3. вривететвует продолхавшвеся ввтевсаввые вереговоры во обычным вооружениям 
в прогресс, достагаутый ва вях стравамя с наябодее крупными воеквыма арееваяамв, 
которые весут особув ответствевяость за осувествлевве ароаесса соярааеняя обычных 
вооружении, в государствамв - чяевама обовх освоввых воеввых совзов, в вастовтельво 
вразывает их добаваться дадьвейаего арогрееса ва дута к скореваецу уставовлевяв 
стабильного в врочаого балавса обычвых воорухевав в свл, достпеавв больвев 
безовасвоств 1фв более ввэхвх уроввях сия и лихвидааиа вотеяаиала дяя осуаествлення 
ввезадного иавадеввя в крудвомасштабвых вастудательвых девстввй в Евроде - регвове, 
BteBsoM eaiQFB выеов^ в М1фе конпентрадяв воорухевяя и воорухенкых сил; 

4. поощряет а призывает все государства к TOiqr, чтобы овв, учитывая 
веобходвмость эапвты своей безопасвоств в еохравеная веобходямых обороввых 
вотевдваиюв, ара этом актвввзвровалв свов усилая в аредпрвнимали - лвбо 
еамостоятедьво, лвбо ва освове согдавеввя - вадлехащяе ваги во разорухеввв в 
областв обычвых воорухеввй с аедьв способствовать прогрессу в деле разорухеввя в 

£/ Издавав Оргавазаавв Обьедввеявых Вахош, в ародахе вод 9 B.85.IX.1. 
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облаетя обычвых воорувеввв, укрепвть мвр в беэовасяоет» как в свовх регвовах, так в 
во всем мвре в содевствовать обвему врогрессу ва вутв к достххехвв цедв всеобаего в 
волвого разорухевве} 

5. одобреет вывош в рекомевдаввв, внработаввые Комвссвеа во раэорухехаю аа 
ее осховвов сессвв 1990 года во вовросам, васаввюсся разорухеввя в областв обычвых 
аооруявххв £/# в рекотхцует государствам долхвым образом учхтьшать хх в свовх 
усвлхях во сОдеаствав врогрессу в деле разорзтвая в областв обычвых вооруавввв; 

6. воетаяовяяет включать в вредварательвув вовестку Двя своеа еоров седьмов 
еессая вуяат, озаглавлеввыв "Разоружевае в областв обычвых воорухевав". 

54-е яяеяадяое ааеедаяие. 
4 декабря 1090 года 

D 

Ядерное разорухевве 

соиаясь ва свов реэолвшга 41/59 F от 3 декабря 1986 года, 42/38 H от 
30 воября 1987 года, 43/75 Е от 7 декабря 1988 года в 44/116 D от 15 декабря 
1989 года, 

вновь подтверхяая реаамость взбавать грядунае вохолеххя от бедстваа воины, 
вырахеххув в вреамбуле Устава Оргавазавии Обьедввеввых Надвв, 

будучв убехаеяа в том, что лахввдавая угрозы мвровов воввы - войны ядерной -
остается самой актуальной и насуввой задачей сегоднявкего двя, 

НМ91ЯДЙЯ И PB9?fr тедтаертаая заявдевая а воловевая о ядервом разорухехав, 
взловеване в Захлвчхтедьхом докумехте десяток свеввальвов сессвв Геверальвой 
Ассамблев 1/, в в частвоета содервааееся в вувкте 20 волохевве о том, что 
"аффевтвввке мерм ядервого раэорухеввя в вредотвравевве яхюрвов воваы амевт 
ворвоочерелюе эвачеаае**, а содерхааееся в вувкте 48 волохевве о том, что "в 
досташвав хшлеа ядервого разорухевия всем государствам, обладаювим ядервьм 
орувем, в в частвоета тем аз аих, которые обладавт вайбодее эиачятельтва ядериьаа 
арсенала»», врввадяеиит особая ответствеввоеть", 

ваяомаваж такхе. что в вувкте 55 того не дохуиекта говоратся, что 
"деветввтельвыв врогресе в областв ядервого разорухекхя мог бы создать атмосферу, 
свособствушнцги врогрессу в деле раэорухеввя в областв обычвых воорухеххх во всем 
»шре-. 

2/ См. ОДдшвальные отчеты Геяераяьвон Ассамблея, СОРОК яятая ееееяя 
Дополнение 9 42 (А/45/42), вувхт 34. 
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утрггмва». что конечной пелью ядервого разорухеввя является оолвая двкаидаввя 
ядервого орухия, 

ртмечая. что рзгховодители Соедкненвнх Штатов Америки в Соаза Советских 
Соввадвствчоеквк Республик в их совкеством эаявлеввв, овублвковаввом в Хевеве 
21 воября 1985 года Û/, согласяяиеь с тем, что "ядервая вовва ввкогда ве додвва 
быть раэвяэава, в вей ве мовет быть вобедвтелев", в отмечая таххе вырахеввое в том 
хе эаявлеввв обнее стрекяевяе к cxopefiaeiqr доетяяеяяв прогресса в областях, где 
вмевтся «очхя сопрвхоевовеввя, вклвчая вадяехавее врвмевевве прввшша 
ЗО-вроцевтвого сокрацеввя ядервых воорухеввй Соедввеввых Штатов в Советского Совэа, 
а такхе врхвюсая к сведеяяв совместное эаявлевяе, сделанное руховодвтелямв обевх 
страв 1 нявя 1990 года в Вавянгтоне ¿/, 

отмечая такхе. что Соедвяеяяые Штаты Амерякх я Совз Советскях Сохшалястических 
Ресвубляя яроведв ввтевевввые переговоры во раздвчвым вопросам разорухеввя в 
добвавсь ярогресса ва этих переговорах, 

отмечая далее, что Конфереявяя по разорухеяяв яе сыграла своей надлехашей роля 
в обдастя ядерного разорухеняя, 

считая, что наряду с колячеетвевяым аспеятом гоняв воорз^евхй веобходвмо 
расематрввать в ее хачествеввый аспект, 

учитывая, что правительства и народа разных стран охяхювт, что Соедянеихые 
Штаты Америяя я Совз Советскях Соххяалястическях Ресяублия достягвут договореввоств 
о преяравеняв гоняя ядерных вооруиеяня я даяьнеявем сояравеняи ядерных воорухеввй, 

1. прявететвует продолхавнееес осувествлевве Договора мехду Совзом Советсквх 
Соовалвствческвх Республик в Соедввеввшш Штатамв Амервкв о лвквидашв ях ракет 
средаей даяьяостя я меяьвей дальностя Ц/; 

2. яряяететаует также переговоры мехцу Соедвяеннымв Штатамв Амервкв в Совзом 
Советсквх Сохвалвствчеехих Реепублия - обдадавщюах наиболее значительными ядернымв 
арсеваламв - о сокравевяя ях ядервых ареевадов в прогресс, доствгвутыв ва этвх 
вереговорак, в вастоятельво призывает ях осувествяять в далее вх особув 
ответетвеввоеть за ядерное разо^пкеяве, возгдаввть провесе прехравеввя говкв 
ядервых воорухеввй в как мовво скорее осухестввть радвкальвые сокравеввя свовх 
ядервых ареевадов; 

3. ввязывает вравятедьетва Соедяневных Штатов Амервяв в Совза Советских 
Сохвадястячееяях Респзгблвк д о л п ш образом ввформвровать, с вомоаьв соответствувщвх 
средств, другхе государства - члевы Органвзахвв Объедавеввых Вадвв о свовх 
вереговорак, девствуя в соответстввв с вунктом 114 Закдвчвтельвого дохумевта 
десятой евеавальвой сессвя Генеральной Ассамблеи; 

1£/ См. А/40/1070, прилояенве. 

ехегодник Организадяя Обьедвяеяных Напяй яа разоружит, том 12: 1987 год 
(взданве Оргаввзадвв Обьедввеввых Валяв, в продаже под 9 8.88.IX.2), добавлевве VII. 
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4. Д9ДТМРЗД??Т ÇBW Y^gWHHÇÇTb в том, что лвустороввие в мвогоетороявве 
уеяввж во BAopBoiqr раэорувевв» долшпы доволввт» в водхревяять друг друга; 

5. воетаяовяяет вклвчвт» в вредварвтелавув вовеет1ог двя своеа сорок седьмой 
сессвв вуввт, оэагдавлевшв "Ядераое разорухевве". 

54-е дяеяадяое ааеедаяяе. 
4 яеяаба» 1990 года 

Е 

Всеобьемлювее вседедоваяве Оргавазавав Объедваеввых Вавяя, 
касаввееся ядеряого оруххя 

ГЯУтИД^ п свое резоловвв 43/75 H от 7 декабря 1988 года, в которой ова 
вросяяа Геверальвого секретаря ос}пвестват» вра содействав кваявфаввроваявык 
вравательствеввв ахсвертов всеобъекдпвее обвовлевве "Всеобъемяваего асследовавяя, 
васаввегося ядеряого оруявя" Ц/, 

оасемотоев доклад Генерального секретаря, в котором содерхвтся обвовлеввое 
"Иссдедовапе" Ц / , 

1. яряяямает к сведеяив содервавееся в докладе Гекеральвого секретаря 
всеобъемяваее асследованве, касавшееся ядерного оруххя; 

2. выражает свою яризяательяоеть Геверальвоа^ сехретарв х групве аксвертов, 
которая вомогала ему в во/в'отовке атого хсследовавля; 

3. рекомендует всем государствам-члеаам оэвакоматься с ассдедоваввем в 
содерхаввмася в аем выводама; 

4. вроеят Генерального секретаря арвнять меры к яубдвхаавя ясследоваввя а 
вачестве яэдавяя Органяэаош Обьедияеииыя Ваввя я обеспечить его махомальяо 
широкое раеаростравевве; 

5. врвэывает заавтересовавше вравательетва расаростраввт» в овублаковать 
доклад в евоах сярааах ха соответствуввах языках. 

54-g менарврф i W R v m ^ ' 
4 Ag'̂ ggpt J,99P ГФД» 

21/ Нздавве (>ргаввзашш Объедваеввых Наций, в вродахе вод » В.81.Z.11. 

21/ А/45/373, враловевае. 
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F 

Запревевве разработкв, вровзводства, ваховдеввв завасов в првкевеввя 
радвологвчесхого орухяя 

с^^ш1-ъ ва свов реэолвввв 44/116 Т от 15 декабря 1989 года, 

1. яряяямает к еяедеяяю ту часть доклада Ковферевввв во разорухеввв о работе 
ее сессвв 1990 года, которая касается вовроса о радвологвческом оружвв, в частвоств 
доклад Свеввальвого комвтета во радвологвческтцг орупв 

2. вризвает. что в 1990 году Свеввальвыв вомвтет ввес дальвевввв вклад в 
разъясвевве в J974Bee воввкавве разлвчвык воджодов, воторые вродолвавт с}гвествовать 
в отвовеввв обовх ваввых вовросов, ваходяввхся ва расснотреввв; 

3. gpmtwHffî T сведению также рекомевдаввв Ховферевввн во раэорухеввв о том, 
что следует вновь учредить Свевиальиыи ко»штет по радиологическому орухвв в вачале 
ее сессии 1991 года; 

4. просит Коифереввив во разорухевяо вродолать свов вереговоры во сунеству 
этого вовроса в велях скореяаего завервеввя своеа работы, учвтывая все вредаохеввя, 
вредставлеввые Ковфереивви в этой связв, в руководствуясь врвлоиеииями к докладу 
Свевиальиого комхтета в качестве осховы ее будувев работы, результат которох долхек 
быть вредставдев Геверальюв Ассамблее ва ее сорок аестох сессхх; 

5. ПРОСЯТ Генерального секретаря вередать Ковфереивии во разорувеввв все 
соответст8]поаве дохумевты, отвосяввеся к обсухдеввв всех аспектов этого вопроса 
Геверальнов Ассамблеей иа ее сорок вяток сесети; 

6. ностаяояляет включать в вредварательвув вовестку двя своев сорок вестои 
сессии вувхт, озаглавлеввый "Запрешение раэработкх, вровзводства, ваковлеххя 
завасов к вриманения радвологаческого оруввя". 

54-е пленарное ааеедаяяе. 
4 кп^?' 199Р года 

6 

Разорухевве в областв обычвых воорухевай 

Генеральная Аееамбдеа. 

ссыяаяеу иа свов реэолвввв 44/116 Г от 15 декабря 1989 года. 

Ц / ОФяпнальяые отчеты Теяевальнен Ассамблеи, СОРОК мтая ееееяя. 
Допояяеяяе Ш 37 (A/45/27}, пункт 124. 
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e удоняетвореяием стмеоая. что Хомвссва во раэорухеввв хохсевсусом утвердхла 
«оклад хо вунпу вовесткв двя, оэаглавлевво1<у "Расемохревве сувества вопросов, 
васавввхся раэорувеввя в областв обычвых воорухеххк" ̂ Z , 

1. вриветствует содерхательхых х всеобммдвввв доклад Комхссвх во 
разорувеввв во аовросу о раэорухеххх в областв обычвых воорухехвв; 

2. одобряет рекомехваавв Комвссвв во разорухехвв, содервапеся в атом 
докладе; 

3. вреяяагает доклад виинанив государств-члевов; 

4. дрвввмает к сведению рекомевдаввв Комвссвв во разорувеввв о том, что, 
врвввмая ао вавсавае врворатеты в областв разорувевая, взлохеввые в Захлвчхтелавом 
докумехте десятов евеввалавоа сессвв Геверальвой Ассамблев 1Z, воврос о раэорухеххх 
а областх обычшх воорухеввв следует Bo-apeaaeiqr ахтхвво вродвагат» в Оргавазавав 
Обьедввеввыв Вавв в качестве сунествеввого вклада в усвлвя мехдународного 
сообвества во достоевив всеобаего а волвого разорухекхя вод эффективным 
ыехцуваролвм хохтролем IfiZi 

5. отмечает, что Комвссвя во разорухехав в своем докладе выразила мвевае о 
том, что в доволвевве к обсухдехвв вутей содевствая вровессу разорухекхя в областв 
обычвых воорухехвв было бы хелательво, чтобы Коафереаввя во разорухехав рассмотрела 
воврос о разорухеавв в областв обычвых воорувеввв, когда это будет врактхчеехх 
воэмовво 1£Z; 

6. постановляет вклвчхт» в вредварательвув вовестку двя своей сорок вестов 
сессвв вувхт, озаглавлеввый "Разорухевве в областв обычвых воо^вевий". 

54-9 тиедариое aagMW^g* 
4 flgF^rtPf Х990 года 

в 

Двусторонние переговоры ио ядервык вооружениям 

ГеЯ9РВЛ1ДаЯ ^СС9Н$Л9Я/ 

напоминая, что на своей встрече в Хевеве в воябре 1985 года руиоводвтела 
Соехвшеавых Штатов Америки а Совза Советских Совиалистяческих Республик обязались 
добиваться иыработки эффективвых соглваехкв, ваправлеввых ва предотврашевве говкх 
воорухеххх в космосе к врекрааевие ее иа Земле IfiZ, 

1¿/ ОФвдиальяые отчеты Генеральной Ассамблеи, СОРОК пятая ееееня. 
Дополнение Я 42 (A/45Z42}, вувхт 34. 

1£/ 2аилЁ, вувхт 34 (вувхт 17 текста, шпвруемого в пувжхе 6). 
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статая. что путем переговоров, провохвмых ва освове гибкого подхода в с подиым 
учетом ввтерееов безопасностя всех государств, можно достичь далеко вдуивх в 
воддаюввхся аффехтявяому контролю соглавеняи, 

будучи твердо убеждена в том, что схореявее достяжеяве ва этвх переговорах 
согдавеввя в соответствия с пряяпвпом вевавесеввя уверба безопасвоств прв яак мояяо 
более яяэяом згровве вооружевии вмело бы реваювее звачевве для уяреплеяяя 
мехцувародвого мяра я безопасности, 

отмечая, что в совмеством эаявлеввв от 1 вюня 1 9 9 0 года £/ оба вреэвдевта 
водтверлив свою ревямоет» обеспечит» завервевве водготовяв договора о сокравеввв в 
огравичеввв стратегических яаступательаых воорухеяяй и его подвясанне я яояцу 
1 9 9 0 года, 

отмечая такхе. что в другом заявлевяв от того ве чвсла Соедввеввые Штаты 
Амервкв в Союз Советсквх Соояалвствчесхвх Ресвубляя согласвлвс» вроводвт» после 
водпвсаввя упомянутого договора новые вереговоры во ядернш в яосмячесяям 
воорухеввям в дадавевве*^ ухрепдеввю стратегвческов стабвльвоств в врвдавать этвм 
будуияк переговорам первостепенное значеняе, 

будучи убехдеяа в том, что мехцународное сообяество долхяо пооарять усвдвя 
враввтедьетва Соедвнеяных Штатов Амервкв в враввтельетва Союза Советских 
Сопвадиствческвх Ресаублвх, учитывая яак вахность, тая и сдохяоеть их вереговоров, 

1 . врввететяует тот факт, что волохеввя Договора мехцу Союзом Советских 
Соппадистическвх Республик к Соедяяеннымв Штатами Амерякв о лвяввцапвв вх ракет 
средвев дальвоств в мевьвев дальвоств Ц / осувествляются Советсквм Союзом в 
Соедввеввым1 Штатамв; 

2. прввететвует также перспектвву эакяочеввя договора о сокрацеввя я 
огранячеввв стратегических наступательных воорувеввв в блвва!ивем будуием; 

3. вряяететвует далее соглаяеяяе мехцу Соедяневяымя Штатами Амерякя и Союзом 
Советеяих Соцяадяетячесхвх Республик о проведеввв вовых вереговоров ао ядервым в 
коемвчесхвм воорухеввям в дальвеваему ухреадеввю стратегической стабвльвоств аосле 
водпвсаввя договора о сохраяевяи и огранячении стратегических наступательных 
воорзгхении; 

4. врвзывает араввтельство Соедввеввых Штатов Америки в араввтельство Союза 
Советсквх Сощшявствческях Ресаублвх ве надеть усвлвв, с тем чтобы, руховодств]^сь 
ввтересамв беэовасяоств всех государств я вееобяюс стреклеввек я прогрессу в 
вааравлевнв разорухеввя, достачь ва переговорах всех соглаеовавшх велев; 

5. просят оба эти вравятедьетва долвык образом явформвровать другве 
государства - члевы Оргавазаавв Обьедввеввых Ваввй о арогрессе ва ах вереговорак в 
соответстввв с вувятом 1 1 4 Закдючительвого дохумевта десятой саепаальвов сессвв 
Геверальвов Ассамблев 1/; 

6. автеЛЯСТ g ÇPOgy Çg^WW реяитедьяом одобрения я иоддерхже »тях 
дщгсторовввх аереговоров в их усаеаного эавервеввя. 

54-е пленарное ааееяаяя*. 
\ ЙЙЦ^^УЩ 1??Q rgA8 
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Z 

Иерн зпсрепления доверия в беэовасвоств в раэорухекие 
в области обнчных воорухевии в Европе 

будучи преяеполяеяа решимости добиться прогресса в области раэорухеиия, 

ссылаясь ва свов резоловвв 43/75 Р от 7 дехабря 1988 года х 44/116 Z от 
15 дехабря 1989 года. 

Саиате»' Тад*? ха текст, принятый коксексусом 29 мая 1990 года в рамках работы 
Рабочей группы вад вувхтом 8 вовесткв двя SOMBCCBB ВО разорухеххв !£/, 

вновь подтверхяая веобкодимость вродолхеввя усилий по устаяовлевив доверия, 
умеиьвенвв овасвоств воеввых кохфровтаввй в укревлевив вза»4вой безоваевоетв, 

вновь яоятяериаая также большое звачевве укревяеввя безопасвостн и 
стабильности в Европе благодаря уставовдевив ва более низких уровнях стабильного, 
надеиного в вовтролхруемого раввовеевя обычвых воорэгхеввых сил в благодаря 
обесвечеввв больвев открытоетк к вредскаэуемостх воевиой деятельности, 

fiamas, что вак переговоры в областв мер укревления довервя в безоваевоетв, 
так в вереговоры по обычным воорухехвым евлам в воорухеххям, вроводвмю в рамках 
вровесса Совеваввя во безоваевоетв в сотрудничеству в Еврове, ухе возводили 
укрепить доверве в взять курс ва укревлевве безоваевоетв в еотрудввчества в Европе, 
способствуя таххм образом упрочевив меидуварохоюго мира и безопасности, 

1. с удовлетворением отмечает усвехи, достигнутые к яастоявеиу времевв в 
вровеесе раэорувеввя в укрепдеввя довервя в безоваевоетв в Еврове; 

2. прввететвует. в качестве ванных вагов ва вутв в больвев стабильности и 
беэовасвоств в Европе, подписание в Парвие 19 воября 1990 года двадватью двумя 
государствамв - участввкамк Совеваввя во безоваевоетв в сотрудничеству в Еврове 
Договора об обычшх воорухеятос силах в Европе, а также прякятяе всеми 
государствамв - участниками Совеваиия новой содериательной серии мер довервя в 
безоаасвостя, которая была одобрека в Парвхе 21 хоября 1990 года главами государств 
в враввтельств атвх государств; 

3. ирнзывает все государства рассмотреть возмоиность принятия 
еоответетвувпвс мер в велях уменьшения опасности коифроитавии и укревления 
безопасности с учетом их хохкретиых региональных условвй. 

54-е ялеварвое ааееяаяие. 
4 декабря 1000 гаяж 
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Запрешеняе валадевяи ва ядерные объекты 

Г т р м е т а я Лсс9мбл?1> 

етатая. что валаденвя влв угрозы вападеввя ва ядервыв объекты, вредваэвачевше 
дяя всвользоваввя в ыврвых пелях, ко гут етаавт» вод угрозу разввтве ядервов 
эвергетвкв, 

fr«»ii«e> на реэолвцвв 6С(ХГПС)/ВЕ8/444, ярввятув Геверальвов ковферевцвеа 
Мехдуваролюго агевтства во атомвов авергвв 27 севтября 1985 года, 

ееыяаяеь тажяе ва резолвпяв GC(3CXXZ)/BES/475 от 25 севтября 1987 года, а 
воторов Гевераяьвая яояферевцвя заявляет, в частвоств, следуввее: 

"учвтывая. что воорухеввое вавадевве ва ядераув уставовяу кохет якет» 
резудьтаток радяоактяввые выбросы с серьезаымв поедедстввякв как ввутрв, так в 
за вределакв государства, которое подверглось валадеввв, в 

будучя Убехдеяа в иеобходякоетя заяревеяяя воорэпсеняых яападеяяи яа 
ядерные уставовкв, с которых когут яровеходвть такве выбросы, в в 
безотдагательвоств захлвчеввя нехцувародвого соглавеввя в вток отвоаеввв", 

1. прязяает. что в результате воорухеявого вападеввя вдв угрозы воорухевного 
вападеввя на воставлеввыв под гаравтвв ядервыв объеят, денствувцвв вдв 
соорзпсавшввся, создалась бы ситуация, в которой Совет Безопасностя был бы выш^хвея 
действовать яезакедявтельно в соответстввв с воловеввякв Устава Оргаввзацвв 
Обьедввеввых Вацяв, вклвчая меры, предзгскотренные в главе V Z I ; 

2. призывает все государства быть готовынв безотдагательво предоставвть в 
соответстввв с кехцуварохв1ык правок любому государству, чьв воставлеввыв под 
гаравтвв ядервыв объекты подверглвсь воорухеввоадг вавадевво, кврвув покоць, еслв 
ово об вток вовроевт, в предлагает веек государствах выполнять лобые ревеяия, 
врввятыв Советом Безопасвоств в соответстввв с Уставок в отвовеввв государства, 
совершвввего вавадевве; 

3. обращается с призывом к государствам, учаетвупвям в Ковференшв по 
раэорухенвв, ̂ одолеть развогдасвх мехду вики в вастоятельво врвзывает к 
уетаковдеввв сотрудничества мехцу веемв государствамв в целях успеивого ревеввя 
этого вовроса в бдвхаввем будущем; 

4. яряамяа*^ все государства, яоторые не еделаля этого, стать участняяамв 
Доподввтедьвого вротояола I 1977 года Ц / К Хеневеяям яонвенцяям от 12 августа 
1949 года 1&/ в асе государства - участввкв этого Протокола рассмотреть, в 
ковтекете аоэмоввого проведеввя двпяоматвческов вовферевции, пути совераевствованвя 
вмнешнего рехяка в отвоаеввв эаваты ядерных объектов; 

21/ ÜBited Hâtions, Treaty Series, vol. 1125, Ho. 17512. 

ЗЛ/ 2 Ш . « vol. 75, Hos. 970-973. 
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5. отмечает, что ряд государств, в жх вэакмвмх ввтересах, врввялв меры во 
ухревяеввв ловервя ва двуетороввев в регвовалавов освове, ваправяеввые ва 
содевствве доствжеввв аелев эацвты ядершх объевтов с учетом вовхретвыв 
оеобеввостев важдого регвова, в врвэвает, что другве государства могут врввята, где 
это умество, авалогвчвые иеры; 

6. ярваывает все государства учвтывать врв авалвае вх воеввов водвтввв 
овасаоета раявоахтвввых выбросов, обусдовдеввых вотевпвалавым ваяадеввем ва ядершв 
объехт» 

7. яреевт Геверальвого сехретаря вредставвть доклад во Bxmqr вовросу 
Геверальвов Ассамблее ва ее соров вестов сессвв. 

54-д яявваряо» аяеаямви>. 
4 декабря W Q года 

к 

Заврепевве сброса радвоактвввых отходов 

Гамераяькая Хееамблея. 

ярвяямая яе вяямаяве реэолвцвв 04/Hes.ll53 (ZLVZZZ) о сбросе вдервых в 
вромывяепва отходов в Афрвке, врввятув 25 мая 1988 года Советом мввветров 
Оргаввзацвв афрвкавского едввства ва его сорок восьмое очередвов сессвв. 
состоявяеася в Aiuaic-Хбебе 19-23 кая 1988 года 12/, 

НРДЯИНаЖ Taira во BHimawre резодвцяв CK/Res.1225 (D, ярявятук советом 
мввветров Оргаввзашга афрвкавского едввства ва его вятвдесятов очередвов сессвв, 
состояввевся в Адввс-Хбебе 17-22 ввяв 1989 года 2fi/, 

яравететяуя реэолвцвв GC(X]acZZZ)/BES/509 о сбросе ядервых отходов, врвввтув 
29 севтября 1989 года Геяерадьяоя яояфереяпяея Мехцувародвого агевтства во атомвов 
авергвв ва ее трвлхать третьев очередвов еееевв, 

ярявямая во яяямаяие свов реэоявшяо 2602 С (ЗОСХУ) от 16 девабря 1969 года, а 
воторов ояа вредвохвда Соаешаввв Комятета во разорухеввв, а частвоств, рассмотреть 
аффехтяввне матодм вовтродя, вавраадевяые вротва ярякевеввя средств радяологхчесяоя 
аоявы, 

еоаяавая вотевцвадьвые овасвоств, саяэаввые с двбавс врвмевеявем ядеряыя 
отходов, хоторое вредставдяло бы собов радвологхческув аояву, в его посведстввя двя 
регвовадьвоа в мехдувародвов беэовасвоств, я а частвоств дяя беэоаасвостя 
рвзаваавоквся страв. 

12/ См. А/43/398, врвяовевве Z. 

22/ См. A/44/бОЗ, врвяохевае Z. 
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желая еодевствоват» осувествлевве пункта 76 Заклвчвтельвого дохумевта десятой 
евеввалавов сессвв Геверальвов Ассамблев 1/, 

учитывая рассмотрение вопроса о сбросе радвоахтиввых отходов ва Ковфереввив по 
разорувеввв в воде ее сессвв 1989 года, 

ВТИДЛЯС* >е свов резолвввв 44/116 В от 15 дехабря 1989 года, в которов ова 
вредяоввла Ковферевввв во разорувеввв вхлвчвть в свов доклад Гехералькок Ассамблее 
ва ее сорок вяток сессхх квфоркаввв о ходе вереговоров по даяяоку вопросу, 

1. првяякает к еведеиию часть доклада Ковферевввв во раэорухеввв 21/, 
васавщувся сброса радвоахтхввык отходов; 

2. вырахает серьезную оэабочеяяоеть во воводу лвбого врамевеввя ядервых 
отходов, которое вредставляло бы собоа радвологхчесхув вовву в которое чревато 
тяхелымк воследстввямв для ваввовальвов безоваевоетв всех государств; 

3. призывает все государства врквять хаддехавке меры во вехювувехкв лвбого 
сброса ядерных отходов, которое увекляло бы сувереввтет государств; 

4. предлагает Ковферевввв во разорувеввв в ходе хцувкх вереговоров во 
коввевввв о завревеввв радвологаческого й^/ушая вродолвать врххвмать во ввамахке 
воврос о врелгамеревном вркмвневвв ядерных отходах с вельв врачваевая раэрувеввв, 
уверба ала вреда в результате радваваа, возваваанев вра расваде таких материалов; 

5. яредяагает Иехдукародвому агеатству во атомвоа звергва вродолвать 
вв»<атедьао заввматься зтим вопросом и активвэвровать усилия во эавлвчеввв вод 
своев егадав арадвческх обязательного дакумента об зффехтаввом завревеаии лвбого 
сброса ралюактхввых ала ядервых отходав в даволвение в мюгостороннеи конвевввв 
Ковферевввв по разорухевив о его запревевии; 

6. предлагает также Кокференави во разорухеввв вклвчхть в свов доклад 
Геверальвов Ассамблее ва ее сорок вестов сессвв авформахвво о ходе вереговоров во 
давиоа^г вовросу; 

7. Я0Стет0ВЛЯ9Т вклвчать в вредварательщ» вовестку двя своей сорок вестей 
сессвв вункт, озаглавлеввый "Запревевве сброса радвоахтхввых отходов". 

54-е ялеварвое ааеемти.. 
4 декабрв lOQQ ̂п̂ ур 

31/ См. РФдшальвые отчеты Геверальвой Ассамблея, СОРОК пятая e^gr».. 
Дополяеяяе • 37 (А/45/27). 
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L 

Заврешевве вровзводства расаеввяввввеа катервалов 
две велев орухвя 

Гавервямгая Ассамблея. 

ееыяаяеь ва свов резодвовв 33/91 Е от 16 девабря 1978 года, 34/87 D от 
11 деяабря 1979 года, 35/156 H от 12 декабря 1980 года, 36/97 G от 9 деяабря 
1981 года, 37/99 В от 13 декабря 1982 года, 38/188 Е от 20 деяабря 1983 года, 
39/151 В от 17 деяабря 1984 года, 40/94 6 от 12 деяабря 1985 года, 41/59 L от 
3 декабря 1986 года, 42/38 L от 30 воября 1987 года, 43/75 X от 7 деяабря 1988 года 
в 44/116 В от 15 деяабря 1989 года, а которых ова вроеяяа Ковферевпвю во 
разорухеввв ва еоответетвушем втаве оеувеетвяевхя Програюш деяетввв, вэдохеввов в 
разделе IZI Захявявтедьвого дохумевта дееятов свевшяьвов еееевв Геверальвов 
Ассамблев 1/, ж своев работы во вуяхту, озаглааяевво>ог "Ядервое орувяе во всех 
аспектах**, рассмотреть в ерочвом порядке вопрос о доляям* образом яоятролярзгемом 
преяравевяа • эапревеяяя производства расвепяяиввхся материалов дяя ядеряого орупя 
я друпв ядертос азрывяых устройств в ввфоршровать Ассамблев о ходе этого 
раеснотреввя, 

отмечая, что повестка двя Ковферевшш во разорухеввв ва 1990 год вкдвчала 
пувкт, озаглаалеввыв **Ядервое орупе во всех аспектах", в что программ работы 
Ковферевшш ва обе часта ее ееееп 1990 года еодервала вункт, озаглавлеввыв 
"Прекрааепе говкв ядервых aoopynaaâ в ядервое разоруппе" 22/, 

аапомняая о вредвовеввях а ааявдеааях, еделавнмх ва Ховферевшв по разорухеввв 
ао этвм вувктам 22/« 

ВзгаЛЯ» что прекрашепе провзводства расиепляишхея материалов дяя ведеа 
орухяя а воетеаешое аерехлвчепе а перевод эааасов ва мврвые цела явились бы 
вахвым ваток к врекрааеввв в обрааеввв всаять говп ядервых воорухеввй, 

считая такхе. что запрецепе вровзводства расвеаяявввхсх катервалов двя 
ядерного орухвя и друпв взрыввых устроаста явилось бы вашей мерой, которая 
свособетвоааяа бы аредотвравеняв раеаростравешя ядервого орухвя в аэрыввых 
згетровехв, 

просит Кояференцяв во разорухехяв ва соответствувнем этапе ее работы ао 
вуняту, оэагдаалевво1ог "Ядервое оруше во всех асвехтах", ародолхать рассиотрепе 
вовроса о дввхямк образом ковтроларуемом арекрапевв в запревевп ароазводства 
раевепяввавхся матервадов дяя ядервого о^ввя в друпв ядервых азрыавых згетроаств в 
ввформароаать Геверальвув Ассамблев о ходе этого раеемотрепя. 

54-е пяеваояое заееяаяяе. 
i декабря i m года 

22/ JaUJS.» вувхты б в 8. 

22/ IBÍJS.* Птттчт^ Щ «?7 (А/45/27), раздел III.А 8 в. 
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M 

Регяохадьвое раэорухекве, вклвчая меры во ухрепяенвю доверая 

Г«»«рраям1ая Хееамбдея. 

есаиаяеь ва свов реэолвввв 44/116 S, 44/116 О а 44/117 В от 15 декабря 
1989 года, 

е удовяетвореияем отмечая доклад Коиассив во раэорухеввв, пранятыв ва ее 
оевоввов сеесва 1990 года 21/, 

дрязвавая, что регаовальвые меры в областв раэорухеввя могут вффектхвво 
свособствовата обвему вровессу сокрааевая воорухеххк х раэорзгхекхя, 

будучх тбеждева, что раэор]шекве мохет осувествдятяся лхв» в атмосфере 
довервя, осховавхого ха вэавмвом увахевав в враэваваого обесвечат» дучаве 
отвовевая, строяввеся ва евраведяввоста, соладараоста а сотрудвачестве, 

признавая такхе вахвоеть к эффективность мер в областв регаокального 
раэорухеввх, хравамаемык во внивиатаве а вра учаетав всех эахвтересовавных 
государств X учхтывавввх ковкретхые особеххоетх хахдого регхока, воскольху овв 
иогут своеобствовать обесвечеввв всеобвев беэовасвоств в стабвльвоств в 
соответстваа с вравввпама Устава Оргаааэавва Объедваеввых Навав, 

сознавая ваввость мер во укревлеавв довервя для обесвечеаая успеха этого 
хровесса, 

отмечая е vnoaaeTaopeinteM эвачвтельвыа врогресе, достагаутыв в раздвчвых 
регвовах мвра благодаря эахлвчехав соглавевва о маре, беэовасвоств в 
сотрудввчестве, а такхе .ведедствае осзщесталевая мер, враэванвых тхрепхть доверве в 
областях волвтачесхого, экокомхчеекого к воеввого еотрудввчества, 

отмечая, что вотреблевве ресурсов в вотевваальво раэруввтельвых целях резко 
вротаворечвт хотребхостям соввальво-эвовомпеекого разватвя, а еокравекве воеввых 
расходов, в частвоств в результате эаклвчевая еоглавевав о регаовальвом 
разорухеввв, мовет обеевечвть выгода как в соцвальвоа, так к в эхохомхчесхок 
областях, 

1. вновь яодтветжаает. что регвоаальвыв волсод к разорухекив яиляется одним 
ИЗ осиовянх алемектов глобальвых усилии; 

2. вриэывает все государства вразвать ваввость воеввых а иевоениьк мер по 
укрепленив доверая, првнимаемых в рамках ххквхатхв во регаовальвт^ разорухеввв; 

21/ ZatLJ£, Дополнение 9 42 (Л/45/42) 
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3. предлагает веек гоеударетвак еодеветвоват» ва еоответетвуаввх форуках 
расекотревшв вовроса о регвовальвок раэорукеввв, включая керы ао ухревлеввю 
довервя, воторые свособвы облегчат» этот ароаеее, враятая во ваакавае вовкретвые 
особеввоств вавдого регвова. 

54-е хлеватмюе ааеаяаяяе. 
4 декабря 1Q90 года 

H 

Вывадевве аотеахводавык ввдов всаодаэовавак ресурсов, 
ассвгхуеюв ва аоевцую деятедьвост», а грахдавеввх 

аеляк дяя эаваты окрухаявев среды 

Гаясраяьиая Ассамблея. 

веояуяевяеяяая аоэвтяввыма событвяма а областв раэорухевая, 

будучв яравяе ебеепекоеяа ародолхавпвмся ухудшеввем еостояявя оярухаювев среда, 

аравямая во ввамаиие вэаямосвяэв аоаросов, отвоеяаввся в раэорухеявю, 
содваяавоу в авовомачесяо!^ раэввтвю в эаввте еврухаахев среда, 

ееылаяе» ва свою реэолошш 44/228 от 22 декабря 1989 года, а хотороа^ова 
воставоавяа еоааат» а 1992 году воаферевавв Оргавазаавв Объедавеввых Ваша ао 
охрухаащев среде в разавтаю, 

S£2fiSl взвяеч» волазу аз арогрееса в обяаета разорухехвя двя дела эашпы 
охрзгхаащев среда, 

дрязаавая аотенпвал»вую возмоввост» всвод»зоваввв, а блвхаавев влв более 
отдалеввов версаевтаве, ресурсов, а вастоящее время accanqretoix ва аоеваую 
деятедьвост», а грахдавсках аедях дяв эашпы охрухавпев среда, 

1. яроеят Геверальвого секретаря вровеета - асвольэуя вмеяшвеея ресурсы а 
вомовь ста ияфиi щроваввык экевертов - веследовавае вотевшхальаых ввдов асаодьзоваявя 
ресурсов, таввх, как "воу-хау", техвологвв, хафраструхтура а аровзводство, а 
ваетоящее время ассагвуеиых ва аоеввув девтедьвость, в аедвх содевставя достяхеяию 
гравдавсяхх велев а ввтересах эаввты окрухаввев среда; 

2, векокеядует волохать а освову этого веедедовавая отхрытув хвфоркашоо в 
враавкать во вввмаапе еоответствуювве вапвовадьвые в кехцуяародвые веедедовавая в 
такую доводввтедьцув ввформашво, хоторую государства-чяеш, аозиохво, вохелают 
|федостаавт» дяя делеа этого вседедоваввя; 

3. врвзывает асе араавтедьетаа еотрудввчать с Геверальвык секретарем, с тем 
чтобы мовво баио обесаечвт» доствхевве велев этого вседедоваввя; 
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4. просят Генерального сехретарв яредставять охончательныв доклад 
Геверальвов Хссанблее на ее сорок вестов сессвв, а в прокенутояныи период 
предоставлять соответствуишве реэультатм веследоваввв, где это будет згмество, 
Подготоввтальвоку комвтету Ковферевцвв Оргаввэапвв Обьедвненинх Нации по окрухакиея 
среде в раэвятвв. 

roreffoPHQg aacMwwg/ 
4 flgffagpT 199Q года 

o 

Обороввтельвые коноевшв я политиха в областв безопасвостн 

Геяервяьяая Хееамбдея. 

''"'IT'tfít xa врххшш, согласхо хотороцу государства воздерпваютея в свовх 
иехдухарохвввв отхокеххях от угрозя схяох хлх ее ярхмехеххя как хротхв 
террвторвальвов веприхосковеввоств влв волитичесхон хезаввсвкоств любого 
государства, так к каккм-дхбо дрзггвн образом, весовмествюм с аелямв Оргаввэашга 
Обьедввеввых Вацвв, 

вновь подтверждая обязательство яоддерхввать мехдухародныв мвр в безопвсвость 
в соответстввв с велямв в врвилшаю Оргаквзавии Обьедииенинх Вацхх, 

принимая во вяямаяяе доклао! Гехералького секретаря, врепровохдавшю 
хссдедохавке хо вопросу о взав<освязв мехду разорухекхем х мехдухаролох 
безопасиостья 2£/ к хсследовавве кохаепшв безовасиости которые бнлх 
лредстаалехы Гехералькок Ассамблее соответствевво в 1981 в 1985 годах, 

ириэиавая. что с того времевв в областв разорухекхя к безоваевоетв вровзовел 
ряд ваввых хзмехекхх х что вояввявеь вовне возмоавоетв для вовтроля вад 
воорухеххямх в разорухения, врекравекхя регнохальхых кохфликтов в раэввтвя мехду 
государствамв кохетруктвввых отвовеввв в духе еотрудввчества, 

ЯСтеДЯ на даоСтелЧИОСТЯ уставовяеввя взавмвого довервя, евихевия рвска 
хевраввльвого вовкмания и обеспечения больвев травсваревтвоств в вредскаэуемостх 
воехно-политическои схтуаввв, 

отмечая техуввв мехдународвш лхалог во вопросам беэоваеяоети, вклвчая 
дальнеивии BOBCR совмествов безовасиости, а тате обеих водходов к хотребвостям 
разлвчвык рагвовов в областв безопасности. 

21/ 
Оргаввз 

ВПГ разорухеняем я мехдуяарояяой безояасяоетьм (хздаххе 
ОбмАшеввш Ваввв, в вродахе вод Р B.8S.IX.4). 

21/ Водивши 69Э0ДВСД0СТД (вэдавве Орп 
вод » B.86.ZZ.1). 

Об»едввевных Наввв, в врохшве 
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'*T**ffTaiI ПГШ обмея мяеяяямя so воевяым дохтрявам между государетвамя -
участяяхамв Совевавяя по беаопаеяостя в сотрудяячеству в Еврове, 

ечвтая. ЯГО яовххепшш в водвтаяа в областв беэоаасвостя долявм бмт» вавравлевн 
ва ухреваевве бваоваеяоетв в стабввавоств ара все более ввэхвх в сбадавеароваввых 
уроввях аооруввввнх схд в воорухевва, 

стремясь обесаечвт», чтобы аооруяеавые саля всех государста суяествовадв дао» 
две аредотарацеввв воввы в дяя вванажцуадьвов в ходяахтяавов самооборовы, а тахже 
дяя соамеепвос деветвав а соответстввв с главой VIZ Устава Оргаавэаввв Объедавеввых 
Наавй а етвоааавв угроз мару, варувевав ю р а в актов агресева а чтобы 
обороввтелавые вотевавалы отражала аодявввые аотребаостя оборот, 

учатмя^ вовкретвые яотребаоств раэлвчвнх регяоаоа, васааввесв водатакв в 
безовасвоств, 

1 . ечатает. что разввтве мевцуваролого issaxora ао вовросу об оборовательвык 
ховцевших в аолвтяке а обдастя бвзоаасвоста вмеет чреэвычавво важвое звачевве дяя 
еодейетввя аровессу доствжеввя разоруяевая я уяревяеявя междувародаоа беаовасюетв; 

2. предлагает гоеударстаам-чдевам вачат» вяв аятнаюяроват» двалог во 
вовросу об обороввтедавых ховаепввях в водатаке в областв безоаасяоста ва 
двусторошем уровве, особешо ва регаовалавом уровае а, где это уместао, ва 
•шогосторо'ввем уровве; 

3. seaSBX Гевералавого сехретаря аредпрввят», ара содевствав 
квалафаввроваввых враввтедаствеввых экевертов а хфвввиая во авжанае мвеввя 
государста-члавов в вругул соответствувцув ввформацяв, вссдедовавве обороввтедавых 
яояцеапяй в водатакв а областв безовасвоств дяя аредставденая его Геверадавов 
Ассамблее ва ее соров седанов cecea; 

4. яеетааовяяет вхшчат» а вредв^ателаядпо aoaecTiqr двя своей соров седьмой 
сессвв вунп, оэагдавдеввыа "Обороввтедьте ховпеахвп в аолвтявеа а областа 
безопасвоств". 

длеяариоф ааселаняа, 
4 дакабрк 3,990 гола 

р 

Регаоваяьаое раэорувете 

Гемеряльяая Ассамблея. 

ечвтая, что усвявя мевдуяародвого сообаества, вавраадеввне ва достввевве 
вдеала всеобвего в водного раэорувеавя, освоааш ва врвсуоем человеку стрекяеввв я 
водлввоцу мвру в беэоаасвоств, двхавдаавв угрозы воаям в теаобовдеявв 
эховомвчеехвв, явтеллектуальаых в другвх ресурсов два мвряых велев. 
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родтветядая вевэмевяую правервеивостА всех государств целкм в првншшам, 
эахреплевввк в Уставе Оргаввэашга Объедвхекнвх Вашш, в свовх кехдукародкых 
отвовеввях, 

отмечая, что ва десятой свеввалэвоа сессвв Геверальвов Ассамблев 1/ бмлв 
врввяты освововолагапаве првввввм для вродвавевая ва вутв в достажевав всеобаего в 
волвого раэорувеввя. 

ярияететвуя версавхтавы водявавого врогресса в областв раэорувеввя, 
воявавввеся в воследвае го;ш в результате вереговоров мевцу двумя сверхдержаваив, 

ятяпнавая вапость мер згхревлевая довервя для регаовальвого а мевц)Гвародвого 
мвра в беэовасвоств, 

будучя убежаеяа в том, что усилия страв во содевствав региональному 
разорувеввв с учетом хоихретиых особеииостен хаядого региона и в соответстввв с 
враввввом безоваевоетв, хоторох ке кахоехяось бн уверба, врх самом хвзвом уровве 
воорувеввв увревляла бы безовасаость мевее хруанык государств в тем самым 
содеаствовала бы мехцувародвому мару в безоваевоетв, еавиая риск региональных 
коифипгатов, 

1. яодчеряяваеу. что для достваевая врогресса во acetgr свект^ вроблем 
раэорухеиия веобкодхм! востояввые усвлвя в рамках Ковферевввв во разорухехвв в вод 
эгвдов Оргавазавав Объедваеввых Нашв; 

2. водтверхдает. что глобальхых к регхональхых водхош к разорухехвв 
доволвявт друг друга а воэтюдг долххы вракевяться одвовремеаво для содевствая 
регвовальво»дг а мехцухаропом/ м ф у к безоваевоетв} 

3. ярнэывает государства заклвчать вовеемеетво, где это возмопо, еогдавевая 
в велях обесвечения вераевростравеиия ядерного оруххя, разорухекия к мер укрепления 
довервя на региональном и субрегиональном ]гроввях} 

4. приветствует вавваатавы в велях разорухекхя, кераеврострахеввя ядервого 
орухая в обесвечевая безопасности, вредврвввмаемые вехоторыки стравама ва 
регаовальвом а еубрегаовальвом уроваях} 

5. поддепяяяает я поояояет усилия, направленные на содеиствае мерам 
укревлевая доверая ва регаовальвом в еубрегаовальвом уроваях в велях ослабленвя 
регаовальвов вавряхеккостх х вравятая дальвеввах мер в областв разорухеввя а 
вераспроетравевия ва регаовальвом а еубрегаовальвом уроввях} 

6. BSSSSasSSSSl. вхлвчвть в аредваратедькзгв повестку двя своев сорок вестов 
сессвв вухкт, озаглавлеквыв "Регвовадьвое разорухевве". 

54-е хяеварное ааеедаяяе. 
i Л9Щ9^УЩ 1990 ГОД» 
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РЕЗОЛКШИИ, ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/779)] 

45/59. Обзор и осуществление Заключительного документа двенадцатой 
еиепиальнои сессии Генеральной Ассамблеи 

А 

Программа стипендий, подготовки кадров я консультативных услуг 
Ооганязапии Объединенных Наши по разоружению 

Генеральная Ассамблея. 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о программе стипендий, подготовки 
кадров и консультативных услуг Органиэаоии Объединенных Наций по разоружению 1/. 

ссылаясь на свое решение, содерхавееся в пункте 108 Заключительного документе 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи ¿/, первой специальной сессии, 
посвяшевной разоруженвю, учредить программу стипендий по разоружению, а также на 
свов решения, содержащиеся в приложении ZV к Заключительному документу двевадцато! 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи ¿/, второй специальной сессии, посвящение 
разоружению, в которых она постановила, в частности, продолвихь осуществление 
программы и начиная с 1983 года зшеличить количество стипендий с двадцати до 
двадцатв пяти. 

1/ А/45/604. 

2/ Резолюция S-10/г. 

2/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двенадпатая специальная 
сессия. Приложения, пункты 9-13 повестки двя, документ A/S-12/32. 

90-36705 (R5N)547 
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с удовлетворением отмечая, что в рамхад программы ухе подготовлено 
значительное число государственных о^хавих. которые были отобраны из 
географических регионов, представленных в свстеме Органвэашт Объединенных Нации, и 
большинство вз которых в настоящее время занимают в свовх странах или 
правительствах ответственные должности, связанные с вопросами разоружения, 

ссылаясь также на свои резолвшш 37/100 G от 13 декабря 1982 года, 38/73 С от 
15 декабря 1983 года, 39/63 В от 12 декабря 1984 года, 40/151 H от 16 декабря 
1985 года, 41/60 H от 3 декабря 1986 года, 42/39 I от 30 ноября 1987 года, 43/76 F 
от 7 декабря 1988 года и 44/117 Е от 15 декабря 1989 года, 

с удовлетворением отмечая также, что программа, как она была задумана, 
позволила большему числу государственных сдукавях, в особевяости из развивавшихся 
стран, приобрести более широкие знания в области разоружения, 

считая, что формы помоши, предоставляемой в рамках программы государствам-
членам, в особенности развивавшимся странам, позволят их государственным служашии 
лучше следить за ходом ведущихся обсуждений я переговоров по вопросам разоружения -
как двусторонних, так в многосторонних, 

1. вновь подтверждает свои решения, содержащиеся в приложении IV к 
Заклвчительному документу двенадцатой специальной сесснв Генеральной Асса.м6леи и Б 
докладе Генерального секретаря утвержденном реэол8Ш1ей 33/71 Е от 14 декабря 
1978 года; 

2. выражает свою признательность правительствам Германии, Соедннекных Штатов 
Америки, Совза Советскях Сопиалиетяческях Республик, Финляндия, Швешш в Японии, 
которые в 1990 году пригласили стипендиатов для яэучеяяя отдельных видов 
деятельности в области разоружения, оказав тем самым содействие выполнению общих 
задач программы; 

3. отмечает, что в рамках программы Генеральный секретарь организовал в 
апреле 1989 года в Лагосе региональный семинар по разорухеняв для Африки и что 
ведется подготовка к органиэашга а начале 1991 года аналогичного семинара по 
разоружению для азиатско-тихоокеанского региона, который будет проведен в Бандунге, 
Иядонезвя; 

4. выражает благодарность Генеральному секретарю за то, что программа 
продолжает аккуратно выполняться; 

5. дв2£Я£ Генерального секретаря продолжать осуществление программы в рамках 
вмеющвхся ресурсов в представить доклад Генеральной Ассамблее на ее сорок шестой 
сессвя. 

54-е пленарное заседание. 
4 декабря 1990 года 

4/ А/33/305. 
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В 

Коияеядня о запрещения ярименеяяя ядернОГР оружия 

Генеральная Хееамблея. 

будучи убеждена, что наличие и врименение ядерного орухия создает саму» 
больвуя угрозу вмвшваввю человечества, 

сознавая, что ведуваяся говха ядервхх воорухехкв увелвчввает овасвость 
арвмевеввя ядервого оруххя, 

будучи убеждена также, что только ядеркое разорухевив являвтся абсолвтвов 
гаравтвев вротвв врамевеввя ядервох^ оруиия, 

будучи yftnnt"? fíf^ff- что иногосторонвве соглавевае, завреваявее првмевеняе 
ядерного оруиия или угрозу его врименения, укрепило бы мехдухародну» безопасность я 
способствовало бы создания благоприятного клтата двя ведения переговоров в велях 
полнов лихвадавви ядерного орзпвия, 

сознавая также, что иедаввве яаги, вредвринятые иа двуетороквев освове 
Соедваеввымв Втатама Америки и Союзом Советских Соввалвствческвх Ресвзгблих в 
сторону сокравеавя вх ядервых воорухеква а улучаеввя отвовеавв мехцу Востоком и 
Западом и меидународвого клхката, могут способствовать достввеяию этой пели, 

напоминая о том, что в вуихте 58 Закяочхтелького документа десятой спевиальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 2/ говоратся, что все государства долквы врввять 
актавное участае в усвлаях ао создавая условвй в мевдувародных отвоаениях мехду 
государствамк, ври которых мохет быть согласовав кодекс мфкых отвоаенвй государств 
в мехх^ародных делах, вклвчая к предотврааенке врвмвнеяия ядерного орзтя или 
зггрозы его врвменеиия, 

вновь яодтверждая. что врш<евенив ядерного орупя явилось бы нарувепем Устава 
Организахвш Объедпеииых Навай а врестувлевавм вротвв человечества, как об этом 
говорхтсх 8 ее резолвввях 1653 (XVZ) от 24 воября 1961 года, 33/71 В от 14 декабря 
1978 года, 34/83 6 от 11 декабря 1979 года, 35/152 D от 12 дехабря 1980 года к 
36/92 Z от 9 декабря 1981 года, 

отмаолд ЧТО Ковфереиввя ао разорухеввв ва своей сессвв 1990 года 
ве смогла вркстувхть к вереговорам в веляв достваевая договорепоств о 
мехвувародвой воввеввп, заареааявев врамеаеше ядервого оруввя влв угрозу его 
врамевеввя вра лвбых обстоятельствах, хсвользуя в качестве освовы текст, 
содерхаявйся в арвловевва к резолввп 44/117 С Геверальвой Ассамблев от 15 дехабря 
1989 года, 

1. юовь ПРОСЯТ Ковферевввя во разорувеввв вачать в вервоочередком ворядке 
вереговоры в велях достпеввя договортваоета о мехдухародвой хонвевпп, запреааваей 
врямевевве ядервого орухия или угрозу его врамевеввя вра лвбых обстоятельствах, 
хсвользуя в качестве освовы вроект воввеавва о эавреаехии применешя ядерного 
орупя, врвяагаемыв в вастоявей резолвввв; 
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2. ПРОСИТ также Ковфереяшоо по разоружению представить Генеральной Ассамблее 
иа ее сорок вестей сессии доклад о результатах этих переговоров. 

S4-e пленарное ааееяаняе. 
4 декабря 1990 гада 

ПРИЛОХЕЕИЕ 

Проект конвенции о запреценвв пр»<енення ядерного оружия 

Государств? - ттастнялн растотася Коягетрии* 
будучи встревожены угрозой, которую налвчне ядерного оружвя создает для самого 

сувествоваввя человечества. 

будучи убеждены, что любое врвмевевве ядервого орупя является варуаепем 
Устава Оргаввзашв Обьедшевных Нацвв в преступдепем протп человечества, 

будучи vfgj^gffM- что вастоявая Коввенпя явндась бы вагом в ваправлевп полной 
лнквидацп ядерного орупя, ведущим к всеобщему и полному разоружению под строгим и 
эффективным мевдународвым контролем, 

пренсполненяме решимости продолжать вереговоры для достпепя этой цели, 

согласились о нижеследующем: 

Статья I 

Государства - участнвп вастояшей Коввевшга ториествевно обяззпотся яе 
прибегать к врвмевевию ядерного орупя идя угрозе его применения n при каких 
обстоятельствах. 

Статья 2 
Настоящая Конвенция вмеет веогранвченный срок действия. 

Сглтьл 3 

1 . Настоящая Конвенцвя открыта для водявсапя всемв государствамв. Любое 
государство, ве подпсаввее Коввевцвю до того, как ова в соответстап с пунктом 3 
вастоввев статья вступила а силу, монет прясоедяввться к вев в любое время. 

2. Вастоявая Ховвевпвя воддежит ратвфякашга подпсавшямв ее государствами. 
Докумевты о ратвфикапии или врвсоедявевп сдаются ва хранепе Геверадьвому 
секретарю Оргаввэавп Объелвяеввых Вапвв. 

3. Вастоявая Коввеяшхя вступает а салу после сдача ратвфакацвовных 
дохукеятов двадцатью пятью праввтельствамв, вклвчая враввтельетва пята государств, 
обладавцп хдервым орупем, а соответствп с пунктом 2 вастоввев статья. 
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4. Дяя государств, хоторве сдадут ва хравеяве докз^евш о ратвфвхашш или 
ярвсоедввеввв после вступяеввя в свлу ваетоявея Коввевххвв, ова вступает в силу в 
девь сдачв ва хравевве вх дохумевтов о ратифвкапии влв првсоедввевхв. 

5. Депоэвтарвв без промедленвя ввформврует все водпвсаввве КОввевш» влв 
првсоедввввввеся х кех государства о дате хахдого водввсаввя, дате сдачв на 
хравевве хахдого докумехта о ратхфвхаххвк хлх врхсоедкхехвк х о дате ветуплеввя в 
свлу вастоявев Коввевцвв, а таххе о волучеввв другвх уведокяевия. 

6. Вастоявая Коввевввя регвстрвруется депоэвтарвем в соответстввв со 
статьеа 102 Устава Оргаввзаввв Объедввеввхх Нации. 

Статья 4 

Вастоявая Коввевввя, тексты которов ва авглввсхом, арабском, вспанском, 
китайском, русском в фравх^схои языках являвтся равво аутевтвчвыкв, сдается ва 
хравевве Геверальво*^ сехретарв Оргавхзаввк Объедввеввых Еацва, которых рассылает 
хадлехаввм образом завереввые копки хастоявев Коввевввв враввтельствак подпвсавшвх 
в присоедввввавхся государств. 

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО ввхеподпксавввеся, долххым образом ха то уволкомочеяные 
свовмк соответстмуввимв враввтельствамв, водввсалв вастоящую Конвекцив, открытую 
для подпвсаявя в едва тысяча девятасот года. 

С 

Веемяряая кампания а а разоружение 

Генеральная Хееамблея. 

ссылаясь яа ревеяяе, врянятое Геяеральяои Ассамблеей в 1982 году ва ее 
двевадватой свеввальвов сессвв, второй свеввальвов сессяв, восвяшеввой разорухевив, 
яа которой была обьяалева Всемврвая вамваихя за разорухевве, 

ссылаясь также ва свов разлвчвые резолвввв во атону вовросу, вклвчая 
реэолпю 44/117 А от 15 декабря 1989 года, 

рассмотрев доклад Геяералького сехретаря от 15 октября 1990 года об 
осуаествдевхх Всемврвой вамваявв за разорухевве ¿/ в его доклад от 2 октября 
1990 года о работе Кохсультатхввого совета во вопросам разорухекхя, связаввой с 
осувествлехкем Всемврвой какпаявв за разорухевве £/, а таххе Заклвчвтельхый акт 
восьмой Ковферевввв Оргаввзаввв Объедввеввых Ваввх во объявлеввв взвосов для 
Камваввв 2/, соетояввейся 25 октября 1990 года. 

5/ 

It 

А/45/555 н Согг.1. 
Á/45/498. 
A/COHF.155/1. 
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с призяателыюетью отмечая взвоем, которые гоеударетва-члевы ухе ввеслв для 
Кампаввв, 

1. ярявететаует доклад Гевералавого секретаря о Всемвраоа какванва за 
разорухевве от 15 октября 1990 года в опевку ее доепокевав а ведоетатков; 

2. вмрахяет ятмият^яьяветь Геверадавому секретар» за его усилая, 
вааравлеввые ва эффектаввое всволаэовавае вредоставлеавв ему ресуреов в^пелях 
каксимальво вврокого раепростравевах ввформашв об огравячеяия воорухевав в 
разорухевав среда 1в<бо£«ых доляяостяых дяц, средств массовов ввформаова, 
вевраввтеластвевтос оргавазахвв, учебвык заведет в вцгчво-всследоватедьсках 
авствтутов, а тапе осэгвествдеяяя яасыаеяяоя ярограмш оргаяизашв семшаров в 
яояфереишв; 

3. е удояяетяорйяяем отмечает вклад в деятельность Камвакиа со стороны 
ваформахвоввых аевтров Органвзапав Обьедввеввых Вахвв а регаовальвых певтров по 
вопросам разорухеввя; 

4. рекомендует, чтобы деятельность Кампания как глобальной информалвовной 
програмш а авредь была вапелеаа ва то, чтобы: 

д) аяформяровать, вросвевать в обеепечавать со сторовы обаественноств 
понимание ваавюств в водаервху многостороняях действий, вклвчая действия 
Организапяи Обьедяяеиных Валяй я Хояфереявяя во разорухеняв, в обдастя огравячеяия 
воорухенвв в разорухеввя ва фактодогвческой, сбалавсвроваввов в объектаввов освове; 

содействовать беспрепятствеввоиу доступу к вдеям в обмеву ввформатей о 
них мехду государстаеввым сектором в грувваив в оргаавзалвяма, выступаввими в 
завату обвественных интересов, и обеспечивать незавясятв источник сбалаясвроваяхой 
в достовервой ввформалвв, который учятывад бы разлачвые мвеввя, с тем чтобы 
содействовать разватав ввформяроваяного обсухвення вопросов огранвчевая воорухений, 
разорухеяяя в безовасвоств; 

£) оргаввзоаыаать встреча свельв содействовать обмеву мвеввями в 
вяформалвев мехцу яраввтедьетвеиным в веяраввтедьствевяым еекторама, а такхе мехцу 
яравительствевшмв а вкыки ахспертамя с вельв облегчить войск точек сопрвкосвовеввя; 

5. ярвзывает все государства-чдеш авосать взвосы в Доброводьввв волевой 
фовд Всемвраоа хамвавш за разорувевве; 

6. яеетаяовяяет вровеств в рамках своей сорок вестов сессвв девятув 
Ковферевввв Оргаявэалвв Обьедвненяых Валив во обьявлеввв взвосов для Всемвраоа 
ваивавив за разорухевве в вырахает вадехцу, что в втов связв все государства-чдеш, 
которые еве ве объяввдв доброводьвых азаоеов, сделаат вто, учвтывая велв третьего 
Десвтвдетвя раэорувеввя в веобходвмость обеспечеввя его усяеха; 
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7. ПРОСЯТ Геяерадьяого секретаря представять Генералаяои Ассамблее яа ее 
сорок вестов сессвв доклад, отрахаввви хах осувествлевве врограммы деятельвоств 
свсте»ш Оргаввзаввв Обмдввеввых Ваввв в рамках Кампахив в 1991 году, так в 
программ деятелавоств, вамечевву» свстемов ва 1992 год; 

8. яоетаяовяяет вклвчхт» в предварвтедавув вовестку двя своев сорок вестои 
сессвв вуякт, озаглавлеввыв "Всемкрвая вамваввя за разорухеххе". 

И-9 ДЛ9таРЯ99 gflggflgXKg, 
4 декабря 1990 года 

D 

Заморахивавяе ядерявга ОРУЯЯЯ 

Геяераяьяая Ассамблея. 

яапомяяая. что в Заклвчхтелахом докумехте десяток свеввальвой сессии 
Геверальвов Ассамблеи ¿Z, вервов свеввальвой сессвв, восвяшеввой разорувеввв, 
врввятом в 1978 году в едввогласво в реввтельво водтверхвеввом а 1982 году в ходе 
двевадватой свеввальвой сесош Геверальвов Ассамблев 2/, второй свеввальвой сессии, 
восвяяеввой разорувеввв. Ассамблея вырезала гдубокув оэабочеввость в связв с 
угрозой самому сувествоваивв человечества, вызваявов валачвем ядервого оруххя и 
вродолхаваевся гонкой воорухеххх, 

будучи Убеждена в том, что 8 шшеавав ядершв век врочвыв мехдухародный мир 
мохет основываться лввь ва достикевва вела всеобаего а волвого разорухеввя под 
эффективно! «юхдукародвмс воатролем, 

приветствуя вовне тевдеввва, которые вравелв к улучвевав мехдувародной 
обставовхв в области безоваевоетв, 

будучи убеждена также в вастоятельвов веобходвюстх вродолвевая вереговоров в , 
велях суяеетвеввого сокрааеавя в качествеввого ограххчеявя еуаествзповего ядерного 
орз̂ ная, 

полагая, что эамораххвавве ядервого оруххя, хотя охо х хе является самовелья. 
вредставляло бы собой эффеятиввый ааг иа пути к вредотвравевав дальвейшего 
наращивания в вачествеввого совервевствовавая суяеетвуявего ядервого оруххя в 
течеххе вервода,. вока хдут вереговоры, в что в то ве время ово обесвечило бы 
благоврвятвые уеловая для ведеавя вереговоров в велях сокравеавя в в ховечвом счете 
лаквадаввв ядервого оруввя, 

будучи убеждена ялятл. что обязательства, вытекаявве аз такого заморахвваавя, 
могут эффехтхвво вовтролвроваться, 

приветствуя врекраяевве Соязом Советсхвх Соввалвствческвх Ресвублвк 
вровзводства высокообогааеххого ураха для ядерхого оруххя х качало вровесса 
оетавовхв его реакторов во ваработке орухеххого BJ^TOBBB. 
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e глубоким бееявкояетаом отмечая, что все государства, обладажшке ядернмм 
оружвем, еце ве врввялв ввкаквх кодвехтвввык мер в ответ ва врвэва, содержаовися в 
соответстауицвк реэолвцвяк во вовросу о заморажвванвв ядервого орухяя, 

1. вновь вастоятельяо яояэмвает Соедяяеявне Штат» Амервкв в Смоэ Советскях 
Соцвалветвческвх Республвк как два ведуюос государства, обладающих ядервым орухиеи, 
достичь соглавеввя о вемедлеввом эаморахвваввв ядервого орухвя, которое 
предусматрввадо бы, в частвоств, одвовремеввое волвое врехраоевве любого 
дальвеввего аровэводства ядервого оруввя в подвое врехравевве вровзводства 
расвевдяюппсся матервадов дяя велев орзгхвя; 

2. призывает все государства, обдадаввяе ядерным орзгхием, согласиться, путем 
примятая совмествого заявления, ва всеобьекяюаее заморахвваяве ядервого оружия, 
стрзгктзгра и масвтабы которого были бы следувовми: 

д) оно охватывало бы: 

1) всеобъемлющее заврещевие исвхтаава ядервого орухвя в средств его доставки; 

i i ) аолвое прекравевие вровзводства ядервого орувп а средств его доставка; 

i i i ) эавревевве любого даяьвеивего развертывания ядеряого орзгхяя и средств его 
доетаакя; 

iv) аолвое прехрааехве производства расвелляювяхся материалов для целей 
орупя; 

tí) ва aero распростравялвсь бы соотаететвуювяе в эффеятвввые меры й 
процедуры яовтроля; 

3. вновь просят государства, обдадаюше ядервш орупем, представить 
Генерадьноа Ассамблее до вачала ее сорок вестов сессп совмествыа доклад вля 
отдельвые доялаш об осувествлеяп яастоявев резодюцп; 

4. постановляет включить в вредварятельцую повестяу дня евоев сорок шестой 
сессп аупт, озаглавленный "Заморахивапе ядерного орупя". 

54-е яяеяатжое аяееяаяие. 
4 декабря 1090 года 
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E 

Р е г я а я а я ы а и пеятр Органязашш Объединенных Нашш те яояроеам МИРЯ 
« ржаоаужеюи в Atonxe. Регяояааьяый пеятт» Оргаяязапяя Объединенных 
Ямшй по веяроеам мяоа в разоружеввя в ааяатежо-тяхоокеаяехоы о е ш а н е 
« Ретанаяьяын пеяте О а г м д п а ш м О б ъ е д м е м в а Яадии яа вопросам миаа. 

уюяууптщ н p83?BTffff в Латтстея *̂№Р1ТХФ H Kspytfgtgw бассейне 

Гекераяъяая Ассамблея. 

ссылаясь ва свов реэолшвв 40/151 G от 16 декабря 1985 года, 41/60 D от 
3 декабря 1986 года, 42/39 J от 30 коября 1987 года к 43/76 D от 7 декабря 
1988 года о Регкокальком яектре Оргаивэадвв Объелвеввых Еаавв по вопросам мвра в 
раэорухеввя в Афрвке, 41/60 J от 3 декабря 1986 года, 42/39 К от 30 хоября 
1987 года к 43/76 H от 7 декабря 1988 года о Регкокальком вехтре Оргаххэавхв 
Объедвхехшх Ваввв во вопросам мвра, раэорувеввя в раэввтвя в Латввскои Амеркке в 
Карвбском бассевве, 42/39 D от 30 воября 1987 года в 43/76 6 от 7 дехабря 1988 года 
о Регховальвом вевтре Оргаввэапвв Объедввеввых Ваввв по вопросам мвра в разоружения 
в Азии, а такхе 44/117 Г от 15 декабря 1989 года о Регкокальком вевтре Оргахкзапви 
Объедахехкых Вахвв во вовросам мфа в раэорзпкевая в Афраве, Регаовальвом вевтре 
Оргаяяэаввв Объедваеввых f ^ x s A во вопросам шра а раэорухеккя в Азии в Регаовальвом 
вевтре Оргавазавав Объедввеввых Ваввв во вовросам мвра, раэорухеккя к раэввтвя в 
Латввскон Амераке а Карабсхом бассевве, 

вновь яодтверждая свов резолвввв 37/100 Г от 13 дехабря 1982 года, 38/73 J от 
15 декабря 1983 года, 39/63 Р от 12 декабря 1984 года, 40/94 А от 12 декабря 
1985 года, 41/59 M от 3 декабря 1986 rozia, 42/39 В от 30 хоября 1987 года к 
44/117 В от 15 декабря 1989 года о регхокальвом разорухехвв, 

пряяямая к сведсяяю захлачхтелькые дохумекты девятой Ковферевввв глав 
государств в 1фаввтельств вепрвеоедвввваахея страв, соетояввейся в Белграде 
4-7 ееатября 1989 года Д/, а отмечая, в частвоств, эаачевае, врвдаваемое главакв 
государств в вравательств деятельвоств регаовадьтв аевтров Оргаввзаввв 
Объедвневвв Ваша в Афраке, Азав а Датваской Амераке к Каркбеком бассейне, 

будучи убеждена а том, что согласовавше аа взавшов освове государствамв-
члевама аз соответствуявах регхохов вавваатавы в мероврвятвя, вавравлеввые ва 
ухреааенве вэамюго довервя а безовасяостя, а т а » осувествлевве в коордккавия 
регяонадьвв мярояряятяя в рамках Все»арноя камхавав за разорухеяяе будут 
содействовать я своеобствовать разват» аффехтввшх мер во укревлеваю довервя, 
огравачевав воорувевай в разорухеввв в атхя регхонах, 

вырахая свою яряаяательяаеть тем государствам-члеаам в мехцукародвык 
вравательствеввым а вевраввтельствеввым органвэааяям, которые ввесла взвосы в 
волевые фонт трех регхокалькых вевтроа. 

£/ A/44/551-S/20870, враловевае. 
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с удовлетворением отмечая деятельность, которая была осувествлена вектраки 
восле сорок четвергов сессвв Геверальвов Ассамблев в а звачвтельнов стевевв 
содевствоваяа вэавмововвкаввв в сотрулввчестщг мевду государствамв в вх 
соотаетствувввх регвовах, укревва тем самым роль, воздовеввзгв ва кахдыв 
регаовадьвыв вевтр в вовроеах мвра, разорухеввя в разввтвя, 

учитывая веобходвмость обесвечеввя фввавсоаов стабвльвоств аевтров, с тем 
чтобы облегчвт» влаввровавве вх меропрвятвв, 

е удовяетяоревяем яряяямая к еведеяяю доклад Геверальвого секретаря об этвх 
трех региональных вевтрах £/ в его усвявя во осувестадеввв веобходвмых 
адмвввстратввшх мер, возводяаввх обесяечвть эффеятяввое функииовврованве этвх 
вевтров, 

1. призывает региональные вентры продолжать свои усиявя по разввтвю 
регвовадьвого сотрудвачества мехцу государствамв в свовх еоответствуювах регвовах с 
вельв содевствовать вроведеввю в коордввавва регаовальвых меропрвятвв в рамках 
Всеиврвов хамваввв за разорухевве в облегчать разработху эффехтввшх мер во 
укревдеввв довервя, огранвчеввю аоорувевав а разорухеввю; 

2. высоко опенияает все усвявя, вредправятые Геверальвым секретарем в 
ввтересах вевтров, в просвт его врододвать оказывать всю веобхолвфв воддерязсу их 
деятельности, я в частности добиваться водного осувествлеввя воловеввв 
резоловва 44/117 Р; 

3. вновь призывает государства-члены, а тавяе мехцуяародвые 
правательетаенвые я неправятельетвеввые оргавазахвп авосать добровольвые взвосы для 
укреваевня эффеятивноя оверативаов деятельвоств вевтров; 

4. просит такие Гевераяьного секретаря вредставвть Геверальвов Ассамблее ва 
ее сорок вестов сессвв доклад об осувествлевав вастоявев резолюввв. 

54-е пленарное заседание. 
4 flgPftgPff ̂ ??0 ГРД» 

2/ А/45/573. 



ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

if Генеральная Ассамблея 

Сорок пятак сессвя 
Пункт 58 повесткв двя 

РЕЗОЛВДИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комвтета (А/45/780)] 

45/60. Доетнхеняя науяя я текянкя я их вездевствяе 

вапоминая. что ва своев десятой спеавальвов сессвв. вервой спехогальвов сессвв. 
посвяпенной разорухеввв, ова единодушно подчеркнула вахвость как качественных, так 
в колвчествеввых мер в процессе разорухеввя. 

с беспокойством отмечая возмоввоств врвмевеввя достввевий текявкв в воевиых 
целях, что могло бы прввеств к появлеввв более совершевяого ор}тя в вовых светом 
воорухеввй, 

признавая, что достввеввя ваукв в текввкв могут вметь как грахаавекое, так в 
воевное врвмевевве в что веобходвмо поддервввать в вооарять ваучво-техввчееквй 
прогресс в грахвавсквх волях, 

особо выделяя ввтересы мевдувародвого сообвества в даввом вопросе в 
веобходвмость врвстадьво следвть за достввеввямв ваукв в техники, которые могут 
оказать отрвпатедьвое аоэдейставе ва обставовку безопасвоств в ва процесс 
огранячення воорухеввй в разорухеввя, в вспользовать достввеввя ваукв в техквхв ва 
благо человека, 

подчеркивая, что предловевве, содерхавееся в ее резолвшш 43/77 А от 7 декабре 
1988 года, ве вавосвт уверба научным вселедоваивям в разработкам, осувествляемым в 
мирных велях. 

Distr. 
бЕЯЕЯАЬ 

A/BES/45/60 
15 December 1990 

90-35905 (Е5Н)418 
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отмечая результаты хояфереяшш Оргаввэаххвв Обьедвяентое Наши по теме "Новые 
тепдевшш в вауне в тевявхе: воследстввя для мехд)гвародвого мвра в безопасвоств", 
состояввевся в Сеядае, Яповвя, 16-19 апреля 1990 года 1/, в признавая в этой связи 
необходвмость дяя ваучяых в полвтвчесхвх кругов сотрудявчать дрзгг с другом при 
решения слояяых проблем, связавиых с последстввямв развития технологий, 

1. принимает к еяедеяяю доклад Генерального секретаря, озаглавленный 
"Достпеввя науп и техкхп к хх воздействве ва кехдувародвую безопасность" 2/; 

2. выражает полно» согласие с тем, что: 

А) мехдукародно»^ сообвеству веобходвмо раешврвть свов возмопоств с вельв 
следвть за характером к направдеввем раэввтвя тепологвв; 

Ь) для этой в е п Оргаввэаввя Обьедпеввых Наввй монет сдухвть хаталкз втором 
и банком идей; 

3. просит Генерального секретаря продолкать следить за достпешями яаухв я 
техники, с тем чтобы овенивать появлявпеся "новые техкологп", к представить 
Генеральной Ассамблее ва ее сорок седьмой сессп рамп дяя овевп тепологвв, 
основанные, в частвоств, на крктеркях, прещхохекных в его докладе; 

4. постановляет вклвчхть в предварительнув повестку двя своей сорок седьмой 
сессп пупт, озаглавлеввый "Достпеввя вауп в теххип в п воздействве ха 
мехдународвув безопасвость". 

54-9 ВЛ91!аРЯ99 agggflgme, 
< Д9кабру 1990 год? 

у См. А/45/56В. 

V А/45/568. 



ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ А 

Генеральная Ассамблея 

Distr. 
GENERAL 

A/RES/45/61 
17 Decena)er 1990 

Сорок пятая сессия 
Пункт 59 повестки дня 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/781)] 

45/61. Наука и техника дяя разоружения 

Генеральная Ассам^л^я. 

будучи убеждена в том, что наука я техника могут внести весомый вклад в 
решение проблем человечества, особенно в ускорение его сопиально-экономического 
развития, 

отмечая интерес международного сообшества к использованию научно-технических 
достпкении для целей, связанных с разоружением, 

признавая тот вклад, который научно-технический прогресс может внести в 
осувествленве соглашений о контроле над вооруженяямя я разоружении, в частности в 
том, что яасается проверки в соблюдения сторонами соглашений о контроле над 
вооружениями в разоружении, а тахже уничтожения оружия, 

приветствуя соответствующую международную деятельность, которая уже 
осуществляется в этой области, 

учитывая необходимость активизации международного сотрудничества в целях 
использования научно-технических достижений для целей, связанных с разоружением, в 
частности в областв проверки соблюдения соглавеняи о контроле над вооруженвями в 
разорухеввв, вспользовавия технологий для совервевствоваявя средств проверки в 
Згнвчтожеввя оруюя. 

90-35999 (R5N)438 
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Стм^ч^я состоявшуюся в апреле 1990 года в Сендае, Япония, конференшоо 
Органвэашга Объединенных Нашш по теме "Новые тенденшхи в науке и технике: 
последствия для международного мира в безопасности" в состоявшуюся в августе 
1990 года в Москве конференцию Организации Объединенных Нации, посвявенкую 
изменениям в области экономики в эпоху сокравевия вооружении, которые содействовали 
развитию международного сотру/ршчества в этой области, 

1. приветствует национальную и международную деятельвость, направленную на 
использование научно-технических достижений для целей, связанных с разоружением; 

2. призывает государства-члены и соответствующие межправительственные 
организации активизировать и расширить такую деятельность и информировать 
Организацию Объединенных Наций о прогрессе в этой областв; 

3. предлагает всем государствам-членам в соответствующим международным 
организациям развивать международное сотрудничество в этой области, с тем чтобы 
использовать научно-технические достижения для целей, связанных с разоружением, в 
частности в области проверки и соблюдения сторонами соглашений о контроле над 
вооружениями в разоружении и использования технологий для совершенствования средств 
проверки и уничтожения оружия; 

4. рекомендует Организации Объединенных Наций уделять должное внимание сбору 
и распространению информации о научно-технических достижениях в этих областях; 

5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок седьмой 
сессии пункт, озаглавленный "Наука в техника для разоружения". 

54-е пленарное заседание. 
4 декабря 1990 года 



ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ А 

Генеральная Ассамблея 
у Distr. 

GENERAL 

X/RES/45/62 
19 December 1990 

Сорок лвтм cecea* 
Пункт 60 повестки л » 

РБЗОЛШШШ, ПРИНЯТЫЕ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[во доклад/ Первого комитета (A/4S/782)] 

45/62. Раеемотреяяе оеудеетияеяив рекомеидапий н решения, яряяятык 
Генеральной Аееамблаей на ее десятой епепяаяьиой ееееия 

А 

1фовоэгдашекие 90-z годов третьяк Десктвяетяем разоружения 

Гмврмьдая Лссаиблея» 
есмяаксь ва свое резолюцию 35/46 от 3 декабря 1980 года, в которой она 

провоэгласвда 80-е года вторнк Десятвлетвем разоружения, 

ссылаясь также ва свою резолюпяю 34/75 от 11 декабря 1979 года, в которой она 
поручила Комвссвк по разоружению подготовят» элементы проекта резолюххии, 
озагдавлеввого "Провозглашение 80-к годов вторьос Десятвлетвем разоружения", и 
представит» кх Гекерал»нов Ассамблее на ее тридцат» пятой сессии для рассмотрения в 
принятия, 

учитывая, что второе Десятилетне разоружения, провозглашенное в ее 
реэолошш 35/46, эавершвлос», 

вновь иодтвержяая свою резолюшпо 43/78 L от 7 декабря 1988 года, в которой она 
воставоваяа провозгласит» десятилетие 90-к годов третьим Десятилетием разоружения, 

еемяаяеь gaj^ye ва свою резолвцвю 44/119 H от 15 декабря 1989 года, в которой 
она nopsroua Хомвссвв во разоружению завершит» ва ее освоввой сессвв 1990 года 
подготовку влемевтов проекта резодюшга, озагдавлеввого "Провозгдавевяе 90-х годов 
третьим Десктвяепем раэоружеввя", в представвт» вк Геверал»вов Ассамблее ва ее 
сорок пятой сессвв для рассмотреввя в врвнятвя. 

90-36717 (К5Н)600 
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вновь додтветжаая также ответственность Органяэашш Об'ьедвнеквых Наняв в деле 
достижения разоружения, 

отмчшя прогресс на переговорах во ограввченшо вооружении и разоружению между 
Соедввенвквш Игатакв Америки в Союзом Советских Сошшшстичесхих Республик, а тахже 
другие общие недавние воэитивяые изменения в менцувародвых отновениях и их 
позитивное воздействие на доствиение всеобпего мира и безопасности, 

желая сохранить нывешнии импульс в пропессе разоружения, 

буяута убеждена в том, что третье Десятилетие разоружения ускорит процесс 
разоружения, 

1. е удовлетворением отмечает работу, проделанную Комиссией по разоружению 
на «е сессии 1990 года, на которой она успешно завершила подготовку проекта 
декларашш о провозглашении 90-х годов третьим Десятилетием разоружения 1/; 

2 принимает текст Дехларапяи о провозглашении 90-х годов третьим 
Десяпдетвем разоружения, принятый Комиссией по разоружению и приводвммй в 
приложении и настоящей резодюшш; 

3. провозглашает 90-е годы третьим Десятилетием разоружения, 

4. призывает все государства поддерживать цели Десятилетия и добиваться 
осушествлеввя мероприятии, разработанных в Дехларашга о третьем Десятилетии 
разоружевня; 

5. ПРОСИТ Генерального секретаря представлять в c j ^ a e веобзохамости доклады 
Генеральной Ассамблее о ходе осупествления Декларашш о провозглашешш 90-х годов 
третьим Десятилетием разоружения 

4 1994 Г9ДУ 

1/ Ск. ОФнпнаяькые отчеты Генеральной Аееамблея. еорож я«тая сессия 
Допаляеми. • ái (А/45/42), пункт 35. 
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ПРИЛОХЕВИЕ 

Деяямашм о яоояоагдашеяин 90-« ГОДОВ третьим ДеСЯТИЛСТ^^СН P93çpY»gffHH 

1. Ваетовцая декдарахвв о провозглашении 90-в годов третьим Десатилетием 
разоружеввж обраяена в мировому сообществу и досвашева чавниом и надеждам людей на 
прочный »<вр ж безопасность 

2 Вторая воловина вО-х годов, хоторой врелествовал период повашеввой 
вапряжевноств, озвамавовалась заметным улучшением отношений между многими 
государствами. Веемотря на »ту благоприятную тенденшпо, вонхретные задачи второго 
Десятилетия разоружения ве былв полностью выполнены 

3 В мфв, харахтервэуювемся растущей азааюзаввсвмостью, мехцувародвому 
еообщеетцу Heo6xoi0MO ств^улировать в углублять осознание обшв интересов мирового 
сообщества в вемофвой заинтересовавноств в доствжеввв разоруиенвя и укреплении 
мвхцувародвого мира в безопасности Проблеэв, стояние сегодая перед международным 
сообществом, водоссадыш. Поато»^ решение «тих трудных, сдоашх вопросов потребует 
от государств полвтичесхой воли для ведения диалога и переговоров и ствогляроваявя 
мвядуварохввого сотрудничества, включая меры ухрепяевия доверия, нацеленные на 
снниеняе ваяряжеввоств и риска воэникяовеявя воепой вовфровтаяии между 
государствами, с учетом конкретных условвв, превалирующих в данном регионе Это 
такие потребует признания глубокой вэавюэаввсимости вопросов, касающихся 
разоружения, совиалько-экономического развития и охраны окружающей среды 

4 Международное сообщество стоит на общих позициях в своем стремлении добиться 
прогресса в 90-х годах путем решительного продввиекяя процесса разоружения варяду с 
кругами усяляямв, веобходимыми для достииеввя подаивного мвра в беэопаевоств. 
Чдевы межцувародвого сообщества определиаи следующие общие задачи В области 
ядерного оружия tai дояпы продолиать принимать срочные меры в целях скорейшего 
еохращеввя в, в вовечиом счете, уничтоиения ядерного оружия и добиваться достижения 
поднох^ эаярещеиня ядерных испытаний Для достниенвя цели яераепростраяеяия 
ядерного оружвя во всех ее аспектах всем государствам предлагается предпринять 
макевогм усилий в целях дальвейвего укреплеввя репма вераспростравения и других 
мер, направлеввых ва прекращение и предотвращение распространения ядерного орувяя 
Мехцуя^одаое сообщество должно стремвться к ств17дироваввю сотрудничества в 
области веводьэоваввя ядерной энергии в м|фвых целях ва иедвехриминапвонной основе 
и при ваяичии еогдасоваятос и надлежащих межц^родвых гарантий. Предотвращевие 
говхв вооружений в восмвчесхом пространстве продолжает оставаться важной областью, 
хребуяшея дадьвейшего рассмотревия. Многие государства тахже счжтают веобходпом 
рассмотреть проблем!, связанные с мерами увревлевия довервя на морях я раэоружевием 
в обдаетя воевво-морекжх вооружений В области обнчшх вооружений мы долош 
добиваться сокращений вооруженных сил и вооружеввй во всех районах мира, в 
оеобевиоети в тех, где концентрация вооружений наиболее высока. В атой связв мы 
етреюсея вак мопо скорее успешно завершить переговоры по обычюм вооруженпм 
силам в Еврове. Мы ставвм цель продолжения рассмотрения вопроса о поставках оружвя 
ве всех его асвахтах. В областв хпогаесхого орувия мы долпы врвдагать усилия к 
CKopeiaeiqr эахявчеявю воввевшш о эапревенав разработки, производства, вакоплеиия 
запасов в врвпвеввя всех видов химического орупя в его уничтожении. Международное 
сообщество врвэывает таюю строго соблюдать Протокол о эавревевии првмевения на 
войне удушпвш, ядоавтав или ;фугих подобных газов в бактериологических средств. 
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додпвсаяяыв в Хеяеве 17 ввня 1925 года д/. В качестве далвяеяввх шагов вперед 
веобкодвко развивать открытость в тракспаревтвоеть во всех соответствувщвк военных 
вопросах, расаирять сферу охвата в совершенствовать механизмы контроля, 
содействовать веподьэоваввю науки в техники в мирных пелях, а такие рассматривать 
вопрос о вевоеввык угрозах безопасности. Все другие вввхшатввы, ваправленвые ва 
то, чтобы оставоввт» в повернуть вспять говку воорувеввв, в особевво говку ядерных 
воорувеввв, как в ее колвчествеввом, так в качествеввом аспекте, заеяухввает 
тнательвого рассмотреввя. Такве ввввватавы вклвчают создааве бвэ»кдервых зов ва 
освове договореввостев, свободно доствгвутык кехду государствамв еоответетвуввего 
равова, в соэдавве зов мвра прв вадяежаввх условиях, свободно опредедяетос в 
устававлвваемых эаввтересовавныш государствамв даввов зовы. Межцувародвое 
сообвество првзвает, что в деле доствиеввя вышеупомянутых велев особая 
ответствеввость лежит ва странах, обладашик вавбодее крупвымв воеввымв 
арсевадамв. Ресурсы, высвобождаете в результате раэоружеввх, можно было бы 
всподьзовать ва благо сбалансяровавного мирового развития. Этв велв должны быть 
вхлючевы во всеобъемлющую nporpaMiqr разоружевия, которую веобходвю будет 
разработать в соответствуввее время 

5. Оргаввзаюи Обьедввеввых Нашш будет продолжать содевствовать мвогостороявему 
еотруднвчеству в областв разоружеввя, где двустороввве в регаовальные усвлвя могут 
быть вэавмодополняааимй в подкреплять дрзгг дрзгга в деле доствжеввя пелен в 
првншшов Оргаввзашш Обьединевных Нацкв Межцувародвое сообвество через 
посредство ррганизадяи Объединенных Нашш может в дальше содевствовать разорз1«евию, 
отталкиваясь от уже достигнутых ею в этой областв результатов, включая првяятын на 
освове ковсенсуса Заключительный документ десятой спевнальвов сессвв Геверальвов 
Хссамблев (резолюпвя S-10/2) 

6. Иеждувародвое сообвество подтверждает поэвтаввую роль, которую может вграть в 
провессе разоружения информированная обшествеввость путем содействия конструктивному 
в реадвствчаому диалогу по проблемам, касааввмся разоружеввя. В этой связв 
прододвевае проведения Всемирной кампании за разоружение и проведение Недели 
разоружения будет по-прежнему играть подезцуа роль. Как отражение растувего 
понимания в твердоств в решеввв глобальных проблем мярл в безовасвоств меж:^ародное 
сообвество првзвает, что веправитедьственные оргаввзашш вграют веовевв!^ роль. 
Ово также поддерхввает повывеяве роли жевввн в создавав условвв для прочвого мвра 

7. По мере того, как мир приближается к двадцать первому столетию, етавоввтся 
совераевао очеввдвым, что будувим поколениям надо будет дучве звать а поввкать 
вэаимезависямыи характер ввзвв ва вавев вяавете. Образованве в областв проблем 
межцужародвого мвра в безовасвоств будет юмть освовополагаювее эвачевве, поскольку 
поэволвт важдтдг человеку осозвать свою роль как ответствеввого члена мирового 
сообвеетва. 

д/ League of Hâtions, Treaty Series, vol XCIV (1929), No. 2138. 
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В 

Доклад Комисеви so раэорукеяяс 

ГАиараямгая Хееамблея. 

рассмотрев ежегодвыв доклад Комвссвв по раэоруженвю У, 

яяояь яоддержжяая важность првнятвя вффектввнмх мер в связв с соответствуивими 
рекомевдаавяш в ревевяяш, взложеннымв в Захлвчвтельвом докумевте десятов 
свеввальвой сессвв Генеральной Лсеамблев 1/, первоя спеввальвов сессвя, посвяаеянов 
разорзпвеввю, 

пряяямая во вяямаяяе соответствзповве раздели Закяочвтельвого документа 
двенадватов свепвальнов сессвв Генеральной Ассамблея у, второй спепяальной еесени, 
восвявеввов раэорзпшявю» 

дряяямая во вяяманяе также подзгчввяве В1фОкое распроетраяенне мненяя, 
внражеввне в ходе вятвадпатой спеввальной сессия Генеральной Ассамблея, третьей 
спехяальяой сессия, посвяаенной разоружение, 

учятмвая ту роль, которую призвава вграть Комюсия во разоружению, в вклад, 
который ова долвва ввосвть в рассмотрение различных вроблем в области разоружевия и 
вредстааление во иве рехомевдаввй в в содействве осэгвествлению соответствующих 
реаевий десятой свеппгльсов сессии, 

еемяаяеь ва свов резолюции 33/71 В от 14 декабря 1978 года, 34/83 H от 
11 декабря 1979 года, 35/152 F от 12 декабря 1980 года, 36/92 В от 9 декабря 
1981 года, 37/78 Е от 9 декабря 1982 года, 38/183 Е от 20 декабря 1983 года, 
39/148 R от 17 декабря 1984 года, 40/152 F от 16 декабря 1985 года, 41/86 Е от 
4 декабря 1986 года, 42/42 6 от 30 ноября 1987 года. 43/78 Л от 7 декабря 1988 года 
в 44/119 С от 15 декабря 1989 года, 

1. принимает к сведению еяегодшй доклад Хомвссвв по разоружению, 

2. е удояяетвореяяем отмечает, что Комиссия по разоружению завершила 
рассмотревве всех основвых пунктов ее повестки дня, за исключением пункта, 
касаааегося объектаввов авформадви по воевшм вопросам. 

V Ойятяяпыте отчеты Генеральной Хееамблеи. СОРОК пятая ееееяи, 
Дополяеняе » 43 (Х/45/42}. 

1/ Резолпщя S-10/2. 

1/ ОАядяая^яые атт.1»тм rPUBP^ut^mS Xri.».wfi»»». ̂ ^^^^^^щ епепяая^н»» срег»». 
Приложения, пункты 9-13 повестки дня, дохумевт À/S-12/32 
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3. ямоажает яряаиатеяьиоеть Комиссяв no разоружен!» за прннжтне ею 
xoBcencjrcoM конкретных рекомендавнв по следуюнвк вопросам ее повестки дня 
д) ядерный потешшая 1Ькнои Африки, рояъ Оргавиэаюш Объехшиенных Наций в области 
разоружевня, s) разоружение в областв обычвых вооружеввй в ¿) проект декларации о 
вровозглавеввв 90-х годов третьим Десятилетием разоружения; 

4. отмечает, что выводы в рекомевдалви, содерхаввеся в докладе Председателя 
Комвесвв по разоружеввв по пункту, хасаювецуся воевво-морсхвх вооружеввй в 
разоружаввя в областв воевво-морских вооружений ¿/, одобрены асемв участвииами 
оргаиизоваявых им консультаций, 

5. отмечает также, что не удалось достичь ионсеисуса а отвоиении вовцретвых 
рекоменлапвй во цувхту, касающе»огся различных аспектов гонки вооружежвй, особенно 
гонин ядершх вооружеввй в ядерного разоружения, а тахже обвего подхода к 
переговорам во разоружению в областв ядерных в обычных вооружеввй; 

6. напоминает о роли Комиссии по разоруиению иак специального еовецательвого 
органа в рамках мвогоетороннего механизма Организации Объедннеяиых Наций в области 
разоружаввя, хоторый позволяет проводить глубокое обсуждевве вонхретвых вопросов 
разоружеввя, ведущее к представлению конкретных рекомендаций по »тим вопросам; 

7. подчеркивает ваиность того, чтобы Комвссвя по разоружению строила свою 
работу на основе соответствуювей повестка дня по тематике разоружеввя, что воэволвт 
Комвсева свовцввтр|фовать свов усилия и таким образом добиться оптимальных 
результатов а своей деятельвости по конкретным вопросам в еоотаетставв с 
резолюцией 37/78 Н, 

8. С гтЫ91!99У9т9П OTHĝ TgCT* что на своей освоввой сессвв 1990 года 
Комиссия по разоружению приняла консенсусом документ "Цуги и средства вовывевия 
•ффектаввоств функционирования Комиссии по разоруяению"; 

9. предлагает Комиссии по разоружению продолиить свою работу в соответствии 
с ее мандатом, как он определен в пункте 118 Заключительного докзгмекта десятой 
специальной сессии Генеральной Ассшблеи, и пунктом 3 резолоции 37/78 H и с атой 
целью лриложжть асе уевявя дая разработка ковхретвых рекомендашш во i^BxraM ее 
повестка два с учетом принятого документа "Щути и средства вовыиения эффективвоств 
функционирования Комиссии по разоружению", 

10. рекомендует, чтобы Комиссия по разоружению после проведения хонсудьтаажй 
утвердила ва своей оргаввзацвонибй сессии 1990 года еле;огюцие основные цункты дая 
акдючеавя а рабочую повестку дкя сессвв 1991 года KOMICCBH: 

1) обьективвая ввформация по военным вопросам; 

2} процесс ядервого разоружения а рамках межцужародного мвра а беэопаевоств 
с целью лвквидашш ядерных аоорзгжений. 

£/ Т9М те/ СОРОК пятая ееееяя. Даяоянеяяе Ш 42 (Х/45/42), вувхт 33 
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3) регвовальвыв водход к разоружеввв в контексте гдобальвов безопасности, 

4) рол» науки и технвхв в контексте иехц)гвародвов безовасвости, раэорухевия 
в друх'их относквикся к этой области вовросов, 

11. яредяагает также XOMICCBB во разоружевяо собраться в 1991 году ва вервод, 
ве вревывааввв четнрек ведел», в вредставвт» Геверальвов Ассамблее ва ее сорок 
вестов сессвв доклад во вовросам сувества, 

12. вроеят Геверальвого секретаря вревроводвть Хомвссвв во раэоружевяю 
ежеголшв доклад Ховферевввв во разоружеввю ¿/ вместе со всемв офвввальвымв 
отчетамя сорок пятов сессвв Геверальноя Хссамблев, отвосявимися к вопросам 
разоружения, в оказывать всяческую помовь, которая может потребоваться Хюшссвв для 
осуцесталеввя вастоявев резолвпвв, 

13. ПРОСЯТ также Геверальвого секретаря обеспечвть предоставлевве Хомиссии и 
ее вепомогательвым органам полного объема услуг в плане устного и письменного 
перевода на о^ипиаялиые языки и выделить ва »тв вели в первоочередвом порядке все 
веобкодвюю ре^фсы в средства обслуживания; 

14. постановляет аключять в предварательвую повестку дня своей сорок аестоя 
сессии пункт, озаглавленвыв "Доклад Хомвссвв по разоружеввв". 

54-с медарнуе aacgflgwffg. 
4 flgKftgpf а?9Р Г9Л» 

Прехравеняе гонки ядерша вооружении и ядерное разоружение 
и предотвравение ядервов воввы 

Гсяератиая ^К9Нбтч> 

едтая. ЧТО все государства пзвевно заинтересованы в переговорах по ядерноцу 
раэоруваавв, так как аадачве ядервого оруш одвааково угрохает хаэневным интересам 
безопасвоетв как государств, обладавших ждеранм оружяен, так а государств, ве 
обдалаввих кдераш оруввем, 

яаяомяяая о своей резолопяи 44/119 S от 15 декабря 1989 года. 

£/ Xfilf_2S, Дополяеми» В If (Х/45/27}. 
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напоминая также, что международное сообшеетво в Захявчительном документе 
дееятов епешаяьнои сессии Генеральной Ассамблея 2/, вервов свепиальнов сесевя, 
посвяяеяяоя разоружении, согласилось с тем, что гонка ядернмх вооружеавв отвадь не 
содеястаует укрепаенвв безопасности всех государств, а, наоборот, увелвчивает 
опасность аозввквовения ядерной войны, 

отмечая тот факт, что девятая Ковферевхщя глав государств в враавтельств 
вепржсоедвввааяхся етрав, состоявшаяся в Белграде 4-7 севтября 1989 года, 
подтвердила, что ядервое разоружение является лропессом, в котором долины 
участвоаать асе гоогдарства. в выразвла ашевве о том, что с помощью обявх усилий 
всего М8ж)о«ародиого сообщества можво было бы усхорвть вывешнвн процесс разоружения 
и расяярят» «го масвтабн 

н у — в о авюсание. что все государства, обладающие ядерным орупем, а 
частжостя государства, воторые обладают вавболее значительными ядерными арсеналами, 
несут особу» ответстаевноеть за выполнение задачи достииеивя целей ядерного 
разоружевня, 

будучи убеждена в том, что предотвращение ядерной войны и уменьшение опасности 
аозВвявоваввя ядерной войны являются вопросами первостепенной ваакоств в отвечают 
жвзвеавам витересам всех людей в мире, 

будучи воодуяевяеяа тем, что Соединенные Штаты Америки и Союз Советских 
Сопиадветжчеекжх Республик по-препему признают, что ядерная война никогда не 
долвка быть развязава, в вей не может быть победителей, 

сознавая тот факт, что предотвраяевие ядервой войны и згменьшение опасности 
воэввхвовевия ядервой войны неразрывно связаны с прекращением говхв ядервых 
вооружений в ядервым разоружением и что они, следовательно, долины рассматриваться 
в своей аэаямоевязв как веотьекяемые элементы процесса всеобщего в полного 
разоружеввя, 

будучи убеждена также в том, что следует изучить все путв обеспечения 
прогресса в этих двзгх визвевно важных областях, в будучи убеждена далее в 
ваетоятедьяоя веобходвмоств принять коветруктиваме мвогосторонвве меры с целью 
дополнять в усилить те17явй двусторонний процесс, 

1. ayDBb подтверждает, что мвогостороввве в двустороявие переговоры по 
ядервкос вопросам долвш подкреплять в дополнять друг i^ y r a ; 

2. считает, что необходимо активвзировать усилия с целью начать 
мвогосторонвве вереговорм в соответстввв с воловеяиями пункта 50 Заключительного 
дохумеята десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

3. тюп ааяВЛЧ£Д> что введу ваявости вопроса а равной степени необходимо 
разработать водходяцве меры дяя ускорения эффективных действий по предотвращению 
ядвраой войвм. 

1/ См. A/44/551-S/20870, вриаоиение 
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4 яредяагает Ховферевшш во разорухеявэ учредят» а яачаде своея еесеяя 
1991 года свеш1ал»1ше воштетм хах во врекравеаво говхя ядерных вооружения я 
ядераоцу раэоружеяив, так а во вредотвравеввв ядервоа аовян, наделяв вх аадяехаввна 
мавдатамв, с оедав еоэдат» условия для систематаэнроваввого а врахтачесхого анализа 
того, хаявм образом Ковферешшя может внеств овпмашьвнв вклад в арогресс во атвм 
двум веотдовншс вовросам; 

5. яредяагает TilKTO Хонфереахща во раэоруаевш! вредставвт» Гоаврад»аоа 
Ассамблее аа ее сорок вестов сессвв доклад о рассмотреавв ев этвх вовросов; 

6. яоетаяаяяяет ахавчвт» в вредваратедащув вовеетку двя своея сорок вестов 
сессвв вувкш, озагдавлевше "Прекравевве говка ядервкх aoopyaeaai в ядерное 
раэоруяваве" в "Предотвравевве ядервов вовш". 

54-е яяеяаряае ааееяаяяе. 
4 декабря 1990 года 

D 

Доклад Конферевпви во разоружеввв 

Гомрьтиая \бсвибл9̂ > 
ВШДаяС! на свов резолювив 34/83 В от 11 декабря 1979 года, 35/152 J от 

12 декабря 1980 года, 36/92 Г от 9 декабря 1981 годь, 37/78 G от 9 дакабря 
1982 года, 38/183 Z от 20 декабря 1983 года, 39/148 H от 17 декабря 1984 года, 
40/152 M от 16 декабря 1985 года, 41/86 И от 4 декабря 1986 года, 42/42 L от 
30 вовбря 1987 года, 43/78 К от 7 декабря 1988 года в 44/119 D от 15 декабря 
1989 года, 

рассмотрев доклад Ковференпии во разоруаавао £/, 

йуяучя •убежаеяа в ТОМ, ЧТО Ковферевввя во разоружеввв как еявнственяыи 
мяогоеторовов орган аереговоров во вовросам разорувевая д о о ш вграт» 
вервостевевцую род» в вереговорах во еувестцу вервоочередвых вовросов разоружеввя, 

амрвжая свое еежаяеяяе в связв с тем, что Ховферевшш во разоружеввв не 
удалое» • 1990 году вачат» вереговорв во ядерясм вовросам, етожпвс в ее яовестхе 
гтя, 

рыражая свею надежду на то, что Хояферевши во разоружеввв, вваху твеавак 
воэвтаввых вровессов в векотормх областях разорувеавя, будет в состоявав достач» 
аовкретвв соглавевав во вовросам разоружеввя, которые Оргаввзашш Обмдваеввых 
Нашш ечатает сатвш вервоочередвьвш в безотлагатед»атв в которые ваходятся ва 
раеемосревав в течеяхе оедого ряда лет, 

SSBXftX* 4*0 в выввввев междувародвов обетавовке хах явхогда веобхолвю врвдат» 
вовыв Ш117л»с вереговорам во разоружеввв ва всех уроваях в добат»ея водлвввого 
прогресса а бдввввем ̂ дувем. 
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e удоядетвореняем ярияямая к еяедеяяю соответствуюпе вувхтм доклада 
Коаферевпяв во разоружеввя о врогрессе, доетвгяуток в совераеяствоваввв в вовывеквв 
аффехтввяостя рабохн Ковферевхщв £/, в выражая яадежцу, что этот вропеес будет 
арододжатася в затронет все асвехты ее деятелаяостя, 

1. яодтвержаает рол» Кояференххвв по разоружеввв жав едввствеввого 
мвогосторояяего форума мехдувародвого еообвества дяя ведеввя аереговоров во 
разоружаяшо; 

2. отмечает врогресс яа вереговорах во разработке вроевта воввевшш о полном 
в аффектяаяом завревеняя разработки, врояэводетва, иахоааания запасов я ярвмеяеяия 
всех видов жамвчесхого орувия и о его уявчтоаваая я жастоятелано призывает 
Кояферевшаэ во разоружеввв ахтвввэ1фоват» свов работу а тлях скореаваго эавервеввя 
переговоров во такюдг вроекту вонвевпии; 

3. отмечает также, что вновь учрежаеа Свешольшн вомвтет во вопросу о 
эавревеввв ядеранх аспытавни, 

4. призывает Ковференшпо по разоруиени» усилить свов работу, оезгвествлять 
свои мавдат посредством переговоров по вопросам существа а рамках спедвальных 
комитетов как наиболее подходящего механизма и принять конкретные меры по 
конкретным первоочередвым вопросам разоруиения, етояшм в ее повестке дня, в 
соответствии с Программой действии, излоиенвои в разделе IZI Захявчвтельвого 
документа дееятов спепиальнои сессии Генеральной Ассамблеи ¿Z; 

S яаетоятеяьяо яризыяае* Конференпив по разоружеинв иаделвт» епеш1адьные 
комитеты мандатами ва ведение переговоров по всем вуввтам повестка дяя в 
еоотаетставв с оевововодагаввев рольв Ховферевшш, как ова озределева а 
Захлвчвтельяом докумевте десятой спеш1альнои сессии; 

6. предлагает Конферешхии по разоружение представить доклад е своей работе 
Генеральной Ассамблее на ее сорок вестой сессии; 

7. постановляет вхлвчвть в вредварвтедьцув повестку дня своей сорок вестой 
сессии пункт, озаглавленный "Доклад Ковферевани во разоружевяо". 

1 декабри 199Q года 

£/ <»1Шнальпые отчеты Генеральной Ассамблеи, СОРОК яятая ееесжя. 
Яояояяеяяе Ш 27 (Л/45/27}, пункты 16-18. 
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E 
Всеобъекпошаж врограмка разоружеввя 

Геяеоаяьяая Хееамблея. 

еса1яаяеь ва свою резолвш» 2602 Б (SCZV) от 16 декабря 1969 года, в которой 
ова вровоэгдаевяа десятвдетве 70-в годов Десятвлетвем разорувеавя в вросвла, в 
частвоета, тогдаввее Совевааве Еомвтета во раэорухеаяв разработать "всеоб»емлвцу» 
врограмог, охватвжаацу» все асвектм вроблем! врекравевая говка вооружеввв в 
всеобвего в волюго разорувеавя вод аффектвввым междуваролым ковтродем, которая 
воедуакяа бм Сововавшв руководством вра овределевва кода его дальвеввеа работы а 
его аереговоров", 

еемяаяеь также ва свов резолохвпо 35/46 от 3 декабря 1980 года, в которов ова 
вравяда Дехдарапвв о вровозгдааеввв 80-к годов вторым Десятвлетвем разорз«енвя, где 
ова, в частвоств, вразнвала разработать в самом веотложвом ворядке вееобьекяапопо 
врограмцг разоружеввя, 

ссылаясь далее ва свое реэолввве 44/119 Л от 15 декабря 1989 года, в которой 
ова врвзвада Ковфереввве во разоружению расоютреть в вачаде ее сессвв 1991 года 
воврос о возобвовлеавв работы Свевиального вомвтета во всеобъемаюней врограмме 
разоружевия с целью ревеавя аеурегулвроваяннх вовросов для эавервеввя разработка 
врограмш, 

уаеемотрея часть доклада Ковферевцви во разорзгжению, содержацую договоревноеть 
4 о том, что воврос об оргаавэацвоинов структуре для обсухдевая всеобъекшовей 

врограмш разоружеввя будет рассмотрен, как в в сдучае другвх вуяктов ее вовесткв 
двя, а вачале сессвв 1991 года ¿/, 

учитывая ВЫВ0А1, сделайте Свешшльтк иоттетом во всеобьектвей врограте 
разоружежжя в его докладе за 1989 год, о том, что "ов возобновит работу во 
урегудировааво оставввкся вроблем в бдивайвем будувем, когда сложатся более 
благовраятше уеловая для достивеявя врогрееса в втом отвовевав" 2Д/, 

fiSBXaS' аыаеввее удучвевве в отвоаеваях между Востоком в Завадом создает 
•адяежате уедовяя для яовык усилий с целью эавервевяя разработка всеобъемяювей 
i^rpaioai раэоруветя, 

ечятая также, что завершенве раэработкя асевбмкявшей ярограмш раэоруженвя 
ш<ело бы важное эвачевае ддя усвека третьего Дееятвяетяя разоружения в для родв 
Оргаавэавва Обьелвеавык Ваввй в области разоружения. 

2/ laiua., раздел XII.В, вувкт 133. 

2ft/ XBHJB' СОРОК четвертая ееея... Дояая,,— в ?7 (Х/44/27}, вувкт 100 
{пувжх 7 шпфуемого текста). 
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1. рроежт Коаферевшво oo разоруяев» вновь учредвть в вачале ее сееенн 
1991 года Сававальаыв вомнтет во вееобьекявцеа врограм» разоружеввя, 

2. BSKSHsasZBX Свеввадьво»ог жомвтету во вееобъекяввев врограм<е разоружения 
ародаовть свов работу ва освове ухе еогдасоваашх техстов, с тем чтобы 
урегулировать остаашеся вроблеш в тахвк образок заверввть вереговоры во вея; 

3. яоетаяовляет ввлвчвть в вредварвтельщув вовеетку двя своей сорок вестов 
сессвв цужхт, оэагдаадеввый "Всеобъекявоая врограма разоружеввя". 

5i-t М9яаря9с aaccmmg* 
4 декабря 1990 года 

Осувествлевве руководяввх врввшшов для соответствуеввх 
тявов кер укревлеввя доверяя 

Гмтеалмая Лссвиблм* 

ремяаяеь ва евоа резолвцвв 43/78 Н, врвнятую без голосованяя 7 декабря 
1988 года, 

яаятвержяая свов воддеря10Г руководяввх врвншвюв для соответствуеввх тявов lœp 
укревлеввя довервя в для оеувествления таких кер ва глобальнок жди регвоваяьвок 
уровне Ц/, утверхдеввых в атой резолвпвв, 

j g g a a i S S S X S . доклад Генерального секретаря 12^ с ввфоркаавей государств-членов 
об опыте в областв оеувествления кер укрепления довервя, 

BlflUlIlHftl »о вяяманяе. что укрепленве довервя является продолжительным 
Ашааогаеехвс процессом в что промежуточная оценка, учвтываавая вакопдевяый опыт, 
мовет представлять веввость, 

е удояяетвореяяем отмечая обвадеявваввве результаты ховхретвых м»р укревлеввя 
довервя, соглаеоваввнх в осувествляешх в векоторых регвовах, 

ВИТ**"* *Д —»«11И№ тавте особую веобхолмоеть мер укревлеввя довервя в 
вервоА! воптвчесвой вапрявеввоств в хрвэвсов, а тахве вх вотавцвад во 
предотвравеввю возвикиовевия тахвх свтуаивн. 

21/ ZflILJB' ffwrnirnnarnw спепиальяая ееееяя. Додаляеяяе В 3 (X/S-15/3), 
пункт 41 (вушст б апяруемого текста). 

22/ А/45/397. 
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яряяямая во внимание далее, что меры ухревлениж доверна, осувесталаеше на 
региональном уровве, могут еодевствовать уврочеввв глобальной беэоиаевоети, 

счяты. что меры укреадения довервя, особевво вогда они враменявтся 
Bceo6»eMJBanD< образом, могут еодеветаоаать создаашо структур безовасаоств, 
освоваашк ва сотруавпестае в отврытоств, 

указывая ва врвмр доспопавя врогресса а осуяюстаяевва мер ужревдеавя доверия 
и беэоааевоств, цртшятнк а Стовгольме в 1986 году, воторнв внес ахдад в яовнвевие 
стабявавоств отниаенав в упрочение безопасности, уменьввв вра этом овасвост» 
воеввов воафровташш в В^опе, 

учжтмиая. что а конкретных регионах сувествувт евашфгаескве снтуапвв, 
отрава—еся ва характере мер ухревяеавя довервя, воторые осувеставш а втвх 
регвоаах, 

1. ражомежяует эта руководявве врвввпш веем государствам для арвпвевия их 
с во«в< учетом воввретанх полвтячесвах, воеввых а другая условвв, сунествувввх в 
регвове, ва осаове ввавватвв в с соглаевя государств еоотаететвуапего регвова; 

2. рекомендует также всем государствам, которые вачаля оеушеетвление мер 
Эгхреплення довервя, вродолать в укреплять этот процесс; 

3. призывает все государства рассмотреть воврое о вах мопо более вврохом 
врвмеяеяая мер ухревяеавя довервя в своах мехцуяародвмх отвовеввях, вхдвчая 
двуетороввве, регвовадьвые в гдобальше переговоры, особевво в sepaoei волвпгческов 
вавряваввоств в хразвеов; 

4. предлагает Геверальвоа̂ г секретаря продолсать собирать соответствувщу» 
вяформапяв из всех государетв-члеаов; 

5. призывает асе государства-члевы, воторые ене ве сделали этого, анеетя 
своя ахдад в водготовку доклада Генерального секретаря; 

6. постановляет вхявчять в вредварвтельщгв вовеетву дня своей сорок седьмой 
сессия яуявт, озагдааяеяшв "Оеувесталевве рувоводяавх арввшшов дяя 
соответствувщва тявов мер укреплеввя довервя". 

i декабря »?Q гопя 
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Десятая годовввиа Ивстятута Оргавюашш Объедвнентос Вашш 
во всследоваввв проблем paaopyseï 

Гемдаяъмая Хееамблея. 

еемяаяеа ва свов реэолошпо 34/83 M от 11 декабря 1979 года, в которой ова 
вроеяаа Геввраяавого секретаря соэдат» вветвхут Оргаяяэашш Обмлшеввых Eaime во 
веедедоваввв проблем разоружеввя ва освове рехомевдаавв, еодержаярпеея в докладе 
Гевералавого секретаря Ц/, 

воятвержяая свов резолвквоо 39/148 H от 17 декабря 1984 года, в воторов ова 
утвердвяа статут Хвстжтзгта Оргаввэашв Обмдввеввос Нацвв во всследоваввв проблем 
разоружеввя, ввов» вредложяда праввтеластвам рассмотреть вопрос о ввесеавя 
добровольяшт вэвоеов дяя Иветвтута в вросвла Гевераяьвого секретаря вродолжать 
оваэмвать Хветвтуту аошввстратввцу» в шяу» воддервку, 

бСТИаЯСТ TflTTtr вв свов резоляцвв 42/42 J от 30 воября 1987 года, в воторов она 
с удовяетворвввем врвяяла в сведеввв доклад Ковсудьтатвввого совета во 
вселедоваввям в областв разоружеввя 1^/ ж отметвла, что еоадавве Иветвтута 
Оргаввэаавв Объедввеввнх Вашш во всследоваввв вроблем разоружеввя предоставляет 
вовне аоэможвоетв в отяовевии вселедоваввв в областв разоружения, 

отмечая, что девятая Хонференшм глав государств в враввтедьетв 
вепрвеоедаяявяижея етрав, еостоявваяея 4-7 сентября 1989 года а Белграде, в своем 
эахявчвтельвом докумевте о мевцувародвов безовасвоета в разоружевии 2/ дала высокув 
овевку вцгчво-вссдедоватедьехоа работе, вроводвиой Иветвтутом, в водчеркаула 
веобходвюет» обеспечения его постоянного фушишонвроваввя восредством 
гаравпфоваввов фивавеовов поддержка за счет рехулярного бввкета Органиэашш 
Обведаяевпа Вапии, а также за счет доброволыдпг взвоеов, 

1фияямая во внимание, что межцународвое еообаество додано вметь доступ в 
веэаавсвмос в гдубохви вссдедованвям в областв разоруаеввя, в чаетвоста во 
возвивавнвм проблемам а аредвадвшм воеледетввям раэоюгжеввя, 

отмечая также в этоа евяэа важность жеедедоваявв по вковомпеехнм аспектам 
разоружеввя, 

22/ А/34/589. 

1±/ А/42/300, врвловевне. 
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раеенотаея годовов доклад Директора Института Ц/. а также доклад 
Консудьтатяваого совета во вопросак раэорухенвя ¿¿/, девствувяего в качестве Совета 
вовечятелеи Хвствтута Оргавнэахвв Объехошенных Валяя по исследованию проблем 
раэоруженвя, 

1. отмечает десятую годовщину создания Института Органиэашш Объединенных 
Ващш во весдедоваввю вроблем раэорувевия; 

2. пряаяает воэросвее эвачевве в высокое качество работы Института, 
вровохвшов в ворядке оеувествления его мандата, определенного в его статуте; 

3. недтвержаает свою убежденность в том, что Институт долвев продолжать 
врояолть веэаввсвше всследоваяяя по проблемам, касаваимся разоружения, ж долкен я 
далее воовфяться к проведению спеэталвзврованных хееледоваивн или исследовавви, 
требуявщх амсокои стевева комветеатностя; 

4. яряаывает все государства-чдевы а государствевные я частные учреждения 
рассмотреть воврос о ввесении взносов для Ивстатута с целью обеспечения его 
долгосрочного фувкцвонвровавия в выволненвя задач, воставлевных в разделе IV 
резодвов 44/201 В Геверальвов Хссамблев от 21 декабря 1989 года, 

5. рекомендует а в дальвеввем првмевять статут Института; 

6. яредяагает Директору Института и Хонсультативно>ог совету по вопросам 
раэоружежвя вродолпть ежегодно представлять Генеральной Хссамблее доклад о 
деятельности, проводимой Институтом, 

7. SBSSBI Институт подготовить с помовью независимых экспертов ясследованяе 
об экояомаческвх аспектах раэоруженвя и через Генерального секретаря представить 
Генеральной Хссамблее на ее сорок седьмой сессии доклад о расходах на осувесталенве 
этого асследоватедьсхого проекта, которые распределялась бы между регулярным 
баттом Оргавазавва Объелвенных Вашв я добровольными вэвосами. 

g4-g Ш9Ц9УЩ99 agggflWB?, 
4 д?ку$ря ;99g Г9ЛЙ 

15/ Х/45/392, првяовевае I. 

1£/ Xfltt^XS' врвяовеаве I I . 
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РЕЗОЛВЮИЯ. ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

(по докладу Первого комитета (A/4S/7&4)] 

45/63 Ядерное вооружение Израиля 

Генеральная Ассамблея. 

учитмвая свои вредыдувие резолюшга о ядерном вооружении Израиля, последней из 
которых является резолкппя 44/121 от 15 декабря 1989 года, 

ссылаясь на свою резолюпию 44/108 от 15 декабря 1989 года, в которой она, в 
частности, призвала поставить все ядерные установки в регионе под гарантии 
Международного агентства во атомной энергии до создания зоны, свободной от ядерного 
орупя, на Блвпем Востоке, 

С?^Л?^Т1 также на резолюшоо 487 (1981) Совета Безопасности от 19 июня 
1981 года, в которой Совет, в частности, призвал Израиль срочно поставить все свои 
ядерные установки под гарантп Агентства, 

отмечая, что только в Израилю Совет Безопасности обрааался с особым призывом 
поставвть свов ядерные згстановки под гарантп Агеетства, 

етт^ач с ГЛУб91ШН Сесяок^йстрон» «то Израиль упорно отказывается взять на 
себя обязательство не аронэводить я не арвобретать ядерное орупе, несмотря на 
неоднократше призывы Генеральной Ассамблеи, Совета Безопасности и Междунарохпого 
агентства по атомной энерт, 

принимая к сведению резолюшоо GC (Xmv)/BES/526 от 21 севтября 1990 года, 
врпятую Генеральной конферешшей Международного агентства по атомной энерт. 

90-35911 (К5Н)414 
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приникая во внимание эахлючительныв документ о междунароляой безопасности в 
разоружении, принятии девятой Конференавев глав государств в правительств 
неприсоединившихся стран, состоявшейся в Белграде 4-7 сентября 1989 года 1/, в 
нувххе 12 которого Израиль был осужден за продолжаявопося разработку его ядерных 
военных программ и оружия массового уничтоиения и за его отказ выполнить резолюции 
Оргавизахщн Объединенных Нации и Межцунарол^ого агентства по атомной энергии по 
этоцу вопросу, 

будучи глубоко ветоевожена внформациеи, касающейся продолжения производства, 
разработии и приобретения Израилем ядерного оруиия и иепытавив им в Средиземноморье 
систем его доставхв, что является ]ггрозов миру и безопасности в регионе, 

сознавая серьезные последствия, угрожающие иехдународному миру и безопасности 
в результате разработки в врвобретеввя Израилем ядерного орзгжия и сотрудничества 
Израиля с Виной Африкой в разработке ядерного оружия и систем его доставхв, 

будучи глубоко обеспокоена тем, что Израиль не взял на себя обязательство 
воздервиваться от нападения или угрозы нападения на находящиеся под гарантиями 
ядерные установки, 

1 ря9вь псдтв̂ рязд̂ фт çBçg усуждунн^ неиелания Израиля отказаться от всякого 
обладания ядерным оружием, 

2. S»̂ ÇB» HMTBgpaHggT т̂ кж̂  çggg gffWWglfie сотрудничества между Израилем и 
Нивой Африкой в военной области, 

3 BvpffHgffT гдуб<?У?? бФСПФУФНСТВ? в связи с информацией о продолжении 
Израилем производства, разработки и приобретения ядерного оружия в испытаний систем 
его доставки, 

4. вновь подтверждает, что Израиль должен незамедлительно выполнить 
резолюцию 487 (1981) Совета Безопасности, в которой Совет, в частности, просил его 
поставвть все ядерные установки под гарантии Межгошародного агентства по атомной 
энергии и воздерживаться от нападения или угрозы нападения ва ядерные установки, 

5. призывает все государства и организации, которые еще не сделали этого, не 
сотрудничать с Израилем в ве оказывать ему помощь, которая могла бы укрепить его 
потенциал в области ядерного оружия, 

6. ПРОСИТ Международное агентство во атомной энергии информировать 
Генерального секретаря о любых вагах, которые Израиль, воэмоиио, предпримет с целью 
поставить свои ядерные установки под гарантии Агентства; 

1/ См A/44/551-S/20870, приложение. 
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7 ПРОСИТ Генерального секретаря вяккательно следить за ядерной 
деятельностью Израиля и представить соответствуюнии доклад Генеральной Ассамблее на 
ее сорок шестой сессии; 

8 постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок вестей 
сессия пункт, озаглавленный "Ядерное воорувевве Израиля" 

54-у у^енррнсф Зас^д^ни?, 
4 декабря 1990 года 





ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ А 
( ^ ^ i é Генеральная Ассамблея 

Distr 
GENERAL 

A/RES/4S/64 
17 December 1990 

Сорок пятая сессая 
иуякт 64 вовесткв двя 

РЕЗОЛЮШШ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/786)] 

45/64 Коняетяя о заярешеияя яяя огоаяячетт поимекеяия коякретюос 
видов обмтаого ОРУЖИЯ, которые МОГУТ етататься наяосяяими 
тееамемме новрежавния или имеишямя неязбирательное действие 

ссылаясь на свов реэолввии 32/152 от 19 декабря 1977 года, 35/153 от 
12 декабря 1980 года, 36/93 от 9 декабря 1981 года, 37/79 от 9 декабря 1982 года. 
38/66 от 15 декабря 1983 года. 39/56 от 12 декабря 1984 года, 40/84 от 12 декабря 
1985 года. 41/50 от 3 декабря 1986 года. 42/30 от 30 ноября 1987 года я 43/67 от 
7 декабря 1988 года. 

е удовлетворением яаяоминая о принятии десять лет тому назад. 10 октября 
1980 года. Коивеншш о запревении или ограничении применения конкретных видов 
обычного орухия, которые могут считаться наносяяими чрезмерные повреядевия вдв 
амеаавмв вевзбарательное девствае 1/, а такие Протокола о необнарухяваемос осколках 
(Протокол Z) 1/, Протокола о запревенва вла ограквчеявв приневения мин, квн-дощгвек 
я других устройств (Протокол II) 1/ в Протокола о завревевав вла ограянчевии 
применения зажигательного оружия (Протокол ZII) 1/, 

вновь подтверждая свою убеждеиноеть в том, что обаее соглааенве о запревении 
или ограничения примененяя конкретных видов обычного оруяня значительно уменьввло 
бы страдания гражданского населения я комбатантов. 

1/ См. Ежегодник Оргаяяэапии Объедянемяык Напяя по рааоружеиия». том 5: 
1980 год (издание Оргаинзашга Объединевиых Нашш, в продахе вод 9 В.в1.1Х.4). 
добавление VII. 

90-36050 (В5Н}490 
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с удовлетворением принимая к сведению доклад Генерального секретаря ¿/, 

1 с удовлетворением отмечает згвелвчение числа государств, подписавших, 
ратифихтровавших, принявших или присоединившихся к Конвенция о эапревеяии иди 
ограничении применения конхретвмх видов обычного оружия, которые могут считаться 
наносящими чрезмерные повреждения или имеющими неизбирательное действие, открытой 
аяя подписания в Нью-Йорке 10 апреля 1981 года, 

2 е удовлетворением отмечает также, что после выполнения условий, 
изложенных в статье 5 Конвенции, Конвенция в прилагаемые к ней три протокола 
ветэгпили в силу 2 декабря 1983 года, 

3. настоятельно призывает все государства, которые еще не сделали этого, 
приложить все усялвя в тому, чтобы как можно скорее стать участниками Коввеншга и 
прилагаемых к ней протоколов, с тем чтобы в конечном итоге обеспечить всеобщее 
присоединение к ним, 

4. подчеркивает, что в соответствии со статьей 8 Конвенции могут созываться 
конференции для рассмотрения поправок к Конвенции или к любому из прилагаемых к ней 
протоколов, дяя рассмотрения дополнительных протоколов, касающихся других категорий 
обычного оружия, не охватываемых существующими прилагаемыми протоколами, или для 
расоютрения вопроса о сфере применения н действия Коквеншга и прилагаемых к ней 
протоколов и для рассмотрения любого предлоиення о поправках к Конвенции или к 
сзпаествуюяим протоколам и любых предложений о дополнительных протоколах, хасаювихся 
другях категорий обычного оружвя, не охватываемых существующими протоколами, 

5 просит Генерального секретаря в качестве депозитария Конвенции и 
прилагаемых к ней трех протоколов время от времени информировать Генеральную 
Ассамблею о ходе присоединения к Конвенции и ее протоколам, 

6 постановляет включить в предварительную повестку дкя своей сорок вестой 
сессия пункт, озаглавленный "Конвенция о запрещении иди ограничении применения 
конкретных видов обычного оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные 
поврежаекия или имеющими ненэбирательное действие" 

S4-ff пл^нфрцос арседрниф, 
4 леурбря год? 

2/ А/43/589. 
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Генеральная Ассамблея Distr 
GENEBAL 

A/RES/45/65 
18 December 1990 

Сорок пятая сессия 
Пункт 66 повестки двя 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого вомвтета (А/45/788}] 

45/65 Исследование роля Оргаяиаашю Объединенных Напяя 
я области КОНТРОЛЯ 

ссылаясь на свов реэолгаии 40/152 О от 16 декабря 1985 года, 41/86 Q от 
4 декабря 1986 года, 42/42 F от 30 ноября 1987 года в 43/81 В от 7 декабря 
1988 года, 

поггаеркивая важную роль, которую Органнзахяя Объединенных Нашхи в соответетвв 
с ее Уставом доляЕна играть в областв раэоружевия, 

напоминая, что все народы мира жизненно заинтересованы в успехе переговоров п 
разоружению в что поэтому все государства обязаны способствовать усилиям в областв 
раэоруженвя, 

отмечая, что чрезвычайная важность контроля в соблюдения соглашении в областв 
ограничения вооружения в разоружения является общепризнанной, . 

подчеркивав, что вопрос контроля в соблюдения соглашении в области ограяпченв! 
вооружении в раэоруженвя касается всех государств, 

SBZaaaaS£« что организация Объединенных Напвв в соответстввв со своей ролью в 
функциями, определенными в Уставе, может ввести значительный вклад в область 
контроля, в частности за соблюдением многосторонних соглашений, 

вновь подтверждая свое мнение о том, что. 

90-36468 (It5R)535 
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д) в соглавеввях о раэорухеввя в ограввчеввв вооружений долвны 
предусматрвваться адекватвые в эффективные меры контроля, удовлетворительные для 
всех соответствуввих сторон, с тем чтобы создать необходимое доверие в обеспечить 
их соблюдение всеми сторонами, 

форма и условия контроля, предусматриваемые в любом конкретном 
соглавевин, зависят от целей, сферы применения и характера данного соглааевия и 
должны определяться ими, 

fi) согдааенвя долины предусматрцвать участие сторон - ведосредственно или 
через cBCTei^ Оргаянэашш Объедвневннх Наций •> в процессе контроля; 

i) там, где это целесообразно, следует использовать сочетание нескольких 
методов контроля, а также другие процедуры обеспечеявя соблвдеввя, 

напоминая о том, что 

А) в контексте мекцународных переговоров по разоружению следует продолжить 
иззгчеаие проблемы контроля и рассмотреть адекватвые методы в процедуры в этой 
областв, 

^) следует приложить все усияия к разработие соответствуювих методов и 
процедур, которые не носили бы дискриминационного характера, не были бы сопряжены с 
неолравдавнко* вмеаательством во внутренние дела государств-участвиков или дрзггих 
государств н не ставили бы вод угрозу вх эконошчесхое, техническое и социальное 
развитие, 

пришастя к еяеденню все предлоиенвя, которые были выдвинуты в области контроля 
государствами-членами 1/, включая предложения Канады и Нидерландов, Франции, а 
также стран, выступивших с инициативой вести государств 2/, 

1/ См. оаяшяальные отчеты Генеральной Хееамблеи. пятнадцатая специальная 
ееееня. Дополнение В 3 (A/S-15/3), пункт 60 (пункт 6, раздел I I I 2 витяруемого 
текста). 

2/ См Совместную декларацию от 22 мая 1984 года глав государств и 
правительств Аргентины, Греции, Индии, Мексики, Об-ьединенной Республики Танзания и 
Швеции (X/39/277-S/16587, прилоиение; печатный текст см. Ойипиальяые отчеты Совета 
Беэояаеноетя. тридпать девятый год. Дополнение аа апрель, май и июнь 1984 года, 
документ S/16587, прилоиение), которая была подтверждена в Делийской декларации от 
28 января 1985 года (A/40/114-S/16921, првяояенне; печатный текст см Официальные 
отчеты Совета Безопасности, СОРОКОВОЙ год. Дополнение за январь. Февраль и март 
1985 года, документ 5/16921, прялокеяие), в Мехсвханехой декларации от 7 августа 
1986 года (A/41/518-S/18277, вриловенне I) в в Стокгольмской декларашш, 
опубликованной 21 явваря 1988 года (A/43/125-S/19478, приложение) 
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подтверждая свою поддерхху раэработаявав Комвссяев во разоружению шестнадцати 
вриншвов жоятроля 2/ » 

отмечая, что воследвве события в международных отношениях водчерхивают 
вахвост» эффехтвввого ховтроля суцествуюшвх в будущих соглашения в области 
ограничения вооружеввв в разоружения, 

яаиомяная. что в резодюшв 43/81 В ова вросвяа Геверальвого секретаря 
вредпринять с вомоаью грзгввы квалвфвцироваввых вравительствевшх вксвертов 
угдубдеввое всследовавве ролв Оргакизашга Обьедивеввых Ваавв в областв контроля в 
целях: 

a) овределенвя в рассмотрения осувествляемов в вастоявее время Организацией 
Объединенных Нашв деятельностя в области контроля за ограввченвем вооружении и 
разоружением; 

b) оценки необходимости совершенствования ос}гществляемов в настоящее время 
деятельности, а тахве взучения и овределенвя возмоввых доволнительных видов 
деятельности, вринимая во внимание органвзацвовиые, технические, оперативные, 
правовые в финансовые аспекты, 

£) представлевия конкретных рехомевдацив относительно будущих действии 
Организации Объединенных Наций в атой связв, 

и представать Геаеральвой Хссамблее на ее сорок вятов сессия всеобъемлющий доклад 
по данно»^ вопросу, 

1 приветствует доклад Генерального секретаря 1/, 

2 отмечает, что доклад был одобрен Группой квалифицированных 
праавтельственных экспертов по проведению исследования о роли Организация 
Объединенных Наций в области контроля, 

3 ирехиагает доклад внвманию государств-членов, 

4 ироеит Генерального секретаря обеспечить как кохно более широкое 
распростравеаве доклада; 

5. ПРОСИТ также Генерального секретаря вравять соответствующие меры в рамках 
имеющихся ресурсов во рекомендацвям Грэппш; 

б призывает государства-члены внимательно изучить рекомендации, 
содерааввеся в захлючвтельной главе доклада, и, при необходимости, содействовать 
Генеральному секретарю в вх осувесталевии. 

V См. ОДжпяальные отчеты Генеральной Хееамбяея. n.T««im»T»i« епеш.ая>»т{П 
сессия. Дополнение и 3 (X/S-1S/3}, пункт 60 (яуяхт б, раздел I пвтвруемого текста). 

1/ Х/45/372 в Corr.l. 
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7. ПРОСЯТ далее Геверальвого секретаре представит» Гекерал»вои Ассамблее ва 
ее сорок сед»мои сессии доклад о мерах, привктмх государствами-членами и 
Секретариатом (̂ ганяэадии Объединенвнх ВВпии в пелях осуаествлеаия атих 
рехомеядаоии; 

8. постановляет включит» в предваритела^ю повестку дня своей сорок седьмой 
сессии пункт, озагдавлеявнв "Жонтрод» во всех его асвахтах, включая рол» 
Органиэашш Объединенных Нашга в областв контроля". 

S4-e яяенарное заседание. 
i декабря 1990 год? 



ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

g^ îi Генеральная Ассамблея 

Oistr 
GENERAL 

A/RES/45/бб 
18 Decenber 1990 

Сорок пятая сессия 
Пункт 155 повестки дня 

РЕЗОЛШИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/794}] 

45/66 Запрещение разработки и производства новых 
видов ОРУЖИЯ массового уничтожения и новых 
еяетеи такого ОРУЖИЯ 

Генеральная Ассамблея. 

ссылаясь на свои ранее принятые резолюции по вопросу о запрещении разработки и 
производства новых видов орухия массового уничтожения и новых систем такого орушя, 

принимая к сведению пункт 77 Заключительного документа десятоа специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи ¿/, 

преисполненная решимости предотвратить появление новых видов оружия массового 
уничтожения, обладающих свойствами, сходными по разрушительному действию с видами 
орэгжия массового згнячтожения, вошедшими в определение оруааи массового уничтожения, 
принятое в Организации Обьедвненных Нации в 1948 году Z/, 

отмечая, что на своих сессиях 1989 и 1990 годов Конференция по разоружению 
рассмотрела пункт, озаглавленный "Новые вилы оружия кассового уничтожения и новые 
системы такого оружия, радиологическое оружие , 

1/ Реэолоиня S-10/2 

2/ Это определение было принято Комиссией по вооружениям обычного типа 
(см S/C.3/32/Rev.l}. 

90-36226 (R5N>469 
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Тфининая во вяямамие разделы докладов Коаференххкв по разорухешоо, касаяввеся 
данного вопроса 2,/, 

1 вновь подтверждает, что следует предпринять эффективные меры для 
предотврааения появления новых видов оружия массового уничтожения, 

2 ПРОСИТ Конференшоо по разорзгжению, с учетом имеющихся приоритетов, с 
привлечевием соответствуюшев помови экспертов держать под контролем вопросы 
запрещения разработки и производства новых видов орухия массового згничтоженвя и 
новых систем такого оружия с целью выдвижения при веобходвмоств рекомендации о 
проведении конкретных переговоров во выявленным видам такого оружия; 

3. призывает все государства аемедлевно после рекомендации Конференции по 
разоружению положительно рассмотреть эти рекомендации; 

4 ПРОСИТ Генерального секретаря передать Конференции по разоружению все 
документы, относящиеся к обсуждению этого вопроса Генеральной Ассамблеей на ее 
сорок пятой сессия, 

5 ПРОСИТ Конференцию по разоружению продолжать практику представления 
докладов о результатах рассмотрения ею этих вопросов в ее годовом докладе 
Генеральной Ассамблее, 

6 постановляет включить в предварительную повестку дня своей сорок восьмой 
сессии пункт, озаглавленный "Запревенве разработки и производства новых видов 
оружия массового уничтожения и новых систем такого оружия доклад Конференции по 
разоружению 

S4-g iTffgH^pffgg а^судуние, 
4 деусабря ?,99Q гфд^ 

1/ 0<^-та1альяые отчеты Генеральной Ассамблея, СОРОК четвертая сессия. 
Дст̂ Ф̂ шенут? 9 ?7 (А/44/27), раздел III G я Оаяшиаяьные отчеты Генеральной Асеамйпр». 
Ç9P9K рщтъ* 7fÇÇyt4, Цспсри^ищ^ Щ ?7 (А/45/27), раздел ИХ G 
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Генеральная Ассамблея 
Distr 
GEHEBAL 

A/RES/45/77 
26 December 1990 

Сорок латая сессия 
Пуккт 61 повестки дкя 

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ 

[по докладу Первого комитета (А/45/783)] 

45/77 Осудеетвление Декларапия об объявлении 
Швтсцчгс 9теот» а9я?й М1фа 

ссылаясь на Декларапп» об объявлении Индийского океана зоной мира, еодерхацуюея 
в ее резолюпии 2832 (XXVZ) от 16 декабря 1971 года, и ссылаясь такие на свои 
резолюшга 2992 (XXVZI) от 15 декабря 1972 года, 3080 (SOCVIIZ) от 6 декабря 
1973 года, 3259 А (XCIX) от 9 декабря 1974 года, 3468 (XXX) от 11 декабря 1975 года, 
31/88 от 14 декабря 1976 года, 32/86 от 12 декабря 1977 года, S-10/2 от 30 июня 
1978 года, 33/68 от 14 декабря 1978 года, 34/80 А и В от 11 декабря 1979 года, 
35/150 от 12 декабря 1980 года, 36/90 от 9 декабря 1981 года, 37/96 от 13 декабря 
1982 года, 38/185 от 20 декабря 1983 года, 39/149 от 17 декабря 1984 года, 40/153 
от 16 декабря 1985 года, 41/87 от 4 декабря 1986 года, 42/43 от 30 ноября 1987 года, 
43/79 от 7 декабря 1988 года, 44/120 от 15 декабря 1989 года и на другие 
соответствзповве резодюшш, 

вновь подтверидая. что создание зон мира в различных регионах мира при 
соответствуювих условиях, которые долош быть четко сфор»|улированы и свободно 
определены заинтересованными государствами этой зоны с учетом характерных 
особенностей этой зоны и принхшпов Устава Органиэашш Объединенных Нашш и в 
соответстввв с международным правом, мокет еодевствовать укреплению безопасности 
государств в таких зонах, а также международному миру и безопасности в пелом. 

90-37221 (В5Н)649 
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ееыяаяе» также на доклад Совещания врибреииых и катериховшс государств бассейна 
Индийского океана 1/, 

дрин»€ая во внимание, что Спеовальный комитет во Индийскому океану в ходе 
своей подготоввтельной сессии в внле 1989 года 2/ отметил десятую годовщину 
Соаещаяяя врибреашх и материковых госуд^ств бассейна Индийского океана, 
состохвиегося 13 июля 1979 года, 

еемлаяе» далее на пункт 22 заключительного докумекта о международной 
безовасноетя в разоружевии, принятого девятой Коафереахшей глав государств и 
правительств неприсоехошивщихся стран, состоявнейся в Белграде 4-7 сентября 
1989 года 2/, 

ияояь ааяияяя о еяоей убежаенноети в том, что конкретные действия, 
направлешые на достижение пелей Декларашш об обьявлении Индийского океана зоной 
мира, явились бы существенным вкладом в укрепление междунарохшого мира и 
безопасности, а также в обеспечение неэаввсююсти, суверенитета, территориальной 
аелостности и мирного развития государств этого региона, 

будучи убеждена, что достижению согласия в отвоиении таких действий должны 
способствовать благоприятные изменения в международных отвоюениях, которые могли бы 
положительно повлиять на обстановку в данвом регионе, 

будучи также убеждена, что сохраняющееся военное присутствие великих дериав в 
районе Индвйсхого океана, рассматриваемое в хоатехсте их противостояния, делает 
более аастоятельной необходимость принятия практических мер дяя скорейшего 
достижения целей Декларашш, 

считая, что создание зоны мира требует сотрудничества и согласия между 
государетвама этого региона в целях обеспечевия условий мира и безопасности в этом 
районе, вах это предусмотрено в Декларашш, 

6 УЛРВЛетВ9Реуием gîtî îĝ  предложение праввтельства Шри-Ланки провести 
конференцию по Индийскому океану в Коломбо в 1992 году, 

с сожалением констатируя ревение некоторых членов выйти из состава 
Спешильного комитета в выражая надежду на то, что они пересмотрят свою позицию, 

1. принимает к еяеденяю доклад Специального комитета по Индийскому океану 1/, 

I / Оа»ипиаяьные отчеты Генеральной Лееамблеи. тридцать четвертая сессия. 
Дополнение Р 4^ а асправление (А/34/45 и Corr.l). 

2/ X/AC.159/SB 357, см также оавшиаяьные отчеты Генеральной Ассамблеи 
СОРОК четвертая ееееяя. Дополнение g 29 (А/44/29), раздел II С 

2/ См. A/44/551-S/20870, прилоиение. 

1/ ОДяшиальные отчеты Генеральной Ассамблея, еороя пятая сессяя. 
Дополнение » 29 (А/45/29) 



A/RES/4S/77 
Bus S i. an 
Page 3 

2. яковь заявляет о полков поддержке достижения пелеи Декларахжи об 
объявлении Индийского океана зоной мира, 

3. иаятвеожиает и подчеркивает свое решение созвать конференшоо по 
Индиискомзг океану в Коломбо а качестве веобходвмого шага для оеувествления 
Декларашш об объявлении Индийского океана зоной мира, принятой в 1971 году, 

4 возобновляет мандат Специального комитета в том виде, в каком он 
определен в соответствуаввк резолвивях, и предлагает Комитету активизировать его 
работу по внполвени» своего мандата; 

5. е удовлетворением отмечает, что в деле осувествлення мандата Специального 
комитета, вклвчая подготоввтельнуе работу в связв с созывом конференции, к чему 
призывает соответетвувщве резолвпвв, рекомендованные Комитетом и принятые 
Генеральной Ассамблеей на основе консенсуса, сувестаенный прогресс достигнут в 
подготовительной работе, в частвости в подготовке проекта повестки дня в проекта 
правил процедуры конференции; 

6. е удовлетворением отмечает также, что Рабочая группа Спелиального 
компота ва сессвв Комитета 1989 года добилась значительного прогресса а 
определенив элементов сувества £/. в настоятельно призывает Специальный комитет 
активизировать обсуждение вопросов сувества в принципов с пельв выработать 
элементы, которые можно было бы учесть при последуювей подготовке проекта 
заключительного докз̂ мента конферекиии, 

7 предлагает Специальному комитету провести две подготовительные сессии в 
1991 году первую - продолкительяоетьв в одну неделю и вторую - продолжительностью 
в две недели, - ддя завершения оставшейся части подготовительной работы в связи с 
конференцией по Индийскому океану, с тек чтобы сделать возможным созыв конференции 
в Коломбо в 1992 году в консульташш с принимаваей страной. 

8. HBSfiHZ Председателя Специального комитета продолжать его консультации 
относительно згчастия в работе Комитета государств - членов Организации Объединеннык 
Наций, не являювнхся членами Коштета. с целью ревить этот вопрос как можно скорее; 

9. предлагаем Специальяоку комитету представить Генеральной Ассамблее ва ее 
сорок шестой еесени полный доклад об осувесталежии настоявей резолюции. 

10. Л2£2£И£ Генерального секретаря ародолкать оказывать Специальяо>ог комитету 
всю необкодв>опо помовь, в том чвсле обеспечавать его краткими отчетами, исходя из 
признания того, что он выполняет функцию подготовительного органа 

6б-е пленарное заседание. 
12 декабря 1990 года 

¿/ A/AC.159/L.93. приложение 





Раяаяжя. яуямтыа яо докладам Пауаоро «омятата 

д.цм11Я1>«»« «яаряаго ОРУЯЯЯ 

Ва еаоам Б4-м шганарнем заоедаяия 4 декабря Х900 года Генеральная Хвоамблея 
врхшяла я ваедаяию доклад Первого комитета 1/. 

48/41Б. и*«яуяаваяяма яаатаяяя аоуяяя 
На овеем 54-м ядежарном эаеедаяак 4 декабря 1990 года Геяеральвая Хееаиблея по 

рехомеядашвк Первого компета g / , оеолаввне» яа ово» реэолюом 43/75 Z от 7 декабря 
1988 года н вряняв я еведеяв» оозлоеотвляемое группой враввтелаосвеяяш акопертов 
поеледовавне ве раосмотреяя» аопектов международных воотавох оружвя 1/, постановила 
включит» в врехшарителаяую поаестху дня еаоен еорох веетои ееееяя вужхт, 
09вглаял»яш1н "Меядународине пеетаакн оруяжя". 

45/416. a99mg-H9P9«OT Я09руж9няя Л рааоруж9ни9 В облвотп 
В091И9-Н9РСКИЖ Р09РУЖ9НИЙ 

На своей 64-к вяенарном заоедаяви 4 декабря 1990 года Генеральная Аооамблея по 
рекомендация Первого кокятета 1/, еоелаявнсь на свою резолюцию 44/116 M от 
15 декабря 1989 года, в которой ока, в чаотноотв, поотаиовяда включить в 
предварительную повеатку дня овоен оорок пятой оеоови вуяхт, оэаглавленвый 
"Воеиио-морекие вооружекяя н разоружение в «блаети воеино-мореких вооружений", 
воосаяовкла включить в предварительную воаеетху дая еаоей сорок вестой оесони 
пуинт, еааглавдевяый "Воеяко-морохяе вооружения к разоружение в областв воеяко-
морепв воеружвкви**! 

45/417. ИяАврмаш!» в аеглашаяяях а квятоале над воооуяеяяямя я 

На своем 54-м вяенарном заседании 4 декабря 1990 года Генеральная Ассамблея по 
рекомекдашш Первого комитета 2/ яоетаиовяяа вредаоажть Геиерально!^ секретарю, 
аовользуя вувеетвуквва peejrpcK я доброаолыше взвоем, комввдяровать на освове 
аиформашк, добровольао вредоотааляемой ооосвесотвуюцямн гооударотвамв-чдеяаня, п 
вредоставдят» по зааросам соответствую^ яяформашов о мяогоеторояник я 
двуоторовявв ееглавеакях о контроле над аееружаиявка и рааоружемии с ведь» 
обаевечвв» легходоетуввый воточвак текстов в мер, веводьзоааявк в «аквх 
еогдаввяняж. 

i / А/45/773. 

2/ V4B/778, душт S3. 

2/ См. A/48/ЗвЗ, праа 4. 

91-01173 (в»)а9в 



45/418. Уяявтттяяш m авлаам agMtww шалпуше^зпА ft* 
sama 

8a еаовм 84-к вяаяарвем аавадашш 4 дакабра 1990 года Гаяарадмса* Хееакбявя яо 
рвкокавваюш Параого яе>в*«*а« еовдавше» аа еаея ревояш» 44/116 S от 15 дахабря 
1989 года, аоетаяоавяа! а) е уяоаяасвороявом врявят» к оавдоквв доклад 
Геворадаворо оекретара яо avot^ яояроеу 1/ ; Ь) яроддошть гоеэгдарстаам-чдояом, 
которыо ева не одадалв acoro, врадетааять Гаяарал»яо>ог сокротарю еаов ммняя яо 
•хому воврооу; во) акавчжт» я ярадваряталаятв аояоетху двя овоеХ сорок вветоя 
оеоовв яуяхт, оэаглааявяшш *'Рааорзпявяяв я областв обячввх воорухаввй ва 
рогвокальяом уровхо** 

45/426. Яашгад Экаиамячаакага я еаияаяьяВРО Сашшгн 

Ел овоам 8в-к вяаяарвок ааоодавяв U двхабря 1990 гедв Гаяяральаая Хееамбдая 
ярввяла я ввадвяяв доклад Первого хомвтата !/• 

i / X/45/428. 

1/ Х/48/79Э. 
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